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KIRISH (Doktorlik(DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon Xxalglari tarixida
millat hayotida yorqin iz qoldirgan iste’dodli shaxslarning hayoti, faoliyatini
o‘rganish, ular qoldirgan adabiy meros manbalarini aniglash, ilmiy-tanqidiy
matnini tayyorlash orgali muallifning dastxat matni va unga yaqin variantini
belgilash jarayoni muhim vazifalardandir. Zero, bunday matn muallifning adabiy-
estetik tafakkuri taragqiyoti, asar orqali aytmoqchi bo‘lgan maqgsad-muddaosini
to‘g‘ri tushunish va talqin qilish, asarga davr kitobxonlarining munosabati, jamiyat
va siyosly qarashlarning ta’siri natijasida yuzaga kelgan matnning mohiyatini
anglashda dolzarblik kasb etadi.

Dunyo matnshunosligi va adabiy manbashunosligida ma’lum bir millat
ma’naviyati rivojida muhim ahamiyat kasb etgan adabiy asarning g‘oyaviy
asoslari, uni yaratishga turtki bo‘lgan omillar, yaratilgan davri, mazkur asar
bunyodga kelgan davr badiily tafakkurining mahsuli sifatidagi qimmatini
ko‘rsatishga qaratilgan tadqiqotlar amalga oshirilmoqda. Bu boradagi ilmiy
ishlarning xulosalari filologiya yo‘nalishlaridan tashqari tarix, falsafa, pedagogika
kabi yondosh sohalar uchun ham muhim manba bo‘lib xizmat qilishi bilan ilmiy
qimmatga ega.

So‘nggi vyillarda vatanimizda ajdodlarimiz qoldirgan adabiy, ilmiy
asarlarning mukammal matnini tiklash, ularda ilgari surilgan umuminsoniy
g‘oyalarni jamiyatga, eng avvalo, yosh avlodga yetkazishga katta e’tibor
qaratilmoqda. “...avvalo xalqimizning yaratuvchilik dahosi bilan bunyod etilgan
noyob merosni har tomonlama chuqur o‘rganish, yurtimizdan yetishib chigqan
buyuk alloma va mutafakkirlarning hayoti va ilmiy-ijodiy faoliyati haqida yaxlit
tasavvur uyg‘otish, yosh avlodni gumanistik g‘oyalar, milliy g‘urur va iftixor
ruhida tarbiyalashdek ezgu magqgsadlar ko‘zda tutilgan™!. Shu ma’noda, Xorazm
adabiy mubhitining yirik vakili — Ahmad Tabibiy ham turkiy va fors-tojik tilida
devonlar tartib bergan iste’dodli shoir, mohir tazkiranavis, tarjimon va tarixchi,
o‘zidan boy adabiy meros qoldirgan adib sifatida XIX asr oxiri — XX asr boshlari
o‘zbek adabiyoti tarixida alohida o‘rin tutadi. Hozirga qadar Ahmad Tabibiy hayoti
va ijodi yuzasidan ayrim tadgiqotlar amalga oshirilgan bo‘lsa-da, shoirning
tarjimayi holiga oid ma’lumotlarda turli chalkashliklar kuzatiladi. Qolaversa,
turkiy devonlari qo‘lyozma va toshbosma manbalari, qo‘lyozmalar o‘rtasidagi
matniy farqlar, devonlarga kirgan she’rlarining hajmi, janri va mavzu ko‘lami
bo‘yicha yaxlit bir tadqiqot yakunlangan emas. Zero, qisqa umr ko‘rsa-da, o‘zidan
katta adabiy meros qoldirgan sergirra ijodkor — Ahmadjon Tabibiy hayoti,
faoliyati, asarlari manbalarini tadqiq etib, ilmiy iste’molga olib kirish
manbashunoslik va matnshunoslik  yo‘nalishining ustuvor vazifalari sirasiga
kiradi. Qayd qilinganlarga ko‘ra, Tabibiy ilmiy biografiyasini tiklash, turkiy
devonlari va ularning nomlariga aniqlik kiritish, dunyo qo‘lyozma fondlarida

! Mirziyoyev Sh.M. Adabiyot va san’at, madaniyatni rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning
mustahkam poydevoridir. Prezident Sh.Mirziyoyevning O‘zbekiston ijodkor ziyolilari vakillari bilan uchrashuvdagi
ma’ruzasi / Xalq so‘zi. — Toshkent, 2017-yil, 4-avgust.



saglanayotgan nusxalarini aniqlash, ular o‘rtasidagi matniy tafovutlar va bu
farglarning  yuzaga kelish sabablari, devonlarga kirgan janr va mavzularni
aniqlash, devonlarning joriy alifbodagi tabdilini amalga oshirish kabi vazifalar
mavzuning dolzarbligini belgilaydi.

O‘zbekiston Respublikasi birinchi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-
4797-son “Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetini tashkil etish to‘g‘risida”, 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son
“O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan oshirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risidagi” Farmonlari, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-sonli
“Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiqi va targ‘ib qilish tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-
sonli “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish,
boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi Qarorlari va mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy
hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadqiqoti
muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadgiqotning Respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga bog‘ligligi. Dissertatsiya tadqiqoti Respublika fan va
texnologiyalar rivojlanishining |. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
iqtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlar sharhi?.
Matnshunoslik va adabiy manbashunoslikning nazariy va amaliy tamoyillari
asosida ijodkor biografiyasi va adabiy merosi manbalarining qiyosiy-matniy
tadqiqi muammolari bo‘yicha jahonning yetakchi ilmiy markazlari va oliy ta’lim
muassasalarida, jumladan, Istanbul universiteti, Kastamonu universiteti (Turkiya),
Balx davlat universiteti (Afg‘oniston), Lublin texnologiya universiteti (Polsha),
University of Washington Press (AQSh), Rossiya Fanlar akademiyasi
Shargshunoslik instituti, Qozon davlat universiteti (Rossiya), Qozoq milliy
universiteti (Qozog‘iston), Ozarbayjon Milliy Fanlar akademiyasi qo‘lyozmalar
instituti (Ozarbayjon)da ilmiy tadgiqotlar olib borilmoqda.

Jahon matnshunosligi va adabiy manbashunosligida Ahmad Tabibiy adabiy
merosini  o‘rganishga yo‘naltirilgan tadqiqotlar natijasida bir gancha ilmiy
natijalarga erishilgan: shoir tomonidan tuzilgan ‘“Majmuat ush-shuaroyi payravi
Feruzshohiy”ning tuzilishi va kompozitsiyasi, asarlarining tarkibiy tuzilishi
haqidagi ma’lumotlar umumlashtirilgan, Ahmad Tabibiy merosi manbalari va

2 Dissertatsiya mavzusi  bo‘yicha  xorijiy  ilmiy-tadqiqotlar  sharhi:  https://www.istanbul.edu.tr;

https://www.kastamonu.edu.tr; http://ba.edu.af; www.dajf.pl; https://uwapress.uw.edu; http://www.washington.edu;
https://www.ivran.ru; https://kpfu.ru; https://world.uz;  https://science.gov.az;  http://www.uop.edu.pk/;
www.ivran.ruhttp://elm/az/ http://elm/az/; https://studme.org/67915/literatura/izuchenie_istorii_teksta; www.navoiy-
uni.uz; https://bigenc.ru/music/text/4181559; Edward Allworth. Uzbek literary politics. LondonParis, 1964, p. 29;
A.Zeki Velidi Togan. Bugiinkii Tirk ili: Turkistan ve yakin tarihi. Istanbul-1981. — B. 501; Janos Eckmann.
Harezm, kipcak ve gagatay tilirkgesi lizerine arastirmalar. Ankara, 1996. — B. 209; Philologiae turcicae fundamenta.
Wisbaden, Tomum secundum, 1965; I'maz0oypr C.JI. My3uKaJbHO-MCTOPUYECKOE HACIEICTBA COBETCKOTO
V36ekncrana. Coopuuk. “ITytu pa3surus Y3oekckoid My3sikn”, — M.-JI, 1946. — C. 22. va boshqa manbalar asosida
tayyorlandi.
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shoirning ayrim fors-tojik tilidagi asarlari to‘plam holida nashr etilgan = o&ils
Ol e o&uiily agdia wsa 8 (Eron), adabiy manbalardagi matn tarixi va talginiga
munosabat masalasida yangicha metodologik yondashuvlar tizimi belgilangan
(Donishgohi millii Touikiston, Instituti zabon, adabiyot, shargshinosit va merosi
xattii ba nomi Rydakia (Tojikiston), Azerbaycan milli elmler akademiyasi Nizami
adma odobiyyat Institutu va Z.Biinyadov adina Sorgsiinashq Institutu
(Ozarbayjon), Rossiya Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti (Rossiya),
Qozoq milliy universiteti (Qozog‘iston), Istanbul universiteti (Turkiya), mumtoz
adabiy manbalarga oid tadqiqotlarning ilmiy-tanqidiy matn asosida fundamental
tadgiqot darajasiga Yetishi asoslangan (Istanbul Universitesi (Turkiya).
Shuningdek, xorijiy ilmiy adabiyotlarda Ahmad Tabibiy adabiy merosining forsiy
manbalari, shoir ijodiy faoliyatining tazkiranavislik va tarjimonlik sohasidagi
xizmatlari to‘g‘risida ayrim ma’lumotlar berilgan. Amerikalik olim Edvard
Olvortning tadqiqotida® XIX asrning ikkinchi yarmi va XX asr boshlari Xorazm
adabiy muhiti vakillari qatorida Ahmad Tabibiy ham antologiya muallifi sifatida
tilga olinadi. Feruz davri ijodkorlari, xususan, Tabibiy nomi uchraydigan yana bir
tadqiqot venger olimi Yanosh Ekmann qalamiga mansub?. Olim mazkur
tadqiqotida Feruzning madaniyat, san’at va adabiyot sohasidagi xizmatlarini qayd
etib, ayrim o‘rinlarda Ahmad Tabibiyni ham tazkira tuzuvchisi sifatida ko‘rsatib
o‘tadi. Eronlik olim Ibrohim Xudoyor “G‘aribahoi oshno” nomli kitobida Ahmad
Tabibiy ijodi, adabiy merosi manbalari hagida fikr yuritib, uning yana “Vomiq va
Azro” dostoni ham borligini aytadi. Olim “Vomiq va Azro” mavzusidagi ilk asar
Unsuriy galamiga mansubligi, Tabibiy dostoni esa Zohiri Kirmoniy dostoni
tarjimasi ekanligi, asar aruzning hazaji musaddasi mahzuf vaznida yozilgani va
qo‘lyozma 1910-yil Xorazmda Nadimiy va Chokar tomonidan ko‘chirilgani
haqidagi ma’lumotlarni beradi. Shuningdek, Tabibiyning fors tilidagi she’rlari
asosan Ishgiy mavzuda bo‘lib, u ijodda Vahshi Bofigiy, Bobo Fig‘oniy, Jomiyga
ergashgani, Bofiqiyning “Nozir va Manzur” dostonini tarjima qilgani, Bofigiyning
2 ta, Bobo Fig‘oniyning 4 ta, Jomiyning 8 ta g‘azaliga muxammas bog‘lagani,
xivalik shoirlardan Jomiyga eng ko‘p muxammas bog‘lagan ijodkor Tabibiy
ekanini ham gqayd etadi. Xiva adabiy muhiti vakillari sirasida Tabibiyning
salohiyati ancha baland ekani, xorazmlik shoirlar o‘z ijodida “sabki hindi”
uslubidan foydalangani, Tabibiy ijodida esa bu uslub kuzatilmasligi, har ikki forsiy
devonida ham Soyib Tabriziy va Bedil g‘azallariga muxammas bitmaganini
alohida ta’kidlaydi. Umuman, olim ushbu tadqiqotida asosan shoirning forsiy
merosi Xususida mulohazalarini bayon etgan®.

Jahon matnshunosligi va adabiy manbashunosligida mumtoz adabiy
manbalar, ijodkor biografiyasi, xususan, shoirlar she’riy devonlarini kompleks
o‘rganish bo‘yicha quyidagi ustuvor yo‘nalishlarda tadqiqotlar olib borilmoqda:
jjodkor biografiyasi, shoir ijodiy laboratoriyasi, manbalar genealogiyasi, matn

3 Edward Allworth. Uzbek literary politics. — London-Paris, 1964. — P. 29.
4 Janos Eckmann. Harezm, kipcak ve cagatay turkcesi uzerine arastirmalar. — Ankara, 1996. — B. 209.
5 diamsa 0l LR ol l S0l o) 5 858 ) (sl Taama 5 AL o B el Ty sle (oui 8 i LT (sl a2
AYAY e cilallas
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tanqidi masalasi, muayyan asar matni tarixi va matn tahriri muammosi; adabiy
asarning kitobat tarixi; qo‘lyozma manbalarning qiyosiy-matniy tadqiqi va tahlili.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Tabibiy ijodiga qizigish uning
hayotlik chog‘idanog boshlangan®. Jumladan, rus olimi A.N.Samoylovichning
Tabibiy haqidagi qaydlari’ alohida diggatga sazovor. A.N.Samoylovichning
Turkistondagi faoliyati, xususan, uning Tabibiy bilan uchrashuvi tafsilotlari
o‘zbek olimlari tadgiqotlarida ham qayd etilgan®. Ushbu ishlarda shoirning
tazkiranavislik (“Majmuat ush-shuaroyi payravi Feruzshohiy”) faoliyatiga asosiy
e’tibor garatilgan.

O‘zbek olimlaridan F.G‘anixo‘jayevning dissertatsiyasida Tabibiy hayoti,
jjodiy merosi va manbalari ma’lum darajada o‘rganilgan. Tadqiqotda olim
Tabibiyning faoliyati, asarlari, ularning manbalari, shoir ijodining janrlar ko‘lami,
mavzu mundarijasi, izdoshlik masalalari hagida gimmatli ma’lumotlar beradi.
Aynigsa, olimning Tabibiy asarlari mavjud 20 ga yaqin qo‘lyozma va toshbosma
manbalarni aniqlagani®, she’rlaridan ayrimlarini tabdil qilib, nashr ettirgani
e’tirofga loyiqdir!®. Tabibiyning tazkiranavislik faoliyatiga adabiyotshunos
S.Matkarimova dissertatsiyasida ko‘plab yangi ma’lumotlar berilgan va badiiy
mahorati baholangan!. Qo‘lyozma asarlar kataloglari*?da ham Tabibiy asarlari
manbalarining saglanish o‘rni va inventar ragamlari haqida ma’lumotlar berilgan.
Bundan tashqari, Ahmad Tabibiy hayoti va ijodiga bag‘ishlangan bir qator
darslik®®, antologiyalar, monografiya va dissertatsiya'®, risolal® hamda

® O‘zR FAShI. Asosiy fond. 9596 ragamli qo‘lyozma. (AW lsa s ad A 500%-sahifalar. O‘zR FAShI. Asosiy
fond. 12561 ragamli qo‘lyozma. Iad 88X o gd s 8 3 jaiwa Ji) 562-57P-sahifalar.
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Xopa3m Typkuii-anabuit manbanapu (Hampra rtaii€épmoBumnap: I'.Xammesa Ba 6omk.). — Tomkent: Myxappup,
2018.

13 V36ex amabuéTu tapuxu xpecromatusicu. Il Tom. — Tomkent, 1945; V36ex amabuétn. IV tommmk. | xuto6. —
Tomxkent: baguuii anaduér, 1960; Kapumosn F. V36ex anabuétu tapuxu. Il kurod6. — Tomkenr, 1966; V36ek
amabuéru. V tomumk. 11 xuto6. — Tomkent: Bamguuit agaduér, 1968; Kocumos b. Ba Oomk. Muumuii yitFoHUII
naBpu ¥30ek anadbuétu. — TomkenT: MabHaBusT, 2004,
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magqolalarda®® bir-birini takrorlovchi ma’lumotlar uchraydi. Amalga oshirilgan
tadqiqotlarda shoir biografiyasiga oid manbalarni tahlil qgilish, turkiy devonlarining
hajmi va mavzu doirasini belgilash asosiy magsad gilib olingan emas. Shuningdek,
o‘tgan yillar davomida shoirning turkiy devonlaridan juda kam namunalar nashr
etilgan bo‘lib, ularning soni 50 dan oshmaydi. Shu sababli mazkur tadqgiqot va
nashrlar Tabibiy shaxsiyati, turkiy devonlari qo‘lyozma nusxalari, lirik asarlari
badiiyati yuzasidan to‘liq tasavvur bera olmaydi.

Yuqoridagi ishlardan farqli o‘laroq, mazkur dissertatsiya Tabibiy ilmiy
biografiyasiga aniqlik Kiritish, tarjimayi holi va ijodiy merosi ko‘lamini belgilash,
turkiy devonlari qo‘lyozmalarining matniy qiyosini amalga oshirishga qaratilgani

14 Xaxmepa Y. XopasM MWUIHI-MabHABAN MepocH HypaoHanapu. — Tomkent: Typor 3amuH 3ué, 1991; Mcmonmosa
I'. ®epy3 naBpu agabuit myxutn. Omnon. ¢aH. HOM3... muce. — Tomkedt, 1995; CamanmapoBa C. XX acp ¥30ex
taskupanapu. Ounosn. gan. HoM3... aucc. — Tomkent, 1996; Fanuxyxaes @. OraxuitHuar “TabBU3 ya-ONIMKHH
JICBOHU Ba YHHUHT WJIMHUA-TaHKUIUH MaTHH. Duson. ¢aH. 10KT... aucc. — Tomkent, 1998; Anambaesa H. Wurmims,
pyc Ba y30ek agabuérmyHocnuruaa Xopasm anaduit mandanapu taakuku. ®unon. dan. 6yiinua ¢anc. a-pu (PhD)
qucc. — byxopo, 2021; Maxammanuesa 0. @epy3nunr 6agunii Mmaxopatu. ®unon. dan. 6yiinua ¢ainc. n-pu (PhD)
nmucc. — Tomkent, 2021.

15 1Onycos M. Komun Xopasmuii. — Tomkent, 1960; Mup3aes B. ABa3s Yrap yrmu. — Tomkenr, 1961; FOcynos O.
Xopasm moupnapu. — Tomkent: bagumii agabuér, 1967; CagsikoB A. Poccust m XuBa B konne XIX — B Hagane XX
BB. — Tomkent: ®an, 1972; FaanxyxaeB @. Axman Taoubuit (xaétu Ba mwkoau). — Tomkent: ®an, 1978; Haruena
XK. V36ex moupyu Tabubuit Ba yHuHr nactxatu // Anabuii mepoc. — Tomkent, 1991. — Ne 4. — b. 19-24; Jlanatép
Paxum, [lluxuazap Matpacyn. @epys: mox Ba moup KucMmatu. — Tomkent: Fadyp Fynom sromumaru HMITY, 1993;
Kymaxyxa H. Depys — maganusT Ba canbaT Xomuiicu. — Tomkent: @an, 1995; Kymaxyxka H., Aauzosa 1. Cy3nun
Gaxonupok énrop iykayp. — Tomkent: Y3Gexuctow, 1995; AGmypacyno A. Xupa (Tapuxuii->THOrpadux
ouepkiap). — TomkenT: Y36ekucron, 1997; Kapumosa ®. Hapouiifan KeiMHIH maBpja spaTwiran neGodanap. —
Hawmanran. 2007; ®@epy3 rymmanu. — TomkenT: MymTo3 cy3, 2016; AcagoB M. CoxuifHOMa: Tapux Ba MOITHKA. —
Tomkent: Tadaxkyp, 2020.

16 Fanuxyxaes O. Tabubuit // Y36ex THnu Ba anabuétn macamamapu. — Tomkent, 1962, Ne6. — b. 8-13; Ta6uGuit
Ty3raH UKKH Maxxmya /| Ama6uii mepoc. — 1971, — Ne2. — B. 211-219; Myxammacu myctason // Anabuit mepoc. —
Tomxkent, 1981. Ne3(19). — b. 87-93; Xampoer VY., Kapumor Y. XuBa mowuprnapu Ta3KHpaCHHHUHT Hycxaiapu //
Anabwuit mepoc. — Tomkent, 1981. Ned4. — b. 77-80; MymunoBa B. Axman Tabubwmii // V36ek UM Ba anabuETH. —
Tomxkent, 1982. Nel. — B. 69-71; Erkinov A. “Timurid mannerism in the literary context of Khiva under Muhammad
Rahim-khan II (Based on the anthology Majmu‘a-yi shu‘ara-yi Firuz-shahi) /Tumypuackuii MaHbepu3M B
muTepatypHoi cpeme XuBbl pu Myxamman Paxwmm-xane Il (Ha mpumepe antomornu “MamkMy‘a-iu nry‘apa-iu
Oupys-maxu)”. Bulletin of IICAS. Volume 8. / Bectamk MUTCAU. Beimyck 8, 2008. — P. 58-65; DpxunoB A.
“Onoxa mo3gHMX THUMYpHIOB Kak KyJIbTypHas MOAedb B XHWBHHCKOM XaHCTBe mpu Myxammazn Paxum-xane II
(1864-1910)” // XXV International conference on source studies and Historiography of Asia and Africa: “Asian and
African Studies in the Dialogue of Civilizations”. April 22-24, 2009. Abstracts / XXV MexayHapoaHas
KOH(epeHIInsT KICTOYHUKOBEIeHHE U ucropuorpadus crpan Asum u Appuxu: “BocrokoBenenne u Adpukanuctuka
B nuayiore nuBmimzanuii’. 22-24 amnpens 2009. Tesucwr mokmanos. — Cankt-Ilerepoypr, 2009. — C. 349-350;
“Myxamman Paxmvxon II (1864-1910) Ba yHHHT capoil amabuii Myxuth’ // AHTHK OaBp UUBWIN3ALUACU
Tapakkuéruia XopasMHHUHT YpHH. PecnyOnuka wiamuii amxymanum marepuamiapu (2011 iun 20 mai, YpraHu-
Xasopacm). — Xusa, 2011. —b. 104-106; How Muhammad Rahim Khan Il of Khiva (1864—1910) cultivated his
Court Library as a means of resistance against the Russian Empire // Journal of Islamic Manuscripts. 2011. Ne2. — P.
36-49; KynprypHblii nepdexknuoHn3M B XUBHHCKOW NPHUIBOpPHOW cpene mpu Myxammane Paxum-xane |l xak
croco0 MPOTHBOCTOSIHUS pexHUMy poccuiikoro npotekropata // History and Culture of Central Asia / Uctopus u
kynerypa Cpenneir Asuu / B. Babadjanov, Y. Kawahara (eds.). Tokyo, 2012. — C.35-69; «Xadr my‘apa-iiu ®upys-
maxn» (CeMb M03TOB U3 OKpYykeHHs 1maxa Oupysa) — moaTHUeCcKast aHTOJIOTUS IPUHIEB-M0ATOB JUHACTUH KoHrpaT
(XuBa, 1906 r.). // XXVIII International Conference on Historiography and Source Studies of Asia and Africa.
“Asia and Africa in the Changing World”. April 22-24, 2015. Abstracts. St.Petersburg, 2015. — P. 126-127,
Myxamman Paxumxon Il (1864 — 1910) capoit mamanmii MyxuTHaa NepeKIMOHU3MIa WHTHIMOL — Poccus
IPOTEKTOpaTHra Kapiik Bocuta // Y36ek NaBIaTdMIMIg TH3MMHU/A JAProxX Ba JeBOHIAp. — TOIIKEHT: AKajieMHamIp,
2019. — B. 255-260. “Mamxmya-itn moupoHn” taskupamu Exu 6a€3?” // — Aukapa: Ak¢ag Yayinevi, 2021. — b. 356-
368; Kapumosa @. Xopa3m anabuii Myxutuaa qe009aHaBHCIHK // V36ek TH Ba anabuéTH. — Tomxent, 2004. Ne3.
—b. 36-37.
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bilan ustuvorlik kasb etadi hamda kelgusidagi tadgiqotlar uchun asos bo‘lib
xizmat qiladi.

Tadqiqot mavzusining  dissertatsiya  bajarilgan  oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga
muvofiq “O‘zbek adabiyoti tarixini o‘rganishning ilmiy-nazariy muammolari”
mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning maqgsadi Ahmad Tabibiy ilmiy biografiyasini tiklash, turkiy
tildagi devonlari qo‘lyozmalari genealogiyasini aniqlash, shoir qo‘lyozma va
toshbosma manbalari matnini qiyoslash natijasida turkiy devonlarining tayanch
manbalarini belgilash, qo‘lyozmalardagi matniy tafovutlarning yuzaga kelish
sabablarini aniglash, shoirning turkiy she’riyati janrlari, mavzu ko‘lami va
miqdorini ilmiy asoslashdan iborat.

Tadqiqot vazifalari: Ahmad Tabibiy biografiyasiga oid birlamchi tarixiy,
adabiy, ilmiy manbalardagi ma’lumotlarni umumlashtirish va ishonchli manbalar
asosida shoir biografiyasini tiklash;

Tabibiy turkiy devonlari qo‘lyozma nusxalarining respublika va Xxorijiy
fondlarida saqlanayotgan nusxalarini aniqlash;

Shoirning  turkiy tildagi devonlari asosida matn tarixi muammosini
tekshirish va XIX asr oxiri — XX asr boshlarida Xivada ko‘chirilgan tarixiy asarlar,
tazkira, to‘plam va bayozlarga Kiritilgan shoir ijodi namunalarining matniy tahlilini
amalga oshirish;

Tabibiyning ilm ahliga ma’lum bo‘lmagan she’riy asarlarini ilmiy istifodaga
olib Kirish, turkiy devonlarini tadbil qilish va nashr gilish.

Tadqiqotning obyekti sifatida Tabibiyning turkiy tilda tartib bergan
devonlari — “Munisu-l-ushshoq”, “Hayratu-l-ushshoq” va “Tuhfatu-s-sulton”
devonlari, shuningdek, respublikamiz va xorijiy fond va kutubxonalardagi shoir
asarlari Kiritilgan qo‘lyozma, toshbosma manbalar hamda zamonaviy nashrlari
olingan.

Tadgiqotning predmetini Tabibiy biografiyasiga oid ma’lumotlar tahlili,
shoirning turkiy tildagi devonlari manbalarining qiyosiy-matniy tadqiqi, nazmiy
asarlarining matn tarixini o‘rganish masalasi tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda biografik, statistik,
qiyosiy-tarixiy, qiyosiy-matniy, germenevtik, tasnif va tavsif  kabi tahlil
usullaridan foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Tabibiy hayoti va tarjimayi holi — ijtimoiy kelib chigishi, tavalludi va vafoti
sanalari, oilaviy muhiti, faoliyatiga oid ma’lumotlar tarixiy, adabiy birlamchi
manbalar asosida aniglanib, ilk bora to‘liq ilmiy biografiyasi yaratildi;

O‘zR FAShldagi shoirning turkiy tildagi devonlari manbalari aniqlanib,
ularning monografik tavsifi amalga oshirildi, qo‘lyozma va toshbosma manbalarni
qiyoslash natijasida 6226, 3460, 1122, 1123, 1148, 6949 ragamli qo‘lyozma
devonlar, Ozarbayjon FA Qo0‘lyozmalar instituti fondidagi C-767 ragamli
go‘lyozma tayanch nusxa ekanligi aniglandi;
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O‘zR FAShI qo‘lyozmalar fondidagi 1133, 1157, 1175, 1182, 1185, 1196,
2026, 6930 raqamli bayozlar Ahmad Tabibiy devonlari tuzilishida yordamchi
manba bo‘lib xizmat gilgani asoslandi;

aniglangan yangi devonlari asosida adibning lirik merosi hajmi belgilanib,
ularning janri va mavzu ko‘lami tekshirildi, ilm-fanga ma’lum bo‘lmagan 24
janrdan iborat uch mingdan ortiq she’riy asarlari ilmiy iste’molga olib Kirildi;

Xiva “Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5884/3 ragamli
manba Ahmad Tabibiy “Tuhfatu-s-sulton” devonining toshbosma nusxasi ekani
aniqlandi, shoir lirik asarlari aruzning hazaj, rajaz, ramal, muzori’, mutaqorib,
munsarih, mujtass, komil, xafif bahrlarida yozilgani dalillangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

respublikamiz va Xorijiy qo‘lyozma fondlaridagi Tabibiy turkiy devonlari
qo‘lyozma nusxalari, lirik merosi Kiritilgan tazkiralar, to‘plam va bayozlar
aniqlangan;

shoir adabiy merosi, xususan, devonlari manbalarining monografik tavsifi
amalga oshirilgan;

devonlarining tayanch va yordamchi nusxalari belgilangan;

Ahmad Tabibiyning turkiy tildagi devonlari manbalari qiyosiy tadqiq etilib,
joriy alifboda nashr etilgan;

Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik instituti, Alisher Navoiy
nomidagi Davlat Adabiyot muzeyi va Xorazm viloyati Xiva tumani “Ichan gal’a”
davlat muzey-qo‘rigxonasida saqlanayotgan 5894/1, 5894/4 raqamli qo‘lyozma
bayozlar, 5884/3 ragamli toshbosma manba shoir turkiy tilda tartib bergan
devonlarining yordamchi manbalari ekani dalillangan;

Tabibiyning hayoti va ijodiga doir manbalar to‘liq tadqiq etilib, ularning
shoir biografiyasini tiklash va asarlarining ilmiy qimmatini belgilashdagi ahamiyati
ko‘rsatilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi birlamchi tarixiy va tazkira asarlar
qiyosi asosida Tabibiy biografiyasiga oid ma’lumotlarga oydinlik Kkiritilgani,
adabiy merosi manbalari, mavzu ko‘lami, janrlari aniglangani, turkiy tildagi
devonlarining monografik tavsifi amalga oshirilgani, tayanch va yordamchi
nusxalari belgilangani, “Munisu-l-ushshoq” devoni ilk bor to‘liq holda tabdil
ctilgani, shoir she’riy asarlari misolida matn tanqidi, tarixi, tahriri masalasida
matnshunoslik va adabiy manbashunoslikning nazariy hamda amaliy asoslariga
doir muhim ilmiy xulosalar chiqarilgani, olingan ilmiy natijalar vakolatli
tashkilotlar tomonidan amaliyotga joriylangani bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot
natijalarining ilmiy ahamiyati matnshunoslik va adabiy manbashunoslikka doir
nazariy qarashlarni boyitishi, xususan, adabiy manbalar genealogiyasi, ilmiy-
monografik tavsifi, tayanch manbani aniqlash, matn tarixi masalasining
manbashunoslik va matnshunoslik, adabiyotshunoslik rivojidagi o‘rnini belgilashi
bilan izohlanadi.

Tadqiqotning amaliy ahamiyati tadqiqot materiallaridan magistratura va
bakalavriat ~ bosqichlari ~ uchun  “Matnshunoslik  nazariyasi”,  “Adabiy
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manbashunoslik tarixi”, “Adabiy manbalar bilan ishlash amaliyoti”, “Matn tahriri”,
“O‘zbek adabiyoti tarixi” fanlari bo‘yicha darslik, o‘quv qo‘llanma, xususan,
Tabibiy ijodi yuzasidan o‘quv-uslubiy qo‘llanmalar yaratish, ilmiy ma’ruzalar,
maxsus Kurs, seminarlarda foydalanish mumkinligi bilan asoslanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Ahmad Tabibiy turkiy devonlari
qo‘lyozmalarining qiyosiy-matniy tadqiqi bo“yicha olingan ilmiy natijalar asosida:

Ahmad Tabibiy devonlarining qo‘lyozma va toshbosma nusxalari, arxiv
hujjatlari asosida shoir adabiy merosi manbalarining to‘liq ilmiy tasnifi va tavsifi
amalga oshirilgan hamda shoir biografiyasiga oid ilmiy xulosalardan O‘zRFA
Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutida 2018-2020-yillarda
bajarilgan PZ-20170925213 ragamli “O‘zRFA Abu Rayhon Beruniy nomidagi
Shargshunoslik instituti fondida saqlanayotgan qo‘lyozma devonlar katalogini
tuzish” mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan (Alisher Navoly nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2022-yil 10-iyundagi
04/1-2035-son ma’lumotnomasi). Natijada, yurtimizdagi va boshqa  turli
kutubxona va fondlarda saglanayotgan shoir adabiy merosi manbalari aniglanib,
o‘zbek mumtoz adabiyotiga doir qo‘lyozma devonlar katalogini tuzish, ko‘p
nusxali manbalarning tayanch va yordamchi nusxalarini aniqlashga doir ilmiy-
nazariy tamoyillarni ishlab chigishga asos bo‘lgan;

Ahmad Tabibiy ilmiy biografiyasi, xususan, shoirning tavallud sanasi, uning
ijtimoiy kelib chigishi, adabiy merosi ko‘lami, shoirning turkiy devonlari
manbalari, ular saglanayotgan fondlar, shoir devonlari qo‘lyozmalarining tarkibi,
lirik merosidan namunalar kirgan turli bayoz hamda to‘plamlarga oid ilmiy
xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2017-2020-
yillarda bajarilgan OT-F1-030 ragamli “O‘zbek adabiyoti tarixi” ko‘p jildlik
monografiyasini  (7-jild) chop etish” mavzusidagi fundamental loyihada
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining 2022-yil 10-iyundagi 04/1-2036-son ma’lumotnomasi). Natijada,
tadqiqot Ahmad Tabibiy tarjimayi holi, adabiy merosi ko‘lami, turkiy devonlari
manbalari, shoir devonlari qo‘lyozmalarining tarkibiga oid yangi ma’lumotlar
bilan boyigan;

XX asr boshlari Xivada mumtoz adabiy an’analar, lirik janrlar takomili,
Xorazm adabiy muhitidagi shoirlarning Navoiy ijodiga munosabati, adabiy ta’sir
masalalariga oid ilmiy xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida 2018-2020-yillar bajarilgan PZ-20170926459 — “Navoiyshunoslik
tarixi” (XX-XXI asrlar)” mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan (Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2022-
yil 10-iyundagi 04/1-2037-son ma’lumotnomasi). Natijada, Ahmad Tabibiy
jjodiga Navoiy she’riyatining ta’siri masalasi yuzasidan xulosalar berish imkoni
yuzaga kelgan;

o‘zbek mumtoz adabiyoti namoyandalari o‘z  ijodida folklorga va
mifologik, afsonaviy obrazlarga murojaat etgani, ularning xalq og‘zaki ijodida
yashab kelgan tushunchalardan she’riyatiga majoz yo‘li bilan olib kirgani,
mifologik, afsonaviy obrazlarni ma’lum bir poetik magsadda qo‘llagani, lirik

12



asarlarida Xizr, Iskandar, Jamshid, Farhod, Majnun, Eram, anqo, Qof, pari, Hotam,
Rustam, Yaldo tuni kabi mifologik, afsonaviy obrazlardan ko‘p o‘rinlarda ijodiy
foydalangani borasidagi ilmiy xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetida 2018-2020-yillar bajarilgan PZ-20170927147 raqamli
“Qadimgi davrlardan XIV asrgacha bo‘lgan turkiy yozma manbalar tadqiqi”
mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2022-yil 10-iyundagi 04/1-2038-son
ma’lumotnomasi). Natijada, XIX asr oxiri — XX asr boshlari Xorazm adabiy
mubhiti vakillari ijodida qo‘llangan mifologik va afsonaviy obrazlar tadriji
borasidagi tasavvurlar boyigan;

Xorazm  adabiy mubhiti, xususan, Ahmad Tabibiy ilmiy biografiyasi,
shoirning  turkiy devonlari manbalari va ular saqlanayotgan fondlar, shoir
devonlari qo‘lyozmalarining tarkibi va ijodiga oid ma’lumotlar, Tabibiy devonlari
qiyosiy tahlili, shoir devonlari va turli bayoz va to‘plamlardagi lirik asarlaridan
namunalar, shoir 1jodidagi yangi janrlar, adabiyotshunoslikda mavjud qarashlarga
oid ilmiy-tarixiy ma’lumotlardan “O‘zbekiston tarixi” telekanalining “Mavzu”,
“Hamma  uchun”  ko‘rsatuvlarida  foydalanilgan  (O‘zbekiston  Milliy
teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston” teleradiokanalining 14.06.2022-yildagi 02-
06-922 ragqamli ma’lumotnomasi). Natijada, ko‘rsatuvlar ilmiy-nazariy
ma’lumotlar bilan boyitilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 10 ta xalgaro, 9
ta respublika ilmiy-nazariy anjumanlarida jamoatchilik muhokamasidan o‘tgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Tadqgiqot mavzusi bo‘yicha 37 ta
ilmiy ish chop etilgan. Jumladan, 1 ta monografiya, Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan
doktorlik dissertatsiyasining asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 17 ta maqola, ulardan, 14 tasi respublika hamda 3 tasi xorijiy ilmiy
jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya Kirish, to‘rt asosiy bob,
umumiy xulosalar, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan tarkib topgan
bo‘lib, asosiy hajmi 261 betdan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI
Kirish gismida mavzuning dolzarbligi, zarurati, tadgigotning maqgsadi,
vazifalari, obyekti, predmeti, fan va texnologiyalar rivojining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi, xorijiy ilmiy-tadgiqotlar sharhi asoslanib, tadgigotning
ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, ishonchliligi, nazariy va amaliy ahamiyati,
amaliyotga joriy etilishi, aprobatsiyasi, e’lon gilingan ishlar va tadgiqot tuzilishi
ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning dastlabki bobi “Shoir ilmiy biografiyasini yaratishning
manbaviy asoslari va adabiy merosi ko‘lami” deb belgilanib, uning birinchi
faslida “llmiy biografiya yaratishda manbalarning o‘rni” masalasi tadqiq
gilingan. Tabibiy biografiyasi haqida to‘liq va aniq tasavvurga ega bo‘lish uchun
shoir zamondoshlarining fikrlari va o‘z asarlaridagi ma’lumotlar muhim. ljodkor
biografiyasiga oid ma’lumotlarni quyidagicha guruhlash mumkin: 1) shoir
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zamondoshlari tomonidan tuzilgan tarixiy va tazkira asarlar; 2) ijodkorning o z
asarlari; 3) antologiyalar, akademik tadgiqotlar, darslik va dissertatsiyalar.

Shoir zamondoshlari tomonidan tuzilgan tarixiy va tazkira asarlar.
Tabibiy biografiyasiga doir dastlabki ma’lumotlar Bayoniyning “Shajarayi
Xorazmshohiy” asarida uchraydi: “...Shoirlarning adadi kam besh girgg ‘a yovuq
bordi. Ali mahramning Ahmad otlig ‘ bir o ‘g ‘li bor erdi. Ul ham o zini “Tabibiy”
taxallus birla mutaxallis etib oytmoqg boshladi...!”. Bayoniy ‘“Majmuatu-sh-
shuaro “ning yozilishidan yakunlanishigacha bo‘lgan jarayonlardan bevosita
xabardor bo‘lgan. Rus olimi A.N.Samoylovich ana shunday madaniy-adabiy
yangiliklar bilan tanishish magsadida Xorazmga borib, Tabibiy tazkirasi bilan
to‘liq tanishib chigadi va u bilan yuzma-yuz suhbatlashadi, Xorazmda yangi
she’riyat yuzaga kelayotgani haqida yozadi'®. Ushbu ma’lumotlar shoirning davr
adabiy hayotida tutgan o‘rnini ko‘rsatadi. Hasanmurodqori Laffasiyning
“Tazkirayi shuaro” va Bobojon Tarroh — Xodimning “Xorazm shoir va
navozandalari” tazkiralari shoir biografiyasiga doir manbalardir. Laffasiy (1880-
1945) tazkirasida shoir hayoti va ijodiga doir ayrim ma’lumotlar mavjud. O‘zR
FAShI qo‘lyozmalar fondida ushbu tazkiraning 11499, 9494, 12561 ragamli
nusxalari saglanadi. Ularda 12561 ragamli manba nisbatan mukammal. Tazkirada
shoirning tarjimayi holi, Feruzning unga munosabati, taxallus tanlashi, tashqi
ko‘rinishi, holati, odamlar bilan munosabati va vafotiga doir ma’lumotlar
keltiriladi. Laffasiy Tabibiyning 1910-yil oktabr oyida o‘pka kasalligidan vafot
etgani hagida yozadi. Shoir biografiyasiga doir adabiyotlarda ushbu ma’lumotlar
asos qilib olingan.

“Xorazm shoir va navozandalari” tazkirasida'® Tabibiy Yaxshimurodbek
ismli ustozi tarbiyasi bilan tabobatda nom gozongani, shu bois mazkur taxallusni
tanlagani, shoirning tug‘ilgan joyi?® aytilib, uning  tug‘ilgan sanasi
ko‘rsatilmagan. Nasabi hagida: “Ahmadjon Tabibiyning otasining otasini Eron
mamlakatidin Xorazm turkman bosmachilari o ‘g ‘urlab olib qochib, Xorazmga
kelturub, qul qilib sotg‘on...Otajon to‘ra sotib olib, qul qilib saglag ‘on”, deya
ma’lumot beriladi. Laffasiy va Xodimning shoir biografiyasiga doir ma’lumotlari
farq giladi. Bizningcha, Xodim ma’lumotlarida asos bor. Negaki, shoir devonlari
debochasida va ko‘plab lirik she’rlarida nasabiga doir ishoralar Xodim fikrlariga
mos keladi. Muallif Tabibiyning iste’dodli shoir, yaxshi tabib bo‘lgani, Feruz
ko‘rsatmasiga ko‘ra tazkira tuzgani, madrasada yetarli ilm olmagan bo‘lsa ham,
arabcha va forschani yaxshi bilishi, xalgparvar ekani, 1910-yilda Feruz vafotidan
so‘ng o‘g‘li Asfandiyor taxtga o‘tirgani, uning o‘g‘li Temur G‘oziy to‘ra

17 alia )l a5 nd A O°zR FAShI. Asosiy fond. 9596 ragamli go‘lyozma. 500%-sahifalar.

18 Camotinosnu A.H. 3anucku Bocrounoro otaenenus Mmmeparopckoro Pycckoro apxeosornueckoro obmeCTsa, T.
XIX. — Cankr-IletepOypr, 1909. — C.200.

19 Xomum. Xopasm moup Ba HapozaHjanapu (Hampra TaiiépnoBummap: A.Ortamyponosa, O.AGrypaxumos). —
Towkent: Tadakkyp kanoru, 2011.

20 Xodim tazkirasida: “Yusuf yasavulboshining gizi Guljonbeka (1905-1990) shoir Tabibiy hayoti hagida ko‘p
ma’lumot biladi. Shoirning uyi Yusuf yasavulboshi hovlisiga yagin bo‘lgan. Xotini Saodatxon yolg‘iz o‘g‘li
Ro‘zimuhammad bilan Tabibiy vafotidan keyin juda og‘ir hayot kechirgan. Guljonbeka Tabibiyning o‘g‘li
Ro‘zimuhammad, Matmurod devonbegining o‘g‘li Shayxnazarboy, Asfandiyorxonning gizi Kinshoxbeka, o‘g‘li
Temir G°oziy to‘ralar bilan birga katta bo‘lgan”, deyiladi.
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to‘yining ertasi kuni Tabibiy vafot etgani, o‘shanda 1911-yil ekani aytiladi.
Shoirni: “so z bobida inson o ‘rtasida kimni xushfe’l deb ta rif etsangiz, shundan
ham ziyoda edi”, deya ta’riflaydi. Xodim Tabibiy 45 yoshlarida 1911-yilda vafot
etganini yozadi.

ljodkorning o‘z asarlari. Tabibiy devoni debochasida, ba’zi g‘azallarida
ijtimoiy ahvoli hagida ma’lumotlar uchraydi. Jumladan, debochada: “Chu men
bekasda qullug nisbati bor”, deydi. Bunday fikrlar shoirning ayrim g‘azallarida
ham uchraydi. Ilmiy izlanishlar natijasida Tabibiyning “Tavorix al-xavonin”
(“Xonlar tarixi”) degan asar yozgani aniglandi?. Asar mugaddima bilan
boshlanib, muallif o‘zini: “Ammo bu ovoni behjatigtironda ushbu fagiru-1-hagiru
kasiru-t-tagsir a jaz ibodu-l-malikil-Ahad Ahmad al-mutaxallis bit-Tabibiy ibn
Hoji Ali Muhammad g ‘afarollohu zunubihimo va satara uyubihimokim, bu
xonadoni oliyning abananjadi bandai gadimiysi va bu dudmoni mutaoliyning
afgandayi samimiysi erdi”??, deb tanishtiradi. Ushbu asar Asfandiyorxon davrida
Islom Xo‘janing buyrug‘iga ko‘ra yozilgan. Qo‘lyozma fabrika qog‘oziga
nasta’liq xatida ko‘chirilgan. Sarlavhalar, nazmiy gismlar va muhim vogealar
nomi qizil rang bilan yozilgan. Qo‘lyozma o‘lchami 35x22sm. Tabibiyning
ko‘rsatishicha, “bu kitob besh bob bila murattab bo ‘lib>%, bunda Islom Xo‘ja
xonadonining tarixi ham yoritilishi kerak bo‘lgan. Ushbu ma’lumotlar shoir
biografiyasi hagida aniq tasavvur beradi. Bu esa Xodim tazkirasidagi ma’lumotlar
hagiqgatga yaqgin, degan taxminga asos beradi.

Antologiyalar, akademik tadgiqgotlar, darslik va dissertatsiyalar. Rahmat
Majidiy tuzgan antologiyalarda®* shoir biografiyasiga doir tazkiralardagi
ma’lumotlar takrorlangan. Yagona farqi, ijodkorning san’at-musiga sohasidagi va
xattotlik igtidori ta’kidlanadi.

Tabibiy biografiyasi hagida 1968-yilda nashr etilgan “O‘zbek adabiyoti
tarixi> ko‘p jildlik tadgicoti beshinchi jildi?®da ham ma’lumot berilgan. Unda
Tabibiy fors shoiri Zohir Kirmoniyning nasrda yozgan “Vomiq va Azro” dostonini
o‘zbek tiliga ijodiy tarzda nazmda tarjima qgilgani, doston 16200 misradan iborat
ekani ta’kidlanib, asar tahlil etilgan.

F.G‘anixo‘jayev ~ Tabibiy hayoti va ijodi bo‘yicha nomzodlik
dissertatsiyasini?® himoya gilgan. Olim “Tabibiyning hayoti va ijodi” nomli
monografiyasida  shoirning hayot yo‘li, asarlari, ularning manbalari, shoir
ijodining janrlar ko‘lami, mavzu mundarijasi, adabiy ta’sir kabi masalalarni
yoritgan.

1966-yilda tuzilgan “O‘zbek adabiyoti tarixi” darsligida professor
G*.Karimov shoir va uning “Majmuatu-sh-shuaro payravi Feruzshohiy” tazkirasi

21 Ushbu asar hagida Xiva “Ichan qal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi ilmiy kotibi K.Xudoyberganov ma’lumotlarni
taqdim etganlari uchun minnatdorlik bildiramiz.
22 Qo‘lyozma. 3-sahifa.
23 Qo‘lyozma. 4-sahifa.
24 ¥36ex amabuérn tapuxu xpecromarmsci. II Tom. — Tomkent: 1945; V3bex amabuéti. IV Tom, I kut06. —
Tomxkent: baguuii anabuér, 1960. — 5.153-176.
25 V36ek anabuétu. V oM, II kuT00. —Tomkent: bagunit agabuér, 1968. — 5.147-190.
% F annxyxaeB @. Axmamkon TaouOuitnuaT Xaétu Ba wxoau. Owmnon. gan. Hom3. mucc... — TomkeHT, 1969; Axman
Tabubwuit (xaétu Ba mwxoan). — Towkent: ®an, 1978. — b. 80.
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hagida fikr bildirib, uni saroy shoiri sifatida ko‘rsatadi?’. Keyinchalik yaratilgan
o‘quv adabiyotlari va ayrim tadgiqotlarda aynan Laffasiy va F.G‘anixo‘jayev
ma’lumotlari asos gilib olingan?. “Muhammad Rahimxon Il — Feruz kutubxonasi
fehristi’da Ahmad Tabibiy hayoti va ijodi manbalari hagida ham ma’lumotlar
uchraydi?®. 1997-yili nashr etilgan “Xiva (tarixiy-etnografik ocherklar)” risolasida:
“Ahmadjon Tabibiy ayni kezda xon saroyining bilimli tabibi, xonga yaqin Kishi,
uning maslahatgo ‘yi va sevimli shoiri bo ‘Igani. Shu bois saroy shoirlarining
yetakchisi, toshbosma va xon kutubxonasi boshlig ‘i bo ‘ladi... U juda yosh — o ‘ttiz
sakkiz yoshida bevaqt vafot etadi”®, tarzidagi ma’lumot mavjud.

Eronning Tehron shahrida chop etilgan Ibrohim Xudoyorning “G‘aribahoi
oshno” tadgigotida®® shoir biografiyasi, uning forsiy merosi hagida mufassal
ma’lumot berilgan. Unda Tabibiy Tus musofiri deyilib, o‘z davrining eng buyuk va
sermahsul ijodkori sifatida baholanadi. Laffasiy tazkirasidagi ma’lumotlarga
tayanib, Ibrohim Xudoyor ham shoirni Feruz vafotidan uch oy o‘tib, 1910-yili
oktabr oyida dunyodan o‘tgan, deb hisoblaydi. Olim Xodim tazkirasiga tayanib,
shoirning kelib chigishini eronlik, deydi. Biz ham shu fikrdamiz. “G‘aribahoi
oshno”da shoirning uylangani, ingilobdan keyin oilasi parokanda bo‘lib, bir
o‘g‘il farzandi qarilik yillarini Namangan shahrida o‘tkazgani aytiladi. Umuman,
shoir biografiyasiga oid manbalar tahlilidan Tabibiyning tavallud va vafot
sanalarini 1867-1911-yillar deb belgilash magsadga muvofig.

Birinchi bobning ikkinchi fasli “Shoir adabiy merosining ko ‘lami va janriy
tasnifi” deb nomlangan. Ahmad Tabibiy adabiy merosi manbalarining tadgiqi
shoirning mukammal va terma devonlari mavjud ekanini ko‘rsatadi. Bundan
tashqari, shoir “Vomiq va Azro” dostonining turkiy she’riy variantini yozdi.
Eronlik shoir Vahshi Bofigiyning “Nozir va Manzur32, Fuzuliyning “Haft jom”
asarlarini o‘zbek tiliga tarjima gilgan. Fuzuliy tarjimasi ta’sirida “Yetti ravza”
nomli asar yozib, Xorazm shoirlari tazkirasini tuzdi3. “Tavorixu-l-xavonin> nomli
asar yozib, Xorazm tarixnavislik an’anasini davom ettirgan.

Shoirning turkiy devonlaridan biri “Munisu-I-ushshog”dir. Ushbu devoni
1327 (1909)-yilda ko‘chirilib, 1328 (1910)-yilda Xivada toshbosmada bosilgan.
Devon qo‘lyozmalari O‘zR FAShI fondida saglanadi. Fondda ushbu devonning
iIkki qo‘lyozma (6226, 3461) va bir toshbosma (Ne8949)si bor.

27 Kapumos F. V36ek amabuéru tapuxu. 111 kuto6. — Tomkent, 1966. — B5.66-67.
2 Kocumos B. Uakuno6uit mebpust caxudanapu. — Tomkent: Anabuér Ba canbar, 1977; Usnaii-usnaii Tonranum.
— Tomkent: Anmabuér Ba canmbpar, 1983; Kocumor b. Ba Oomk. Mwumii yiiroHum maBpu y30ek anabuérm. —
Tomkent: MasbHaBusaT, 2004; MatkapumoBa C. Tabubuii — TaskupanaBuc (“Maxkmyan cHM IIyapou NalpaBu
Depysuoxuid” acocuna). @unon. dan. Homs. auce. — Tomkent, 2007; https://ziyouz.uz/ilm-va-fan/adabiyot/milliy-
uygonish/ulugbek-dolimov-ahmad-tabibiy-1869-1910/; https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/tabibiy-uz.
29 Dpkunos A., TTonsonos H., AMuHoB X. Myxamman Paxumxon I1 — ®epys kyTy6xoHacH GeXpucTH. — TOIIKEHT:
Suru acp, 2010. — B. 8, 41, 44, 45, 51, 80, 81.
30 A6aypacyinoB A. Xusa (tapuxuii->THOrpadux ouepkiap). — TomkenT: Y36ekucron, 1997. — B. 98.
L dnamsga ) gd I sl i il ol 5 28 5A (00l (sla T S L o (8 gl sl (e 8 a1 (ola 4y 2
AYAF e ciladlag

32 S Matkarimova “Nozir va Manzur” dostoni muallifi Ahmad Tabibiy deb hisoblaydi. Aslida bu dostonni Tabibiy
fors tilidan tarjima qilgan (MarkapumoBa C. Tabubuii — Taskupanasuc. @unoin. gan. Homs. mucc.— Tomkenr, 2007.
—b.14).
3 Fanmxyxaes @. Axman Ta0ubuii (xaétu Ba mwxoau). — Tomkent: ®an, 1978. — B.3.
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O‘zR FAShl fondida Tabibiyning ikkinchi turkiy devoni “Hayratu-I-
ushshoq” 3460 ragami bilan saglanadi. Manbaning 1°-sahifasi o‘rtasida “Ikkilanchi
devoni Tabibiy turkiy musammo ba “Hayratu-l-oshigin” deb qizil siyohda
yozilgan. Shundan bo‘lsa kerak, ushbu devon “Hayratu-l-oshigin” tarzida xato
nomlanib kelingan. Fondda “Hayratu-I-ushshog’ning bitta qo‘lyozmasi mavjud.
Ushbu manbalar shoir devonining mukammal manbalaridir. IImiy izlanishlar
Tabibiy lirik asarlaridan iborat terma devonlar ham borligini ko‘rsatadi. O‘zZR FA
Davlat adabiyot muzeyidagi 243 ragamli, O‘zR FAShI fondidagi 654, 1122, 1123,
1124, 1148, 1159, 2033, 6949 ragamli qo‘lyozmalar shular jumlasidandir.
Fonddagi 10360, 10285, 8949, 20414 ragamli toshbosma manbalarda ham shoir
she’rlaridan namunalar bosilgan. 654, 1122, 1159, 2033 ragamli qo‘lyozmalarni
Tabibiyning terma devonlari sirasiga go‘shish mumkin. Bu manbalarda shoirning
uch-to‘rt yoki besh-olti janrdagi lirik asarlari jamlangan. Ulardagi aksar she’rlar
“Munisu-l-ushshoqg” va “Hayratu-I-ushshoqda uchramaydi.

Xiva “Ichan qal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5884/3 ragamli
toshbosma manba, bizningcha, Tabibiyning uchinchi turkiy devoni “Tuhfatu-s-
sulton” hisoblanadi. Negaki, ijodkor devonlari o‘z vagtida toshbosma holida
bosilgan. Mazkur toshbosma manba hajman juda katta. Birog uning saglanish
holati yaxshi emas, ko‘plab sahifalari yo‘qolgan. Shunday bo‘lsa-da, mazkur
manba tadqigi uning mukammal devon ekanini tasdiglaydi. Zero, hozirda uning
tarkibida taxminan 747 ta g‘azal, 3 ta mustazodi muxammas, 8 ta musaddas, 100 ta
muxammas, 3 ta mashaviy-sogiynoma, 10 ta gasida, 6 ta munojot, 6 ta masnaviy-
dahrnoma, 102 ta ruboiy, 3 ta chiston, 4 ta tuyuq, 16 ta qit’a, 15 ta fard va bir
“ta’rix ruboiy” mavjud. Ushbu manbaning qo‘lyozmasi hozircha noma’lum.

Tabibiy 24 ta janr va shaklda ijod etgan bo‘lib, ularning adadi hozircha 3592
tani tashkil etmoqda. She’rlar diniy-tasavvufiy, ishqiy, ilm-ma rifat, hasbi hol,
tabiat tasviri, ijtimoiy-falsafiy mavzularga bo‘linadi.

Adabiyotimiz tarixida eng ko‘p musammat bitgan shoir Ahmad Tabibiy
bo‘lsa kerak. Ilmiy izlanishlar hozircha shoirning turkiy tilda jami 367 ta
musammat bitganini ko‘rsatmoqda. Ular orasida muxammaslar alohida tadgigot
obyekti bo‘la oladi. Muxammaslar Lutfiy, Navoiy, Husayniy, Fuzuliy, Nishotiy,
Xatoiy, Munis, Ogahiy, Feruz, Sultoniy, Mirzo, Komil, Xolis, Yusuf, Mirzo, Avaz,
Ojiz, Haqiriy, Devoniy, Kamoliy, Doiy, Chokar, Ravnaq, Rojiy, Rog ‘ib, Fano,
Murodiy, Xodim, Xokiy, Shinosiy, Niyoziy, Mutrib, Habib, Umidiy, Bayoniy, Tolib,
Asad, Oqil, Purkomil, Xayoliy, G ‘ulomiy, Adliy, Fyuzot, Maoliy, Nadimiy, Balig ‘o,
Amir, Xon, Vazir, G ‘oziy, Mushrif, Oshiq, Ado, Hoziq, Fazliy, Nola, Afsus, Xijlat,
Vahmiy, Xotam, Ulviy, Vasfiy, Naf’iy, Nasib, G ‘aribiy, Boqiy, Avniy, Navras,
Hoshim, Zotiy, Noiliy, Laylo, Zevar, Fitnat, Sham iy, Mohir, Ayniy, Muhibiy,
Somiy, Qudsiy, Muxlis, Adliy, Partav, Qoil, Sobir kabi 85 nafar shoir g‘azallariga
bog‘langan. Bular turkiy tilda yozilganlari. Shoirning fors tilidagi devonida ham 50
dan ortiq ijodkorlarga taxmis gilingan she’rlari kiritilgan. Masalan, shoirning
Ogahiy va boshga shoirlar g‘azallariga bog‘lagan ayrim taxmislari ular asarlari
nashrlarida uchramaydi.
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Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “ljodkor devonlari qo‘lyozmalari
genealogiyasi va monografik tavsifi” deb nomlangan. Bobning birinchi faslida
“Shoir devonlari qo‘lyozmalari genealogiyasi” o‘rganilgan. Adabiyot tarixXi
bilan bog‘lig har ganday ma’lumotning aniq va mukammal bo‘lishi muayyan
ijodkor asarlariga doir barcha qo‘lyozmalarning qiyosiy tahliliga bog‘liq.
“Genealogiya” — bilimlarning amaliy sohasi, shajaralar tuzish; urug* va oilalarning
kelib chigishi, ayrim shaxslar tarixi va garindoshlik alogalarini o‘rganish
demakdir. Bu istiloh matnshunoslikka tatbiq etilsa, muayyan asar
qo‘lyozmalarining ko‘chirilish sanalariga ko‘ra tadrijini o‘z ichiga oladi. Bunda,
tabiiyki, muallif dastxati — eng ishonchli manba. Keyingi o‘rinni muallif hayot
paytida, uning ishtirokida ko‘chirilgan qo‘lyozma egallaydi. Odatda, shu tariga
muallif davriga yaginroq qo‘lyozmaning ishonchlilik darajasi balandrog bo‘ladi.

O‘zR FAShI fondida Ahmad Tabibiy devonlari qo‘lyozmalaridan tashqari,
uning lirik asarlari ko‘chirilgan boshga manbalar ham bor. Bunday manbalarni ikki
guruhga ajratish mumkin: 1) Tabibiy lirik asarlaridan tarkib topgan manbalar; 2)
XIX asr oxiri — XX asr boshlari Xorazm adabiy muhiti shoirlari ijod namunalari
to ‘plangan bayozlar.

Tabibiy lirik asarlaridan tarkib topgan manbalar. Hozirda biror-bir
jjodkorning mukammal devoni uchun asos vazifani bajargan to‘plamlar
“protodevon” tarzida nomlanib kelinmoqgda. “Proto-” (proto) so‘zi “birinchi”,
“dastlabki”, “boshlang‘ich” degan ma’nolarni berib, biror narsaning dastlabki, hali
pishib yetilmagan, endi endi shakllanayotgan bosgichini bildiradi*®>. Matnshunos
A.Erkinov “Xazoyin ul-maoniy”’ning protodevonlari hagida shunday yozadi:
“Protodevon bo ‘lishi uchun biror bir devonning dastlabki holati — ilk ko rinishini
tuzishda boshga odamlar, masalan, muxlislar emas, muallifning o zi ishtirok etishi
kerak... Ilmda “Badoe’ ul-bidoya” 1470-1480-yillar orasida ko ‘chirilgan degan
fikr mavjud... llm uchun eng ahamiyatli jihati shundaki, ularning barchasi Alisher
Navoiy barhayot bo ‘Igan davrda, balki, Navoiy nazorati ostida ko ‘chirilgan’.
Demak, protodevonning asosiy sharti muayyan ijodkor lirik merosi jamlanish
jarayonida uning o‘zi ishtirok etishi, muallifning nazorati ostida to‘plam holatiga
keltirilishidir. Masalaga bunday yondashuv Tabibiy adabiy merosi tadgigida
ham qo‘l keladi. O‘zZRFA Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik
instituti Asosiy fondidagi 654 ragamli qo‘lyozmada Ahmad Tabibiy lirik asarlari
ko‘chirilgan. Ushbu manbada shoirning turkiy va fors tilidagi g‘azallari,
tarje’bandlari, sogiynoma, ruboiy va fardi ko‘chirilgan.

O‘zR FAShI fondidagi 2033 ragamli qo‘lyozma tashqgi belgilari hamda
tuzilishiga ko‘ra 1122 ragamli qo‘lyozma bilan bir xil bo‘lsa-da, shoir lirik
asarlari jamlangan manbalarning nisbatan gadimiysi hisoblanadi. Ushbu manba

3 Y3MD. 2-xmi. I xapdn. — TormkeHT: “Y36eKncTOR MUITHIA SHIMKIoneanscH” JlaBnat wiMuii Hampuéti, 2001.
—-bB. 610.

% Bu haqda batafsil qarang: DOpxunos A. Anumep Hapowii “Xa3oluH yjI-MaoHWMCH” Ba YHUHI MPOTOAEBOHH
Mmacanmacu. “Anumep HaBomit Ba XXI acp”: maxonamap Tymwiamu; / mMackyn myxappup LI.CupoxuaanHoOB. —
Tomkent: Tamaddun, 2017. — B. 22.

36 3pkunoB A. Anumep Hapowii “Xa30iiiH y1-MaoHMiicH” Ba YHHHT IPOTOAEBOHM MacanacH. “Anumep Hasouii Ba
XXI acp”: makonanap Tymwiamu; / Mmacbyn myxappup LL.Cupoxunannos. — Tomkent: Tamaddun, 2017. — B. 22.
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jami 96 sahifadan iborat bo‘lib, uning so‘nggi (962 sahifasi)da kitobning yozilish
sababi va kotib haqida batafsil ma’lumot bor. Qo‘lyozma 1324 (1906)-yil
ko‘chirilgan. Bu sana shoirning lirik asarlari endigina jamlana boshlaganini
ko‘rsatadi. To‘plamga  Tabibiyning 173 ta she’ri  Kiritilgan  bo‘lib, ular
keyinchalik shoirning devonlariga ham kiritilgan. Shunga ko‘ra ushbu manbani
“Munisu-l-ushshoq” va “Hayratu-l-ushshoqning protodevonlari deyish mumkin.

1122 raqamli qo‘lyozma. Manbada fagat Tabibiy lirik asarlari jamlangan.
Ushbu go‘lyozma boshga manbalardan jiddiy farq qiladi. Sababi, ushbu
manbadagi lirik asarlar shoirning mavjud ikki turkiy devonida uchramaydi.
She’rlar katta ehtimol bilan shoirning uchinchi turkiy devoni — “Tuhfatu-s-
sultonga Kiritilgan. Chunki qo‘lyozmadagi she’rlar tuzilishi, hajmi va janrlariga
ko‘ra o‘rtacha bitta devon uchun yetarli hisoblanadi. Shunga ko‘ra, bu manbani
protodevon emas, shoirning terma devoni sifatida nomlash to‘g‘riroq bo‘ladi.
Kotib ham bu to‘plamni ( b 3% o) 520) deb nomlagan. Bu manbada shoirning
399 ta she’ri jamlangan bo‘lib, g‘azallardan bittasi (“Fayzu latofat dahr aro to
oshkor etdi bahor, Sahnini har gulzorning jannatshior etdi bahor” matla’li g‘azal)
shoirning “Munisu-l-ushshoq” devonida takrorlanadi. Qo‘lyozmadagi munojot,
masnaviy, masnaviy dahrnoma, tuyuq, fard, chistonlar ham foniy dunyoning
bevafoligi, mol-u dunyoga hirs qo‘yishdan naf yo‘qligi, tamagirlikning qoralanishi,
inson doimo insonlarga yaxshilik qilishi kabi falsafiy xarakterdadir. Bu hol
shoirning mazkur qo‘lyozma tarkibidagi lirik asarlari uning umri oxirida
yozilganidan dalolat beradi. Tabibiy garchi ancha yosh (42-45 yoshda) vafot
etgan bo‘lsa-da, shoir lirik asarlari tahlili ularning katta hayotiy tajribaga ega
bo‘lgan keksa ijodkor qalamiga mansub degan tasavvur uyg‘otadi. Ushbu
mulohazalardan garchi shoirning o°zi “avvalg i devong ‘akim sultoni oliyjoh janobi
mu’allo al qobig ‘a hadyalig ‘ sababidin “Tuhfatu-S-sulton” deb tasmiya qilindi®"”’
desa-da, “Tuhfatu-s-sulton” shoirning so‘nggi, ya’ni 3 turkiy devoni bo‘lishi
mumkin, degan xulosa kelib chigadi.

1123 ragamli qo‘lyozma. Ushbu manbaning tashqi belgilari, shakliy
tuzilishi 1122 ragamli qo‘lyozmaga juda o‘xshash bo‘lib, uning mantigiy davomi
hisoblanadi. Bu qo‘lyozmada shoirning fagat g‘azallari ko‘chirilgan. 365 ta
g‘azalga ragam qo‘yilgan bo‘lsa-da, ammo g‘azallar soni 362 ta. Qo‘lyozma hajmi
156 sahifa bo‘lib, u 1327 (1909)-yilda ko‘chirilgan. Garchi kotib to‘plamni « &) s
b aiie” tarzida nomlagan esa-da, ushbu go‘lyozmani “Tuhfatu-s-sultonning
protodevoni sifatida ko‘rsatish mumkin.

1148 ragamli qo‘lyozma g‘azal va murabba’lardan iborat. Bu manbani ham
kotib “ub alia o 537 tarzida nomlagan. Qo‘lyozmaning tavsifiy belgilari 1122
ragamli manba bilan bir xil. U 1327 (1909)-yilda ko‘chirilgan. Ushbu manbada
Tabibiyning 346 ta g‘azali, 6 ta murabba’si mavjud. G*azallarni ragamlashda kotib
xatolarga yo‘l qo‘ygan. To‘plamda shoirning 5934 misra g‘azali, 224 misra
murabba’si jamlangan bo‘lib, bu she’rlar “Munisu-l-ushshogq” va “Hayratu-I-
ushshoq” devonlarida mavjud emas. Mazkur manba 1122 va 1123 ragamli

37 O‘zRFA Shl. 6226 ragamli qo‘lyozma. 9%-sahifa.
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qo‘lyozmalarning mantigiy davomi bo‘lib, ishda bu manba ham “Tuhfatu-s-
sulton’ning protodevoni sifatida belgilandi.

6949 ragamli qo‘lyozma g‘azallardan tuzilgan. Umumiy hajmi 136 bet. Jami
187 ta g‘azaldan 180 tasi Tabibiyga tegishli. G‘azallar shoirning mavjud ikki
turkiy devonida ham uchramasligidan ularning “Tuhfatu-s-sulton” tuzilishida
yordamchi manba bo‘lganini anglash mumkin va bu manba ham “Tuhfatu-s-
sulton”ning protodevoni hisoblanadi. O‘zRFA Abu Rayhon Beruniy nomidagi
Shargshunoslik instituti Asosiy fondidagi 1122, 1123, 1148, 6949 ragamli
manbalar “Tuhfatu-s-sulton” devonining asosiy manbalari ekanini ko‘rsatadi.
“Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5894/4 ragamli qo‘lyozma
ham “Tuhfatu-s-sulton”ning protodevonidir. Sababi mazkur qo‘lyozmadagi lirik
asarlar ham nisbatan avvalroq ko‘chirilgan bo‘lib, ular shoirning turkiy devonlari
— “Munisu-l-ushshog”da ham, “Hayratu-1-ushshogda ham uchramaydi.

Ozarbayjon FA Qo‘lyozmalar instituti fondidagi C-767 ragamli qo‘lyozma
ikki  gismdan iborat bo‘lib, birinchi qism shoir qalamiga mansub forsiy
she’rlardan, ikkinchi qism esa “Munisu-l-ushshoq” devoniga kirgan lirik asarlardan
iborat. Bu qo‘lyozmada kotib haqida ma’lumot uchramaydi. Shunga ko‘ra, bu
qo‘lyozma kotibi shoirning o‘zi bo‘lishi mumkin.

Dissertatsiyada, bundan tashgari, O‘zZR FAShI asosiy fondidagi 1124,
O‘zRFA Davlat adabiyot muzeyidagi 243 ragamli, “Ichan gal’a” davlat muzey-
qo‘rigxonasi fondidagi 5894/1 ragamli qo‘lyozmalar “Hayratu-l-ushshoq ning,
1159 ragamli go‘lyozma “Munisu-l-ushshoq”ning protodevonlari  ekani
asoslangan.

XIX asr oxiri — XX asr boshlari Xorazm adabiy muhiti shoirlari ijod
namunalari to‘plangan bayozlar. 1127 ragamli bayoz turkiy tilidagi
muxammaslar  (1°-153) va 5 ta fors tilidagi ruboiy (153°-154%dan iborat.
Ruboiylar muallifi ko‘rsatilmagan. Muxammaslar soni 150 ta. She’rlar matnida
ba’zi noqisliklar uchraydi. Masalan, 82%-betda Niyoziy = muxammasini
ko‘chirishda Kotib bir bandning uchinchi va to‘rtinchi misralarini almashtirgan va
qgizil siyohda misralar tepasida “¢” va “a” harflari (xato, gabl)ni go‘ygan. Ushbu
bayozga Tabibiyning Ogahiy g‘azaliga bog‘langan 1 ta muxammasi Kiritilgan,
xolos. “Bo‘ldi ko ‘zumga jilvagar bazm ichra to qoshu ko ‘zung” misrasi bilan
boshlangan muxammas “Munisu-I-ushshog” devoniga ham Kkiritilgan. Tahlillar
ushbu bayoz keyinchalik shoirning “Munisu-l-ushshoq” devoni tartib berilishida
yordamchi manba bo‘lganini ko‘rsatadi.

1128 ragamli bayozda muxammaslar (1°-87°), besh bandli bir murabba’
(87°-88%), fors-tojik tilidagi bir ruboiy (159%) mavjud. Jami 164 ta muxammasning
aksariyati Tabibiyga tegishli. Ushbu to‘plamdagi lirik asarlar nisbatan gadimiyroq
bo‘lib, ular keyinchalik shoirning “Munisu-l-ushshoq” va “Hayratu-l-ushshog”
devonlariga kiritilgan.

1129 ragamli qo‘lyozma ham muxammaslardan tarkib topgan. Bayozda jami
222 ta muxammas bo‘lib, aksari Tabibiyga, qolganlari esa Rog‘ib, Oqil, Niyoziy,
Doiy, Mutrib, Bayoniy, Habib, Shinosiy, Asad, Chokar, Avaz, Ojiz, Isiy, Nadimiy,
Nodir, Nodim, Nazmiy, Najot, Yusuf, Devoniy kabi ijodkorlarga tegishli. Shoir
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muxammaslarining ba’zilari uning ‘“Hayratu-l-ushshoq” devonida uchrasa,
ayrimlari “Munisu-l-ushshog”da ham, “Hayratu-l-ushshog”da ham uchramaydi.
Ushbu muxammaslar, asosan, shoirning “Tuhfatu-s-sulton” devoniga Kiritilgan,
bo‘lishi mumkin.

1131 ragamli qo‘lyozmaga Tabibiyning muxammaslari bilan birga,
musaddas va musammanlari ham kiritilgan. Bayozning hajmi 166 sahifa bo‘lib,
ular turkiy va forsiy tildadir. Mazkur bayozdagi lirik asarlar keyinchalik “Hayratu-
I-ushshog™ devoniga kiritilgan. Bu bayoz shoirning devonidan oldin, ya’ni 1907-
yilda tuzilgan va “Hayratu-l-ushshoq” devonining tuzilishida muhim manba bo‘lib
xizmat gilgan. Shuningdek, dissertatsiyada shoir devonlari tuzilishida 1133, 1157,
1175, 1182, 1185, 1196, 2026, 6930 ragamli to‘plamlar asos bo‘lgani dalillangan.
Xullas, Tabibiy devon tuzayotganda o‘zining she’rlari jamlangan to‘plamlardan
unumli foydalangan. Ushbu to‘plamlarning ayrimlari protodevonlar bo‘lsa,
ayrimlari terma devon ekani bilan gimmatlidir. Birog bunday to‘plamlardagi
ko‘plab g‘azallar shoir devonlariga to‘liq kiritilmagan.

Bobning ikkinchi faslida “ljodkor devonlari qo ‘lyozmalarining monografik
tavsifi” amalga oshirilgan. O‘zR FAShl, O‘zR FA Davlat adabiyot muzeyi va
Xivadagi “Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondlarida Tabibiy devonlari
manbalari mavjud. Fonddagi  Tabibiy lirik merosi kiritilgan qo‘lyozma
manbalarda shoirning devonlari, devonlardan saralab olingan lirik asarlardan
yig‘ilgan to‘plamlar (protodevonlar, terma devonlar), “Vomiq va Azro” she’riy
dostoni, Tabibiy tarjimalari (Fuzuliyning “Haft jom”, Vahshi Bofiqiyning “Nozir
va Manzur” dostonlari) jamlangan.

O°zR FAShI fondida Tabibiy devoni nusxalari 6226, 3461, 3460, 654, 678,
927, protodevonlar, terma devonlar esa 1122, 1123, 1124, 1144, 1147, 1148, 1159,
2033, 6949, 9572 ragamlari bilan saglanadi.

6226 raqamli qo‘lyozma. “Munisu-l-ushshoq” devonining ushbu
qo‘lyozmasi galin qora karton bilan mugovalangan. Mugova ustida ham, oxirida
ham uchtadan unvon bor. 1°-sahifada o‘rtada gizil siyoh bilan “Debochai Tabibiy”
deb sarlavha qo‘yilgan. So‘ng “Bismillohir-Rahmonir-Rahim” bilan debocha
matni keltirilgan. Debocha quyidagicha boshlanadi:

o BY ae (A8 5o Gane P S (BB g g i AOIS AlSl 5l Culed o 6L 5 Cula e

(Hamdi bag ‘oyat va sanoi benihoyat ul Mutakallimi kalomi ofarin va Qoyili
kitobi Furgoni mubiyn dargohig ‘a loyiq ....). Debocha matni 92-sahifada:

Opallall G G s (el (S0 (A e Ulra) 5 oadaall diand (U 5,1 aglll

(Allohumma-rzugna min ne 'matihi-1-uzmo va ja’alna min davlati-1-kubro.
Omin va yo Robbal a’lamin) deb yakunlanadi. Devon matni boshdan oxirigacha
avval to‘q ko‘k, so‘ng tilla rangli jadval ichida berilgan. Ayrim sahifalarda
poygirlar bor. 9° va 10%sahifalar bo‘sh qoldirilgan. 10°-sahifada gizil siyohda
“ Gldall i gan Lewsa (S5 anda 0 222” (“Devoni Tabibiyi turkiy musammo ba Munisu-
I-ushshoq ) sarlavhasi bor. So‘ng pastda “birlanchi safha” va “Bismillohir-
Rahmonir-Rahim” yozuvlari bor. She’rlar qizil siyoh bilan ragamlanib
ko‘chirilgan.
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3461 ragamli qo‘lyozma tarkibiga ko‘ra 6226 ragamli manba bilan bir xil.
Birog she’rlar hajmida, ularning ketma-ketligida biroz o‘zgachaliklar uchraydi.
Masalan, devonning 6226 ragamli variantida ruboiylar soni 143 ta bo‘lsa, ushbu
manbada 144 ta. Fondda ushbu devonning tosh bosma nusxasi ham mavjud
bo‘lib, unda ruboiylar soni 142 tani tashkil etadi.

C-767-ragamli qo‘lyozmada (Ozarbayjon FA Qo‘lyozmalar instituti
fondidagi) g‘azal, mustazod, muxammas, murabba’, masnaviy-soqiynoma,
muashshar, mutassa’, shiru shakar, gasida, ruboiy, musamman, musaddas, varsoqi
kabi she’rlar tartibsiz ko‘chirilgan. Ushbu qo‘lyozmadagi she’rlar soni devon
hajmiga nisbatan juda oz bo‘lib, ular O‘zR FAShI fondidagi “Munisu-I-ushshog”
devonida to‘liq mavjud.

3460-ragamli qo‘lyozma to‘rt ¢ismdan iborat. Birinchi gismi 1°-beti
o‘rtasida cpdlall &y e (S b sy 23 SO (“Ikilanchi devoni Tabibiy
turkiy musammo ba Hayratu-l-oshigin”) deb gizil siyohda yozilgan. So‘ng qora
siyohda “Bismillohir-Rahmonir-Rahim” kalimasi yozilib, she’rlar ko‘chirilgan.
Fonddagi manbalarni o‘rganish natijalari hozircha ‘“Hayratu-l-ushshog”ning
yagona to‘liq qo‘lyozmasi mana shu 3460 ragamli manba ekanini ko‘rsatadi.
Ushbu devonning ham toshbosma nusxasi mavjud bo‘lib, qo‘lyozmaga aynan mos
keladi. Devonning boshi quyidagicha:

LS a8 Jg) sk S BT () gaal 59 L

lap O 5 05S a4l o (Sl el L8
Oxiri mana bu bayt bilan yakunlangan:

T el st (380 anali Loy a

Dl (slaali o aal (318 e el S 1
Devondagi asosiy matn shoirning:

LS 38 Il 3k S AT () gl g0 U
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matla’li g*azali bilan boshlanadi. Devonning oxiri esa:

T el st (S anal Loy a

el sl o janl (31A Llea (ad aS 1
magqta’si bilan yakunlanuvchi gasidasi hamda “Tammat al-kitob bi avnil Malikil-
Vahhob ” jumlasi bilan tugaydi.

927/11-ragamli qo‘lyozma. sk Ols (“Devoni Tabibiy”). Qo‘lyozmada
she’rlar murabba’ (215°-219%), muxammas (219%-296%), musaddas (2972-303%),
musamman (3032-306°), tarje ’band (306°-312°), sogiynoma (312°-322%), qasida
(3222-332), “debochai masnaviy” (332°-336°), munojot (336°-337"), “dahrnoma”
(337°-340%), munojot (340%-340), “dahrnoma” (340°-343%), munojot (3433-343P),
“dahrnoma” (343°-345P), munojot (345°-346%), “dahrnoma” (3462-348), munojot
(348P-349P), “xotimai masnaviyat” “dahrnoma” (349°-350%), ruboiyot (3502-357"),
chiston (357°-358%), tuyuq (358%), git’a (358°-360%), fard (360%), fa rix (360P)
tartibida joylashtirilgan. Undagi Tabibiy muxammaslari Somiy, Muhibbiy, Feruz,
Partav, Qoyil, Xayoliy, G ‘ulomiy, Mirzo, Shinosiy, Noziriy, Purkomil, Oqil, G ‘oziy,
Asad, Xolis, Rojiy, Komil, Munis, Fuzuliy, Xotib, Amir, Husayniy, Vazir, Nishotiy,
Qudsiy, Laylo, Navoiy, Sodiq, Sultoniy, Farrux, Ogahiy, Murodiy, Ravnaq, Sa ‘diy,
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Bayoniy, Muznib, Xokiy, Avaz, Xodim, Nodim, Chokar, Xabib, Umidiy, Do iy,
Niyoziy, Haqiriy, Mutrib Xonaxarobiy, Yusuf, Rog ‘ib, Ojiz, Inoyat, Devoniy, Avniy,
Lutfiy, Noiliy, Mohir, Omoniy kabi 50 dan ortiq shoirlar g‘azallariga bog‘langan.
Matn gora siyohda kulrang fabrika gqog‘oziga 19 qatordan iborat ikki ustunda
nasta’liq xatida ko‘chirilgan. Sahifalarda poygir qo‘yilmagan. Har bir varaq yuqori
chap burchagida ragamlangan. She’rlar ragami gizil rangda qo‘yilgan. Muxammas
va musaddaslarning tepasida taxmis va musaddasga asos gilib olingan g‘azal
mualliflarining ismlari ham qizil rangda yozilgan. Dissertatsiyada shoir lirik
merosiga oid barcha qo‘lyozma manbalar ilmiy-monografik tavsifi amalga
oshirilgan. O‘zR FAShI qo‘lyozmalar fondidagi “Munisu-l-ushshog” va “Hayratu-
I-ushshog” devonlari qo‘lyozmalarida shoirning munojotlari, chahoryorlar vasf
etilgan qasidalari, “Dahrnoma”lari, tuyuglari, chistonlari, muammosi, ta’rixi,
fardlari uchramaydi. Shunga ko‘ra, Tabibiy asarlarining to‘liq ilmiy-tanqidiy
matnlarini tuzishda qo‘lyozma manbalar genealogiyasini o‘rganish muhim
hisoblanadi.

Ishning uchinchi bobi “Devonlarning tayanch manbalarini aniglash
mezonlari va shoir she’rlarining matni tarixi” tadgiqiga bag‘ishlanib, uning
birinchi faslida “Tayanch manbalarni aniglash mezonlari” tahlil etilgan.
“Muayyan adabiy meros matnini tiklash, tuzish va uni ommalashtirish uchun
tayyorlash ishi, odatda uning saglanib golgan nusxalarini giyosiy tadqiq etish
(tarixiy-giyosiy metod) yo‘li bilan amalga oshiriladi”®. Tabibiy devonlari tayanch
manbalari: 1) kitobat holatining darajasi; 2) sahifalar va lirik asarlar hajmining
to ‘ligligi; 3) devon tarkibidagi lirik janrlar ketma-ketligiga rioya qilinishi; 4)
matnning nugsonlardan xolilik darajasi kabi mezonlar asosida aniglandi.

“Munisu-l-ushshog” devonining tayanch va yordamchi manbalari.
Shoirning ilk turkiy devoni “Munisu-lI-ushshog”ning barcha nusxalari — ikki
qo‘lyozma va bir toshbosma manbasi O‘zR FAShl fondida saglanadi. 6226
ragamli qo‘lyozma shaklan va mazmunan “Munisu-l-ushshog” devonining
mukammal varianti, ya’ni asosiy tayanch manbasi hisoblanadi. Negaki, mazkur
qo‘lyozma Xiva xoni Muhammad Rahimxon soniy farmoniga ko‘ra ko‘chirilib,
saroy kutubxonasiga taqdim etilgan. Shunga ko‘ra, ushbu qo‘lyozma mukammal
kitobat etilgan. Xati chiroyli, she’rlar sarlavhalangan, sahifalar 3-4 gatordan turli
rangdagi jadvallar ichiga olingan, unvon — qo‘lyozmaning ilk sahifasi bosh gismida
tilla suvi yugurtirib chizilgan nagsh-lavh mavjud. Sahifalarga oltin suvi bilan jilo
berilgan. Qo‘lyozma juda yaxshi saglangan.

3461 ragamli qo‘lyozma — “Munisu-l-ushshog”ning boshga nusxasi.
Tarkibiga ko‘ra 6226-ragamli qo‘lyozma manba bilan bir xil. Garchi devonning
ushbu nusxasi ham hukmdor (Feruz) buyrug‘iga ko‘ra ko‘chirilgan bo‘lsa-da,
qo‘lyozmaning kitobat holati 6226 ragamli nusxadan keskin farg giladi. Ya’ni,
ushbu qo‘lyozma matni gora siyoh bilan nasta’liq xatida fabrika qog‘ozida ikki
ustunda yozilgan. She’rlar gizil rangda ragamlangan va sarlavhalangan, sahifalarda
hech ganday jadval, unvon, nagsh-lavh mavjud emas. Devonning toshbosma

% Xacanuit M., Xabubuymaes A. AnaGuil MaHOaunIyHOCJIMK Ba MATHHIYHOCJIHMKHWHI Ha3apuil Macaianapu. —
TolkeHT AaBIaT MAPKIIyHOCIUK HHCTUTYTH, 2012, — B. 37.
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nusxasidagi she’rlar ketma-ketligi bu qo‘lyozmaga mos kelmaydi. Aksar she’rlar
qo‘lyozma hoshiyasida tartibsiz ravishda ko‘chirilgan. Shunga ko‘ra, ushbu
qo‘lyozma manbani “Munisu-l-ushshoq”ning yordamchi tayanch manbasi
hisoblanadi. Ayrim she’rlar devonning mukammal nusxasi (6226-ragamli
qo‘lyozma) va uning bosma variantidagi kamchiliklarni to‘ldirishi jihatidan
gimmatlidir.

8949 ragamli toshbosma manba ikki gismdan iborat. Birinchisi “Munisu-I-
ushshoq”, ikkinchi qismi esa — “Hayratu-l-ushshog”. Qattig karton mugovali
manbaning sherozasi gora matodan ishlangan. Hajmi 876 bet. Sahifalar qalamda
ragamlangan. Qachon, qaysi tipografiyada bosilgani hagida ma’lumot yo‘q. Ik
sahifada “1-Devoni Tabibiy: Munisu-l-ushshog. 2-Devon: Hayratu-l-oshigin.
Mel101. Bekjon Rahmon o ‘g‘li” degan qgayd bor. Sahifaning chap tomon yugqori
gismida kiyik (bug‘u) surati chizilgan. Ikkinchi sahifa esa qora siyohdagi gul
tasviri bilan unvonlangan. She’rlar 378-sahifagacha ko‘chirilgan bo‘lib, ketma-
ketligi 6226-ragamli qo‘lyozma bilan bir xil. Ushbu manbani “Munisu-I-
ushshogdagi deyarli barcha she’rlarni jamlagani uchun yordamchi tayanch manba
sifatida ajratib ko‘rsatish mumkin.

3461-ragamli qo‘lyozmada she’rlar soni nisbatan kam bo‘lib, unda 504 ta
g‘azal Kiritilgan. Boshga nusxalardagi 100 dan ortiq g‘azal ushbu qo‘lyozmada
mavjud emas. Shunday bo‘lsa-da, nisbatan mukammal hisoblangan 6226-ragamli
qo‘lyozmada va boshga nusxalarda bo‘lmagan 9 ta g‘azal, 2 ta ruboiy va
g‘azallardan qisqgartirilgan 14 bayt devonning 3461-ragamli mazkur yordamchi
tayanch manbasida mavjud.

8949 ragamli toshbosmadagi she’rlar jadvalga olingan. Sahifalarda poygir
berilgan. Biroq toshbosmaning aksar sahifalaridagi matn xiralashib ketgan.
She’rlarni o‘qishda giyinchilikka duch kelinadi. Bu manbadan ham Tabibiyning 10
ga yaqin g‘azali va 2 ruboiysi tushib golgan.

O‘zR FAShI fondida “Munisu-l-ushshog” devoniga asos bo‘lgan terma
devonlar (k «adi o s2) ham mavjud. Bulardan biri — 1159 ragamli qo‘lyozma
Tabibiy she’rlari asosida tuzilgan. Kitobat sanasi shoir devonlari qo‘lyozmalaridan
gadimiyrog (Feruz farmoniga ko‘ra Muhammad Sharif Devon ibn Ollobergan
Devon “ot vyili 1324-yil mohi zul hijjaning 28chisi dushanba kuni yozib
tamomlagan”i). Asosan turkiy va forsiy gazallar (1°-118?) ikkita varsoqi kirgan.
Aksar g‘azallar va varsogilar shoirning “Munisu-l-ushshoq” devonida takrorlanadi.
Tahlillar mazkur qo‘lyozma nisbatan avvalroq tuzilgani, to‘plamdagi she’rlar
keyinchalik “Munisu-l-ushshog”ga kiritilganini ko‘rsatadi. Ushbu qo‘lyozma
devonning yordamchi manbasi bo‘la oladi. “Munisu-l-ushshoq” devoni yig‘ma
matnini tayyorlashda mukammallik darajasiga ko‘ra manbalar quyidagicha
belgilandi: 1) 6226 ragamli go‘lyozma (b o' »2) — Al nusxa; 2) 3461 ragamli
qo‘lyozma (b o)) — A2 nusxa; 3) C-767-ragamli go‘lyozma A3; 4) 8949
ragamli toshbosma (b O s20) — A4 nusxa; 4) 1159 ragamli qo‘lyozma ( «aii o) s
b ) — B nusxa.

“Hayratu-l-ushshoq” devonining tayanch va yordamchi manbalari.
Qo‘lyozmaning 1°-sahifasi o‘rtasida crdlall &ojms lave (S5 b Gl (Y S
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(“Ikilanchi devoni Tabibiy turkiy musammo ba Hayratu-l-oshigin”) deb gizil
siyohda yozilgan. Qo‘lyozma hozircha “Hayratu-I-ushshog’ning yagona tayanch
manbasi hisoblanadi. Toshbosma nusxa qo‘lyozma bilan aynan uyg‘un.
Ta’kidlanganidek, 8949 ragamli toshbosmaning ikkinchi qismi “Hayratu-I-
ushshoq” devonidir. Kuzatuvlar O‘zR FAShl fondida ‘“Hayratu-l-ushshoq”
devoniga asos bo‘lgan terma devonlar (b <«ai ol s3) ham mavjud ekanini
ko‘rsatadi. Jumladan, fonddagi 654 ragamli qo‘lyozmada fagatgina Ahmad
Tabibiyning turkiy va forsiy tildagi lirik asarlari bor. Ushbu qo‘lyozma manba
3460-ragamli “Devoni Tabibiy” (“Hayratu-l-ushshog”) qo‘lyozmasi bilan tashqi
ko‘rinishi, ya’ni mugovasi, husnixat, rangi, unvonlari jihatdan bir xil.
Qo‘lyozmadagi barcha she’rlar (g‘azallar, tarje’bandlar, masnaviy-sogiynomalar)
“Hayratu-l-ushshoq” tarkibiga Kiritilgan.

Fonddagi 2033 ragamli qo‘lyozma ham Tabibiy lirik asarlaridan iborat
bo‘lib, undagi she’rlar shoir devonlari tartib berilishidan avvalroq, 1324 (1906)-
yilda ko‘chirgan. Qo‘lyozmaga forsiy va turkiy g‘azallar, masnaviy-sogiynoma,
murabba’, musaddas, musamman janrlaridagi she’rlar Kkiritilgan. Turkiy
she’rlarning aksari “Hayratu-1-ushshoq”, bir-ikkitasi “Munisu-l-ushshoq” devonida
takrorlanadi.

O‘zR FA Davlat adabiyot muzeyi fondidagi 243 ragamli qo‘lyozmada ham
Ahmad Tabibiy lirik asarlari jamlangan. Bu manbada shoirning 200 ta g‘azali
tartib bilan alifbo tartibida joylashtirilgan. G-‘azallar barchasi “Hayratu-I-
ushshoq”da bor.

8949 ragamli toshbosma — mazkur devonning yana bir asosiy manbasi.
Devonning qo‘lyozma va toshbosma nusxalari giyosi ular orasida ko‘plab matniy
nomuvofigliklar borligini ko‘rsatadi. Qo‘lyozmadagi 5 ta g‘azal to‘liq va ayrim
g‘azallardan 40 bayt toshbosmada yo‘q. Shunga ko‘ra, “Hayratu-I-ushshog” devoni
nusxalari matnining mukammallik darajasiga ko‘ra tartibini quyidagicha belgilash
mumkin: 1) 3460 ragamli go‘lyozma (b o))~ Al nusxa; 2) 8949 ragamli
toshbosma (b o) ) — A2 nusxa; 3) 1124 ragamli go‘lyozma (b <l e) — B
nusxa; 3) 243 ragamli go‘lyozma (b <W i) — C nusxa; 4) 2033 ragamli
qo‘lyozma (b <W2) — D nusxa; 5) 5894/1 ragamli go‘lyozma (b <l ) —
E nusxa.

“Tuhfatu-s-sulton” devonining tayanch va yordamchi manbalari. Xiva
“Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5884/3 ragamli manba mazkur
devonning toshbosma nusxasidir. Bizningcha, O‘zR FAShI fondidagi 1122, 1123,
1148, 6949, “Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5894/4 ragamli
qo‘lyozmalar shoir “Tuhfatu-s-sulton” devonining asosiy manbalari bo‘lib xizmat
gilgan. Tahlillar natijasidan shoirning “Tuhfatus-s-sulton” devoni nusxalarini matn
mukammalligi darajasiga ko‘ra quyidagicha belgilash mumkin: 1) 1884/3 ragamli
toshbosma (b o) s20) — Al nusxa; 2) 1122 ragamli go‘lyozma (b «diie o) )
— A2 nusxa; 3) 1123 ragamli gqo‘lyozma (b i ole) — B nusxa; 4) 1148
ragamli qo‘lyozma (b «iiia ol s3) — C nusxa; 5) 6949 ragamli qo‘lyozma (o) s
b %) — D nusxa.

Bobning ikkinchi fasli “Shoir asarlarini o‘rganishda matn tarixining o‘rni”
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deb nomlangan. ljodkor tomonidan muayyan asar matnining yaratilishidan tortib
xronologik jihatdan eng so‘nggi nusxasiga gadar yuzaga kelgan tafovutlar matn
tarixini tashkil etadi. Ya’ni muayyan asar matni to‘g‘risida barcha ma’lumotlar
yig‘indisi matn tarixidir. Matn tarixi masalasi prinsipial ahamiyatga ega bo‘lib,
muayyan ijodkor yoki adabiy yodgorlik yuzasidan olib borilajak tadgiqgotlar uchun
ilk bosqgich hisoblanadi. “Matn tarixi adabiyot tarixi tadgiqotchisiga adabiy
yodgorlikka oid zohiriy ma’lumotlarni emas, muallif laboratoriyasining botiniy
jihatlarini kashf etish imkonini beradi”*®. Keyingi paytlarda o‘zbek olimlarining
tadgigotlarida matn tarixi masalasiga alohida e’tibor garatilmogda. Matnshunoslik
va adabiy manbashunoslikning nazariy masalasi hisoblangan matn tarixi masalasi
rus matnshunosligida ma’lum darajada o‘rganilgan va bu masala o°‘zbek
matnshunosligida ham imkon gadar o‘rganilmoqda. Matn tarixiga doir nazariy
garashlar rus matnshunoslaridan S.A.Reyser*, D.S.Lixachev* tadgigotlarida
uchraydi. Ushbu masalaga o‘zbek olimlari A.Habibullayev*?, Sh.Sirojiddinov*,
N.Jabborov*,  A.Erkinov®, N.Shodmonov*, R.Zohidov*’, Q.Pardayev*,
Sh.Nuriddinov*lar tadgigotlarida munosabat bildirilgan.

Matn tarixini o‘rganayotganda tadgiqotchi uning o‘zgarishiga sabab
bo‘lgan matndan tashqgaridagi barcha asoslarni ko‘ra olishi kerak. Matn tarixi
tarixiy-adabiy, tarixiy-madaniy va boshga masalalar bilan uzviy bog‘ligdir. Matn
tarixi matn ijodkori rejasi va mo‘ljalining ro‘yobga chiqishi jarayoni bo‘lib,
matnshunoslikning asosiy tadgicot obyekti sanaladi®®. Muayyan asar matni hagida
mufassal ma’lumot berish o‘sha matn tarixini to‘liq o‘rganish asosida amalga
oshiriladi. Ya’ni bunday ishlarda muayyan matnning dastlab shakliy xususiyatlari
(hajmi, xati, kotibi va boshgalar), so‘ng uning mazmuni bilan bog‘liqg ma’lumotlar
yoritiladi. N.Jabborov fikricha: “...matn tarixi qo‘lyozma manbalar genealogiyasini
tekshirishdan muallifning va hatto manbani ko‘chirgan kotibning dunyogarashi va
g‘oyasini o‘rganishgacha, asarning yuzaga kelishida muallif ijodiy niyatining
ro‘yobga chigishidan uning yaratilishigacha u yoki bu darajada alogador bo‘lgan

% Tomammesckuii 5.B. IMucarens u kaura. Ouepk Tekcronoruu. Msa. 2-e, — M.: Uckycctso, 1959. — C. 148,
40 Peiicep C. A. OcHoBbl TekcTonoruu. — JI.: Ilpocsemenue, 1978. — C.176.
4 JTuxauer JI.C. TIpu yuactue A.A. Anekceesa u A.I'. BoGposa. TeKkcToorus Ha MatepHale PyccKoii JTUTepaTyphbl
X — XVII BekoB. — Cankr-IletepOypr, U3n-Bo “Amnereiis”, 2001. — C. 34-35.
42 Xabubysnnaes A. Anabuii MaHGANIyHOCIHK Ba MaTHIIYHOCUK. — Tomkent: TN, 2000. — B.75-92.
43 Cuposxumunos 111, Ymaposa C. V36ex MatHuryHOCIHTH Kuppanapy. — TomkenT: Axagemuaup, 2015, — B.7-9.
4 YKa66opoB H. Anabuii manbanapia MaTH Taxpupu Macajacy. /Anabuii Man6a: YpraHUIIHUHT 3aMOHABHIA
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Ha3apuii aHKyMaH Matepuaiapu. — Toukent: Mymros c¢y3, 2014. — 5.28-32; V36eKx MaTHIIYHOCIMTHHUHT 101320
MyaMMoJapHu. /3aMoHaBHH ¥30eK anaOMETIIYHOCIMIMHUHI SIHTHJIAHUII TaMOWM/UIapu. —TOMIKEeHT: Anaduér
yukynmapu, 2016. — B. 99-105; MaTHUIYHOCIMKHUHT aiipuM Hasapuii Macananapy /Y36ek MaTHIIYHOCIUTHHUHT
Hazapuii Ba amanuii Myammosnapu. — Kapmm: Hacadg, 2019. — B. 3-7.
4 DpkuHOB A. MaTHIIYHOC/IMKKA KUpullL — TomkeHt: Pecny6iuka TabauM Mapkasu, 1997. — B.5.
46 [ogmonos H. “Illoxuay-n-ukbon” — anabuii man6a. — Tomkent: Myxappup, 2009. — 5.22-26.
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48 Tlapmaes K. Mykumuii LiebpuATHIA MaTH TapUXH, TAXpUpU Ba TankuHu. Dunon. ¢pan. aok. (DSC) mucc. —
Tomxkent: 2019. — 5.40-45.
4 Hypunnunos 111. Komun Xopasmuii ieBOHM MaHOaIapy TeHEANOTHACH Ba MATH TAHKUM MyamMocH. Duso. paH.
nok. (DSc) nuce — Kaprm: 2022, — B.130-135.
50 by xaxna kapanr: Jluxauyes J[.C. Tekcronorus. — M. — JI.:Hayka, 1964. — C. 34.

26



boshga adabiy yodgorliklar bilan o‘zaro bog‘liq jihatlari tadgigigacha bo‘lgan
barcha jarayonlarni gamrab oladi”®!. Masalaga bunday yondashuv adabiy
yodgorlik matni bilan bog‘liq barcha jihatlarni tadqiq qgilish imkoniyatini yaratadi.
Matnshunos olim Sh.Sirojiddinov matn tarixi yuzasidan quyidagi fikrlarni
bildiradi: “Matn tarixini o‘rganish qo‘lyozma asarning mavjud nusxalarini
giyoslashdan boshlanadi. Matnlar fo ‘lig, nugsonli, tuzatilgan (redaksiyaga
uchragan) yoki tugatilmagan ko‘rinishlarda uchraydi. Qo‘lyozma nusxalarda uning
tarixi bevosita gayd etilgan yoki bilvosita aniglanadigan belgilar yordamida
tiklanadi’®2.

Matnshunos A.Habibullayev matn tarixi hagida fikr yuritib: “Matn tarixi
materiallari o z navbatida matnshunoslik tahlilini amalga oshirish uchun xizmat
gilishi, matnshunoslik tahlili esa: 1) tadqiq etilayotgan matnning gaysi davrga
mansubligi; 2) matnning tarixiy-adabiy va madaniy shart-sharoit bilan alogasini
belgilashi va kuzatishi; 3) o ‘rganilayotgan asar matnidagi barcha o zgarishlarni
hisobga olishi; 4) xuddi o‘sha sharoitda ijod gilgan boshga mualliflarning
asarlariga e tibor qaratishni; 5) muayyan asarning boshqa asarlarga ko rsatgan
ta’sirini izlash kabi omillarga aniglik kiritishini ta’kidlaydi®. Ushbu mezonlar
Ahmad Tabibiy she’riyatida matn tarixi masalasini o‘rganish uchun ham Xxos
bo‘lib, masalaga bunday yondashuv yangi ilmiy xulosalarga olib kelishi jihatidan
muhim hisoblanadi. Ma’lumki, Feruz farmoniga ko‘ra, Ahmad Tabibiy saroyga
chaqirtiriladi. Tabibiyning Feruz bilan uchrashuv tafsilotini Xodim quyidagicha
bayon giladi: “Muhammad Rahim Ikkinji buyruq berdi: — Shoirni go ‘liga gog ‘oz-
galam berulsun, degan buyruq bo ‘yuncha, shoir Ahmadjonni go ‘liga gog ‘oz-qalam
berildi. Ham Muhammad Rahim Ikkinjining o zi ham shoir bo ‘Ig ‘oni uchun she rni
o zi boshlab berdi. Shunday qilib boshladikim: “Shohim mango hukm ayladi,
xizmatda degil bir g‘azal”, deb boshlab berib xitob qilib aytdi: Shuni o zini
davomini qil, deb buyrug berdi. Ahmadjon tik(ka) turub, shuni ishlab bergan
she’rini davomini oyoq ustida dik turib ishladi. Ishlasa ham yaxshi ishladi. To ‘qqiz
band qilib buyrug bergan hamon to xtamasdan, o ‘ylanmasdan ishlab: —Tagsir,
to ‘qqiz band qilib ishladim, deb Muhammad Rahim Ikkinjiga aytdi”.>*. Demak,
Tabibiyning “Shohim manga hukm ayladi xizmatda degil bir g ‘azal” misrasi bilan
boshlanuvchi g‘azali 9 baytdan iborat bo‘lgan. Shoir lirik merosi tadgiqi yuqgorida
keltirilgan misra bilan boshlanuvchi g‘azali yo‘q ekanini ko‘rsatadi. Birog Ahmad
Tabibiy “Munisu-l-ushshog” devonida shoirning ikkita gasidasi bo‘lib ularning
ikkinchisi “Shohim manga hukm ayladi xizmatda degil bir g‘azal” misrasi bilan
boshlanadi. Demak, ushbu g‘azal yozilganda Tabibiy juda yosh bo‘lgan va
she’riyat bilan u gadar jiddiy shug‘ullanmagan. Ushbu gaydlar shoirning ilk ijod
namunasi bilan tanishish imkonini beradi. Ayon bo‘lishicha, shoir saroyda ishlagan

51 )Ka660pos H. Y36eKx MATHIIYHOCMIM BA yHAa MaTH TAHKUIH, HIMHII-TAHKHIMH MaTH UCTHIOXIAPHHHUHT YPHH. /
V36ex MyMTO3 amabMETHHH VPraHHIIHAHI Ha3apuii Ba MaHOAaBMii acocmapn. Pecry6nmka wmiMuii-amammii
KoH(pepeHnusacH MaTepuamiapu. — TomkeHT: Mymro3s c¥3, 2019. — B.12.

52 Cupoxunaunos 111, MatHinyHocnuk caboknapu. — Toukent: Hasouit ynusepcurern, 2019. — B.18.
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kezlari o‘sha g‘azal matni ustida jiddiy ishlagan, uni 30 baytli gasida darajasida
rivojlantirgan. Bu ma’lumotlar orgali yuqorida ta’kidlangan tadqiq etilayotgan
matnning gaysi davrga mansubligini aniglash mumkin.

Ishda matn tarixi masalasi tadqiq etilayotgan matnning gaysi davrga
mansubligi, matnning tarixiy-adabiy va madaniy shart-sharoit bilan alogasini
belgilash va kuzatish, o ‘rganilayotgan asar matnidagi barcha o ‘zgarishlarni
hisobga olinishi, xuddi o°‘sha sharoitda ijod gilgan boshga mualliflarning
asarlariga e’tibor garatish, muayyan asarning boshga asarlarga ko ‘rsatgan
ta sirini izlash tarzidagi tasnif asosida ochib berilgan.

Ishning to‘rtinchi bobi “Matniy tafovutlar tahlili” tarzida belgilangan.
Bobning birinchi fasli “Munisu-l-ushshoq” devoni qo‘lyozmalari va toshbosma
nusxalari giyosiy tahlili”’ga bag‘ishlangan. Devon go‘lyozmasida g‘azallar qizil
siyoh bilan ragamlangan holda ko‘chirilgan bo‘lib, birinchi g‘azal:

Ey vujudingg ‘a emas zohir zamoni ibtido,

Uylakim ermas ongo mavjud vagqti intiho, —
matla’i bilan boshlanadi. Qo‘lyozma 1702 -sahifada 607-ragamdagi:

Bahoroso jamoling to namoyon o ‘Idi gulzori,

Oning yuz ishtiyoq shavq birla bo‘ldi gulzori, — matla’li g‘azal bilan
yakunlanadi. Aslida, ushbu qo‘lyozmada 608 ta g‘azal bo‘lib, gazallarni
ragamlashda kotib bir g*azalni qo‘shib yuborgan. Shu sahifadagi mustazodlar bilan
devon matni davom etadi. Mustazodlar ham qizil siyoh bilan sarlavhalanib,
ragamlangan. 1722-221°-sahifalarda Tabibiyning musammat she’rlari ko‘chirilgan.
172%-sahifada qizil siyoh bilan ragamlangan uchta murabba’ mavjud. Birinchi
murabba’ 10 band, ikkinchisi - 9, uchinchisi — 18 banddan iborat. Murabba’lar
175? -sahifada yakunlanadi va shu sahifadan Tabibiyning o‘z va o‘zga shoirlar
g‘azallariga bog‘lagan 53 ta muxammasi ko‘chirilgan. Shoirning ushbu devoni
tarkibidagi lirik asarlar aruzning hazaj, rajaz, ramal, muzori’, mutagorib,
munsarih, mujtass vaznlarida yozilgan.

Qiyosiy tahlil natijalari “Munisu-l-ushshoq” qo‘lyozmalari orasida ayrim
nomuvofigliklar uchrashini ko‘rsatadi. Ushbu qo‘lyozmalarning kotibi boshqga-
boshga bo‘lganidan bunday o‘zgarishlar bo‘lishi tabily. Jumladan, 3461 ragamli
devondagi g‘azallar adadi biroz kamrog, ya’ni ushbu manbada 504 ta g‘azal bor.
Devonning 6226 ragamli nusxasida esa g‘azallar 608 tani tashkil etadi. Aslida,
“Munisu-l-ushshoq” devonida 615 ta g‘azal mavjud. Bundan ko‘rinadiki, biz
mukammal deb hisoblagan 6226 ragamli manbada ham ayrim kamchiliklar
mavjud. Bular she’rlarning to‘liq emasligida, baytlarning tushib qolishida, so‘z va
misralarning noto‘g‘ri ko‘chirilishi va boshqgalarda namoyon bo‘ladi.

Shoirning qo‘lyozma manbadagi 115-g‘azali yetti baytli bo‘lib, u “Nechuk
dilbarsan, ey sho xi parizod, Ki gilmassan zamone tarki bedod” matla’si bilan
boshlanadi. Bu she’r devonning toshbosma nusxasida 6 bayt bo‘lib, quyidagi bayt
tushib qolgan:

Chamanda botdilar xijlat gilig ‘a,
Ko ‘rub qadding sanuvbar birla shamshod.
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3461 ragamli qo‘lyozmaning 162-g‘azali “dutor” radifida bitilgan bo‘lib, u
jami 11 baytdan iborat. Ushbu g‘azal 6226 ragamli qo‘lyozmada ham, devonning
toshbosmasida ham 10 bayt. Quyidagi bayt 6226, 8949 ragamli manbalarda
uchramaydi:

Ne tong agar onga man aylasam muhabbatkim,
Sevar kishikim erur asru nag ‘madon dutor.

Devonning 3461 ragamli yordamchi nusxasidagi ayrim g‘azallar tayanch
manba hisoblangan 6226 ragamli qo‘lyozmada uchramaydi.

Ozarbayjon FA Qo‘lyozmalar instituti fondidagi C-767-ragamli qo‘lyozma
tarkibidagi lirik asarlar 6226 ragamli qo‘lyozmada to‘liq uchraydi. Manbalar giyosi
ulardagi lirik asarlar matnida tafovutlar yo‘qligini ko‘rsatadi.

“Munisu-l-ushshoq”ning 8949 ragamli toshbosma variantida g‘azallar soni
607 tani tashkil etadi. Devondan o‘rin olgan oxirgi she’r: “Dedi: Ko zung ravshan
nedin? Guftamki: Zi ruxsori shumo”, misrasi bilan boshlanuvchi mulamma’
g‘azaldir. Savol-u javob tarzida yozilgan ushbu she’r Tabibiyning “Tanlangan
asarlar’ida ham nashr etilgan®. Yetti baytli bu she’r nashrda nima uchundir olti
yarim bayt bo‘lib qolgan. Asliyat bilan qiyoslash orqali she’r matnidan bir misra
nashrda qisqartirilganini  kuzatish mumkin. Ya’ni to‘rtinchi misra (Dedi:
Mahvashing o ‘ldi ne? Guftam: Giriftori shumo) nashrdan qolib ketgan.

Umuman, devon manbalarining qiyosi she’rlar matni orasida jiddiy
o‘zgarishlar mavjud ekanini ko‘rsatadi. Jumladan, manbalardagi lirik asarlar soni,
she’rlar hajmi, misra, bayt va bandlar tarkibidagi so ‘zlarning tushib qolishi,
almashtirib yuborilishi, noto ‘g ri yozilishi, go ‘shimchalarning tushib qolish
holatlari kuzatiladi. Bunday kamchiliklarning aksariyati kotiblar va noshirlarning
¢’tiborsizligi natijasidir. Shu paytgacha “Munisu-l-ushshoq” devonidagi bir-ikkita
she’r nashr ettirilgan, xolos. Shoirning birorta devoni shu paytgacha maxsus tadgiq
etilmagan, ular nashrga tayyorlanmagan. Tadgiqot doirasida “Munisu-I-ushshoq”
devoni manbalari qgiyosi asosida ilk bor mazkur devonning nisbatan mukammal
tabdili amalga oshirildi.

Bobning ikkinchi fasli “Hayratu-1-ushshoq” devoni manbalaridagi matn
tafovutlari” deb nomlanadi. Devonda ko‘plab mumtoz janrlarga oid nazm
namunalari mavjud. Shoir turli janrlardagi she’rlarini devonlariga tagsimlab
Kiritgan. Shunga ko‘ra, ijodkor “Hayratu-l-ushshoq” devoni tarkibiga g ‘azal,
mustazod, murabba’, muxammas, musaddas, musamman, tarje ’band, masnaviy,
ruboiy, qit’a, bahri tavil, qasida kabi 12 ta janrdagi lirik asarlarini joylashtirgan.
Ushbu lirik asarlar aruzning hazaj, rajaz, ramal, mujtass, muzori’, mutagorib,
komil, xafif vaznlarida yozilgan.

Tabibiy ijodda o‘ziga xos yangiliklarga intilgan. Ana shunday o‘ziga
xosliklardan biri — shoir “Hayratu-I-ushshoq” devonini tuzar ekan, unga asosan 11
baytli g‘azallarini jamlashni magsad gilgan ko‘rinadi. To‘g‘ri, devonda 0z bo‘lsa-
da5,7,8,9,10, 12, 13, 14, 15 baytli g‘azallar bor. Biroq 639 ta g‘azalning 591 tasi
11 baytdan iborat. Devonning qo‘lyozma va toshbosma nusxalari giyosi ular

% Ta6u6mii. Tannanran acapnap (Hampra taitépnosun — @arxysia Fanuxyxaes). — Tomkent: baaunii anaOuér,
1968. — b. 29.
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matnida jiddiy tafovutlar uchrashini ko‘rsatadi. Bunday o‘zgachaliklar, asosan,
g‘azallar matni bilan bog‘liq. Bular go‘shimchalarning tushib golishi (masalan,
218, 403, 532-g‘azallarda), so‘zlarning tushib qolishi (92, 193, 329-g‘azallarda),
so‘zlarning o‘rnini almashtirilishi (426, 427, 459, 461, 608-g‘azallarda), boshga
so‘zlarning ishlatilishi (368, 372, 543, 600, 602-g‘azallarda) kabi holatlarda
ko‘rinadi. Yana bir o‘ziga xos jihat, ayrim g‘azallar matni toshbosmada noqis
bo‘lsa, ayrim g‘azallar matni qo‘lyozmada mukammal emas. 3460 ragamli
qo‘lyozmaning 21-g‘azali 11 bayt bo‘lib, u devonning toshbosma nusxasida 10
baytni tashkil etadi. Qo‘lyozmada mavjud quyidagi bayt toshbosmada yo‘q:

Shukrkim, ul sho x o zni mehribon etmish mango,

Dilrabolig ‘ rasmini bilkul ayon etmish mango.
Manbalar orasida bunday tafovutlar ko‘plab uchraydi. Bular dissertatsiyada
jadvallar ko‘rinishida ko‘rsatilgan.

Devonning qo‘lyozma va toshbosma nusxalarida baytlarning tushib qolishi
holatlari ko‘plab uchraydi. Jumladan, qo‘lyozmadagi “Qachon no ‘sh aylasang, ey
mah, mayi nob” matla’li, “mango”, “raqib”, “aylab”, “unut”, “bois”, “muhtoj”,
“laziz”, “o ‘rgulur”, “kelur”, “bo‘Imish”, “ix10S”, “moni™, “tama’™, “taraf”’, “ey
rafiq”, “gul” radifli g‘azallardan bir baytdan gisqartirilib toshbosmada bosilgan.
Ushbu gisqartirilgan baytlar ham dissertatsiyada jadval ko‘rinishida berilgan.

3460 ragamli qo‘lyozma hoshiyasida ham g‘azallar ko‘chirilgan. Bu
g‘azallar toshbosmada qisqartirilib bosilgan. Masalan, qo‘lyozmaning 1042-105%-
hoshiyasida ko‘chirilgan “kokuling”, 106%-hoshiyasidagi “yuzing”, 106"-
hoshiyasidagi “so zing”, 107°-hoshiyasidagi “labing”, 111P-hoshiyasidagi “/a’l”,
111°-112%-hoshiyasidagi ~ “sunbul”,  114%-hoshiyasidagi  “tabassum”  radifli
g‘azallardan ham bir baytdan toshbosmada tushib golgan.

Toshbosma manbaning ham qo‘lyozmadan afzalliklari bor. Masalan,
manbadagi 3 ta g‘azal 3460 ragamli devon qo‘lyozmasida uchramaydi. Bular
“Yuzungkim bordurur husnu latofat avjini mohi”, “Toki kulbam sorig‘a ul
mohtal’at kelmadi”, “Yor [la’li furgatida obi hayvonni netay "misralari bilan
boshlanuvchi g‘azallardir. Bunday tafovutlar ham dissertatsiyada jadvallar
ko‘rinishida tahlil etilgan. Bu hol ushbu ikkita manba bir-birini to‘ldirishi
jihatidan muhim ekanini tasdiglaydi. Devondagi g‘azallar arab harflarining
barchasiga yozilgan bo‘lib, ayrim harflarga 50 ga yaqin g‘azal yozilgan. Biroq
devonning ushbu qo‘lyozmasi tarkibida g‘azallar soni to‘liq emas. Aslida
devonda g‘azallar soni 639 ta bo‘lishi kerak. G‘azallar tahlili “Hayratu-I-
ushshog” devonining qo‘lyozma nusxasidagi jami 38 bayt uning toshbosma
variantida mavjud emasligini ko‘rsatadi. Bu esa kelgusida Tabibiyning “Hayratu-
I-ushshog™ devoni yuzasidan olib borilajak tadgigotlar uchun muhim bo‘lib, fagat
qo‘lyozma yoki toshbosma asosidagi tadgigotlar o‘zini oglamasligini ko‘rsatadi.
Shuningdek, shoir “Hayratu-l-ushshog” devonini nashr ettirishda mavjud
manbalarni barchasini giyosiy o‘rganish talab etiladi.

XULOSA
Tadgigotda erishilgan natijalardan quyidagi xulosalarni chigarish mumkin:

30



1. XIX asr oxiri — XX asr boshlarida Xivada yashab ijod etgan, o‘zidan boy
adabiy meros qoldirgan, ijodiy faoliyati bugungacha to‘liq o‘rganilmagan
zullisonayn shoir, tazkiranavis, dostonnavis, mutarjim, tarixnavis Ahmadjon
Tabibly o‘zbek adabiy an’analarini  munosib davom ettirgan sermahsul
ijodkordir.  Shoir biografiyasiga doir ma’lumotlar shoirning devonlari
debochasida, lirik asarlarida, shu paytgacha ilm ahliga ma’lum bo‘lmagan
“Tavorix al-xavonin” asarida, zamondoshlarining tarixiy va tazkira asarlarida
uchraydi. Shoir  biografiyasiga  doir manbalarni: 1) shoir zamondoshlari
tomonidan tuzilgan tarixiy va tazkira asarlar; 2) ijodkorning oz asarlari; 3)
antologiyalar, akademik tadgiqgotlar, darslik va dissertatsiyalar tarzida tasnif
etish mumkin.

2. Shoir zamondoshlari tomonidan keltirilgan ayrim manbalarda Tabibiy
biografiyasiga  doir noto‘g‘ri  ma’lumotlar ham uchraydi. E’tiborlisi, shu
paytgacha vyaratilgan o‘quv adabiyotlarida shoir biografiyasi bilan bog‘liq
noto‘g‘ri ma’lumotlar berib kelingan. Ishda Laffasiy tazkirasidagi Tabibiy
afg‘onistonlik ekani, to‘rt devon tuzgani, taxallusini Muhammad Rahimxon soniy
bergani hagidagi ma’lumotlar hagigatga zid ekani, shoir asli eronlik bo‘lib, besh
devon tartib bergani, taxallusini tabiblik faoliyatidan kelib chiqib, o‘zi tanlagani
asoslandi.

3. Tabibiy jami besh devon tuzgan bo‘lib, ulardan uchtasi — “Munisu-I-
ushshoq”, “Hayratu-l-ushshoq” hamda ‘“Tuhfatu-s-sulton” turkiy tildagi
she’rlarini o z ichiga olgani, ikkitasi - “Mir otu-1-ishq” va “Mazharu-I-ishtiyoq”
forsiy tildagi lirik asarlaridan tartib berilgan. Shoir ijodida mumtoz lirik
janrlarning deyarli barchasi, ya’ni g‘azal, murabba’, muxammas, musaddas,
musabba’, musamman, mutassa’, muashshar, mustazod, tarje’band, ta’rix,
masnaviy, masnaviy-sogiynoma, masnaviy-dahrnoma, shir-u shakar, fard, tuyuq,
chiston, qit’a, ruboiy, bahri tavil, gasida, munojot, varsoqi kabilar mavjud. ljodkor
she’rlarini mavzu jihatdan diniy-tasavvufiy, ishqiy, ilm-ma rifat, hasbi hol,
musiga va san at, tabiat tasviri, ijtimoiy-falsafiy mavzularga tasnif etish mumkin.

4. Shoir lirikasida aruz bilan birga barmoqg vaznida yozilgan lirik asarlar
ham mavjud. Nazmiy asarlari aruzning hazaj, rajaz, ramal, muzori’, mutagorib,
munsarih, mujtass, komil, xafif singari bahrlarida yozilgan. Tabibiy mumtoz she’r
nazariyasi va texnikasini juda yaxshi bilgan hamda oz ijodida mahorat bilan
qo‘llagan. Bu hol uning devonlari tarkibiy tuzilishida, ularning janrlar gamrovida
yagqol namoyon bo‘ladi.

5. Ahmad Tabibiy adabiy merosi manbalari O‘zR FA Abu Rayhon Beruniy
nomidagi Shargshunoslik instituti, O°zR FA Davlat adabiyot muzeyi va Xivadagi
“Ichan gal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondlarida hamda shaxsiy arxivlarda
saglanadi. Ushbu fond va arxivlarda Tabibiyning she’riy devonlari, lirik
asarlaridan iborat terma devonlari, to‘plam-bayozlari, dostonlari, tarjimalari,
tazkira va tarixiy asari ham mavjud. O‘zR FA Shargshunoslik instituti va
Xivadagi “Ichan gal’a” davlat muzey- qo‘rigxonasi fondidagi shoir asarlari
manbalarini ikki guruhga ajratish mumkin: 1) Tabibiy lirik asarlaridan tarkib
topgan manbalar; 2) XIX asr oxiri XX asr boshlari Xorazm adabiy muhiti shoirlari
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ijod namunalari to ‘plangan bayozlar. Ushbu manbalarga kirgan she’rlar shoir
ijodining janrlar gamrovi hagidagi  mavjud tasavvurlarni  boyitadi, lirik
merosining ilmiy-tangidiy matnini tuzishda asos vazifasini o‘taydi. ljodkor
asarlari qo‘lyozmalari genealogiyasini, manbalar shajarasini aniglashda muhim
o‘rin tutadi.

6. Manbalar tahlili shuni ko‘rsatadiki, O‘zZR FA Abu Rayhon Beruniy
nomidagi Shargshunoslik instituti asosiy fondidagi 1122 ragamli qo‘lyozma
“Tuhfatu-s-sultonning terma devoni, 1123, 1129, 1148, 6949, “Ichan gal’a”
davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5894/4 ragamli qo‘lyozmalar “Tuhfatu-s-
sulton”ning protodevonlaridir. Mazkur qo‘lyozmalardagi lirik asarlar shoirning
turkiy devonlari — “Munisu-l-ushshoq”da ham, ‘“Hayratu-l-ushshog”da ham
uchramaydi. Ushbu qo‘lyozmalardagi lirik asarlarning aksariyati janrlariga ko‘ra
hamda shaklan va mazmunan o‘ziga xosdir. Qo‘lyozmalardagi lirik asarlar
tuzilishi, ularning devon tartibiga o‘xshash ketma-ketligi gaysidir devon uchun
asos vazifasini o‘tagan.

7. Tabibiyning birinchi turkiy devoni sifatida “Tuhfatu-s-sulton” devoni
ko‘rsatiladi. Biroq shorning ushbu devoni umrining so‘ngida, ya’ni 1910-yilda
ko‘chirilgan. Devonning yagona qo‘lyozmasi Tojikistonda saglanishi hagida
ma’lumotlar bor. Biroq hozircha “Tuhfatu-s-sulton” devoni qo‘lyozmasi taqdiri
noma’lum. Xiva “lchan qal’a” davlat muzey-qo‘rigxonasi fondidagi 5884/3
ragamli toshbosma manba “Tuhfatu-s-sulton” devoni tartib berilgandan so‘ng,
o‘sha yili toshbosmada ham bosilgan. Ushbu manbadagi she’rlar boshqa
devonlarga kirmagani e’tiborga olinsa, uni “Tuhfatu-s-sulton”ning toshbosma
nusxasi sifatida belgilash mumkin.

8. O‘zR FA Davlat adabiyot muzeyidagi 243 ragamli qo‘lyozma Ahmad
Tabibiy lirik asarlaridan tuzilgani bilan gimmatlidir. Jami 184 sahifadan iborat
ushbu bayozda shoirning 200 ta g‘azali alifbo tartibida ko‘chirilgan. Mazkur
bayozdagi g‘azallar to‘liq holda “Hayratu-l-ushshog”ga Kkiritilgan bo‘lib, u
“Hayratu-l-ushshogning protodevoni hisoblanadi.

9. O‘zR FA Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik instituti asosiy
fondidagi 1127, 1128, 1129 ragamli manbalardagi Tabibiy lirik she’rlarining
aksariyati shoirning “Munisu-l-ushshoq” devoniga Kiritilgani ularning mazkur
devon tuzilishiga asos bo‘lganidan dalolat beradi. Mazkur institut fondidagi 1133
ragamli mazkur qo‘lyozma kolofondagi ma’lumotga ko‘ra, 1327 (1909)-yilda
tuzilgan bo‘lib, unga Tabibiyning jami 7 ta forsiy va 19 ta turkiy musaddasi
kiritilgan. Bayozdagi turkiy musaddaslarning aksariyati “Munisu-I-ushshoq”
devonida ham mavjud. Ular shoirning devonlarida uchramasligi ushbu bayozning
ham mazkur devonni boyitishda muhim manba bo‘lganini ko‘rsatadi. Bu
ma’lumotlar shoir devon tuzayotganda o‘zining she’rlari jamlangan to‘plamlardan
unumli foydalanganini tasdiglaydi.

10. ljodkor devonlarining tayanch manbalarini aniglashda sohaga oid
nazariy garashlardan foydalanildi. Tabibiy lirik asarlari ko‘chirilgan manbalarni 1)
kitobat holatining darajasi; 2) sahifalar va lirik asarlar hajmining to ‘ligligi; 3)
devon tarkibidagi lirik janrlar ketma-ketligiga rioya qilinishi; 4) matnning
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nugsonlardan xolilik darajasi tarzida tahlil etildi. Natijada shoir asarlarining ilmiy-
tanqgidiy matnlarini tuzishga asos bo‘ladigan tayanch manbalari aniglandi.
Jumladan, “Munisu-l-ushshog” devoni yig‘ma matnini tayyorlashda devon
nusxalari matnining mukammallik darajasiga ko‘ra quyidagicha tasnif etildi: 1)
6226 ragamli qo‘lyozma — Al nusxa; 2) 3461 ragamli qo‘lyozma — A2 nusxa; 3)
C-767-ragamli qo‘lyozma A3; 4) 8949 ragamli toshbosma — A4 nusxa; 5) 1159
ragamli qo‘lyozma — B nusxa.

“Hayratu-l-ushshoq” devoni nusxalari matn mukammalligining darajasi
quyidagicha ekani aniqlandi: 1) 3460 raqamli qo‘lyozma — Al nusxa; 2) 8949
ragamli toshbosma — A2 nusxa; 3) 1124 raqamli qo‘lyozma — B nusxa; 4) 243
raqamli qo‘lyozma — C nusxa; 5) 2033 raqamli qo‘lyozma — D nusxa; 6) 5894/1
ragamli qo‘lyozma — E nusxa.

“Tuhfatus-s-sulton” devoni nusxalari matnining mukammallik darajasiga
ko‘ra quyidagicha belgilandi: 1) 5884/3 ragamli toshbosma — Al nusxa; 2) 1122
raqamli qo‘lyozma — A2 nusxa; 3) 1123 ragamli qo‘lyozma — B nusxa; 4) 1148
ragamli qo‘lyozma — C nusxa; 5) 6949 ragamli qo‘lyozma — D nusxa.

11. Ahmad Tabibiy she’riyatida matn tarixi masalasi 1) tadgiq etilayotgan
matnning gaysi davrga mansubligi; 2) matnning tarixiy-adabiy va madaniy shart-
sharoit bilan alogasini belgilashi va kuzatishi; 3) o ‘rganilayotgan asar matnidagi
barcha o zgarishlarni hisobga olishi; 4) xuddi o ‘sha sharoitda ijod gilgan boshga
mualliflarning asarlariga etibor qaratishni; 5) muayyan asarning boshga
asarlarga ko ‘rsatgan ta’sirini izlash kabi omillar asosida tadqgiq gilindi. Shoir
asarlarining matn tarixi lirik asarlari yaratilishi jarayonidagi ijodkor rejasining
amalga oshishidan, qo‘lyozma va toshbosma manbalardagi matn tadrijigacha,
she’rlarni ko‘chirgan kotib dunyogarashidan asliyat va nashr nusxalarining yuzaga
kelishigacha o‘rganilib, ularning ishonchli matnlarini tiklashga erishildi.

12. Ahmad Tabibiyning mavjud manbalarda uchramaydigan yana bir she’ri
Xivadagi “Shohimardon bobo” gabristonidagi gorixona peshtogiga yozilgan ta’rix-
gazaldir. Xivada XX asr boshlarida ko‘plab qorixonalar barpo etilgan. Ana
shunday qorixonalardan biri Davlatmurod Mahram tomonidan qurilgan.
Davlatmurod Mahram vafotidan so‘ng shu yerga dafn gilingan. Qorixona Kirish
eshigi ustidagi marmar toshga Ahmad Tabibiyning 12 baytli bir ta’rix g‘azali
yozilgan.

13. Ahmad Tabibiy asarlaridan ayrim namunalar o‘tgan asrda chop
ettirilgan. Ularning adadi barmoq bilan sanarli darajada oz. Yana ham aniqrog‘i,
shoirning hozircha bizga ma’lum bo‘lgan 540 ga yaqin turkiy tildagi ruboiylaridan
20 ga yaqini nashr etilgan. Umuman, shoir adabiy merosi shu paytgacha
matnshunoslik aspektida o‘rganilmagan. Shoir asarlarini o‘rganish jarayonida
uning 23 she’riy janr va shakllarga oid 30 ming misradan ortiq she’rlari ilmiy
istifodaga olib kirilgani Tabibiy adabiy merosi hagidagi mavjud tasavvurlarni
boyitadi.

14. Qiyosiy tahlil natijalari “Munisu-l-ushshoq” devonining mavjud ikKki
qo‘lyozmasi (6226 va 3461 ragamli manbalar) orasida ham jiddiy o‘zgarishlar
borligini ko‘rsatadi. Bular bir qo‘lyozmadagi g‘azallarning boshga qo‘lyozma
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variantda uchramasligi, g‘azallar tarkibidagi baytlarning tushib qolishi, so‘z va
misralarning noto‘g‘ri ko‘chirilishi kabi jiddiy matniy o‘zgachaliklardir. Mazkur
devonning qo‘lyozma va toshbosma manbalari muqoyasasi ularga kirgan she’rlar
matnida jiddiy matniy tafovutlar borligini ko‘rsatadi. Bular so‘zlarning va ular
tarkibidagi qo‘shimchalar va harflarning tushib golishi, so‘z birikmalarini xato
yozish, baytlarning qisgarishi va almashtirilib ko‘chirilishi, butun boshli lirik
asarlarning tushib golishi kabilarda namoyon bo‘ladi.

15. O‘zR FA Shargshunoslik instituti qo‘lyozmalar fondidagi 3460 ragamli
manba shoir “Hayratu-l-ushshoq” devonining yagona qo‘lyozmasi hisoblanadi.
Mazkur devondan g‘azal, mustazod, murabba’, muxammas, musaddas,
musamman, tarje 'band, masnaviy, ruboiy, qit’a, bahri tavil, gasida janrlariga oid
lirik asarlar o‘rin olgan. Shoirning jami 639 ta g‘azali Kiritilgan devon qo‘lyozmasi
uning toshbosma variantidan biroz farq qiladi. Bunday farglar butun boshli
g‘azallarning toshbosmaga kiritilmay golishi, g‘azallar matnidagi qo‘shimchalar va
so‘zlarning tushib qolishi, toshbosmada so‘zlarning o‘rni almashtirib yuborilishi,
qo‘lyozmada yo‘q so‘zlarning toshbosmada ishlatilishi kabilarda namoyon bo‘ladi.
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BBEJIEHUE (annoTanusi nokropckoii (DSC) nuccepramun)

AKTYaJIbHOCTh U HEO00XOAMMOCTh TeMbI AuccepTanum. V3ydeHne xu3Hu,
JEATEIbHOCTH TAJIAHTVIMBBIX JIMYHOCTEN, OCTABUBLINX SPKHUM CIIE]] B )KU3HU HaLlWU,
BBISIBJICHUE HCTOYHUKOB OCTAaBJIECHHOTO MMH JIMTEPATYpHOIO HacleAus, IpoLecc
YCTaHOBJICHHsSI aBTOPCKOTO TeKCTa-aBTorpada aBTopa 1 OJIM3KOro K HeMy BapHaHTa
IyTeM MOATOTOBKA HAYYHO-KPUTHYECKOIO TEKCTAa SBISIOTCS BaKHEUIIMMU
3aJjayaMl B HWCTOPHUU HApoJOB MHpa. Beap Takoil TekcT mnpuoOperaer
aKTYyaJIbHOCTb 110 MEPE Pa3BUTHUSA JINTEPATYPHO-ICTETUYECKOTO MBIIUIEHUS aBTOPA,
NPaBUJIBHOTO OHMMAHUS U TOJKOBAHMS LEJIH, KOTOPBIA OH XOYET BBIPA3UTH YEPE3
IIPOU3BEACHUE, OTHOLICHUS YUTATEJIEd TOrO BpPEMEHM K IPOU3BEICHMUIO,
NOHUMAaHUS CYTH TEKCTa, BBI3BAHHOTO BIUSHUEM OOILECTBEHHBIX U MOJMTUYECKUX
B3TJIS0B.

B MHpOBOI TEKCTOJIOIMH U JIMTEPATYPHOM HUCTOYHUKOBEIECHHUU ITPOBOIATCS
VICCJIEIOBAHNSI, HANPABJIICHHBIC HA BBISBICHUE WJEHHOW OCHOBBI JINTEPATYPHOTO
IIPOU3BEICHUSA, HMEIOUIETO Ba)XHOE 3HAYEHUWE B PA3BUTUM  JTyXOBHOCTH
KOHKPETHOM Haluu, (pakTopoB, CIIOCOOCTBOBABIIMX €T0 CO3JAHUIO, MEPUOJA €T0
CO3JaHMsl, HEHHOCTH 3TOr0 MPOU3BEACHUS KaK IPOAYKTa XyI0KECTBEHHON MBICIIH
TOrO BpeMEHHU. BBIBOABI HaydyHBIX padOT MO 3TOMY BONPOCY HMMEIOT HAYYHYIO
LHEHHOCTh TE€M, YTO MOMUMO (PHIIOTOTHYECKUX HAINPABICHUN OHU CIIY>KAT BaKHBIM
UCTOYHUKOM JUIA TaKWX CMEXHBIX o0Oiacteil, Kak wucropusd, ¢uiocodus,
IIEJarOTUKa.

B nmnocnennue ronapl OOJBIIOE BHUMAaHHUE YAENSETCS BOCCTAHOBIICHUIO
COBEPUIEHHOTO TEKCTa JUTEPATypHBIX, HAYYHBIX IPOU3BEAECHUN, OCTABIICHHBIX
HallUMU TpEJKaMHd Ha pOJMHE, JOHECEHHUIO0 N0 OOIIecTBa, NpPEeXAe BCEro,
MOJIOJIOTO TOKOJIEHUS, BBIIBUHYTBIE B HUX OOIIeuenoBedeckux uaeu. ... [Ipexne
BCEro, HaMeyeHbl TaKhe OJIarOpOJHBIE II€JIM, KaK BCECTOPOHHEE YIiyOJeHHOe
W3YYEHUE YHHKAIBHOTO HACIEAUs, CO3AAHHOIO TBOPYECKMM TI'€HHUEM HAIIETO
Hapoaa, (OpMUPOBAHUE LIEJIOCTHOTO NPEACTABICHUS O JKU3HM M HAy4yHO-
TBOPYECKOW JEATEIIbHOCTH BEJIMKUX YYEHBIX M MBICIMTENIEN HaIlleW CTpaHbl,
BOCIIMTAHUE IOJPACTAIOLIEIO IIOKOJIEHUS B JyX€ T'yMaHHCTHYECKUX WJEH,
HAIIMOHAIIBHOTO JIOCTOMHCTBA M TOPHOCTH . B 3TOM CMBICIE KPYIHBIA
MPEeACTaBUTENb XOPE3MCKOM JIMTepaTypHOil cpeabl — Axman TabuOu 3aHumaer
0co00€ MeCTO B UCTOPUHU Y30€KCKOM uTepaTypbl KoHla XIX — Hayana XX BeKoB
KaK TaJaHTJIUBBINA MMOAT, UCKYCHBIN Ta3KUpaHABUC (aBTOpP aHTOJIOTUH ), MEPEBOTUUK
U HUCTOPUK, OCTAaBUBLIMK Ooraroe JIHUTEpaTypHOE Haclieue Ha TIOPKCKOM U
MEPCUICKO-TAJKUKCKOM SI3bIKaX. XOTs J0 CUX NOp ObUIM MPOBEAEHBI HEKOTOPHIE
WCCJICIOBAHMSI KU3HUA U TBOpUecTBa AxMmana TabuOu, B Ouorpaguieckux JaHHBIX
no3ta HaOmiojaercss pasnuuHas myTaHuna. Kpome toro, He OBUIO 3aBEpIICHO
[EJIOCTHOE HCCIEAOBAHWE PYKOMHMCHBIX M JHUTOrpaUyEecKuX HCTOYHUKOB
TIOPKCKHMX JMBAHOB, TEKCTOBBIX Pa3IMYUil MEXIy PYKOIMUCAMHU, 00beMa, KaHpa U
TEMaTUKH CTUXOTBOPEHWH, OTHOCSAUIMXCS K JuBaHaM. Benp wuccrienoBaHue

56 Mirziyoyev Sh.M. Adabiyot va san’at, madaniyatni rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning
mustahkam poydevoridir. Prezident Sh.Mirziyoyevning O‘zbekiston ijodkor ziyolilari vakillari bilan uchrashuvdagi
ma’ruzasi / Xalq so‘zi. — Toshkent, 2017-yil, 4-avgust.
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UCTOYHUKOB JKM3HHU, JESITENbHOCTH, TBOpuecTBa AxmamkaHa Tabubu —
IUIOTBOPHOIO T03Ta, OCTABUBILET0, HECMOTPS Ha CBOK HEJOJIYKO >KH3Hb,
OoJpIIOE  JIMTEpAaTYpHOE HaciIeAWe — OJHAa U3 NPHOPUTETHBIX  3aJad
HMCTOYHUKOBEACHUS U TEKCTOJIOTUU. COTJIACHO BBINICU3TIOKEHHYMY, TaKUE 3a/1a4H,
KaK BOCCTaHOBJIEHHME Hay4dHOW Ouorpadguu TabuOu, yTOYHEHHE TIOPKCKHX
JMBAaHOB M WX HA3BAaHWUM, BBIABICHUE KOIMUM, XPAHSANIUXCS B MHUPOBBIX
PYKOTIMCHBIX (POHJIaX, BBISIBICHHE TEKCTOBBIX Pa3IMYUN MEXKITy HAMH U TPUYUH
BO3HUKHOBEHUS JTUX pa3jIu4yui, OIpPEACICHUE JKAHPOB W TEM, BOLIEAIINX B
JMBaHbI, peanu3anus Taoapulst (mpeoOpa3oBaHUE TEKCTa M3 CTapo-y30EKCKOM
MMCbMEHHOCTU Ha apaOCKo¥ rpaduke B KUPWUIMIY WIM JIATUHMILY) TUBAHOB B
HBIHEIIIHEM alipaBUTE, OMPEACIISIOT AKTYaIbHOCTh TEMBI.

DTO HUCCEPTALIMOHHOE HCCIEAOBAHUE B OMNPENCIICHHOW CTENEHU CIIYKUT
JUIS. BBITIOJTHEHUS 3a/a4, W3JI0KEHHBIX B CIEAYIOIIMX YKa3aX U HOPMATHUBHO-
MPAaBOBBIX AaKTaX, KACAIOIIMXCSA [AHHOM JeATenbHOCTH. YKaszwel [lepBoro
[Ipesunenta Pecniyonuku Y36exkucran ot 13 mas 2016 roma Ne I1d-4797 “O
co3gaHu TallKeHTCKOro rocyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA Y30€KCKOTO fA3bIKa W
muteparypsl umenu Anmumepa HaBou®, ot 21 okta0ps 2019 roma Ne [1D-5850 “O
Mepax Mo KapJIUHAIBHOMY MOBBIIICHUIO POJIM U aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa B
Ka4eCTBE rOCYyAapCTBEHHOTO s3bIka”, OT 24 mas 2017 r. Ne I1I1-2995 “O mepax no
JaJbHEUIIIEMY COBEPILICHCTBOBAHUIO CHUCTEMbl XpaHEHHUs, WCCICIOBaHUS U
Mporaratjibl APEBHUX MUCbMEHHBIX UCTOYHHUKOB”, OT 17 despans 2017 r. Ne I1I1-
2789 “O Mmepax 1o JabHENIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO AEATEILHOCTH AKaJEeMUH
HayK, OpTaHU3aIuH, YIPaBiIeHUs U (PUHAHCUPOBAHUS HAYyYHO-UCCIIEI0BATEIHLCKON
JEATEIIbHOCTH .

CooTBercTBHE HCCICIOBAHUS TNPHOPUTETAM PAa3BUTHA HAYKHM H
TEXHOJOTrMi pecnyOauku. J[luccepranusi BBINOJHEHA B COOTBETCTBHUM C
MPUOPUTETAMU PA3BUTHUSI HAyKHM U TeXHOJorui pecnyonuku «ColuanbHoe,
PKOHOMHYECKOE, KYyJIbTYpPHOE, JIyXOBHOE U 00pa3oBaTENbHOE pa3BUTHUE
MH()OPMUPOBAHHOTO OOLIECTBA M JEMOKPATHYECKOTO0 TOCYIapCTBA, pa3BUTHE
WHHOBAIITUOHHOW YKOHOMUKM.

0030p 3apy0esKHLIX HAYYHBLIX MCCJEI0BAHMI MO TeMe JUCCEPTALMH .
Ha ocHOBe TeopeTHYeCKMX U MPAKTUYECKUX MPUHIUIOB TEKCTOJOTHUH U
JUTEPATypPHOTO HCTOYHUKOBEJCHUS TMPOBOASTCA HAy4dHbIC MCCIEAOBAaHUSA B
BEIIIUX MUPOBBIX HAYYHBIX IIEHTPAX M BBHICHINX YUYEOHBIX 3aBEACHUSX, BKIIOUAs
CramOynbckuii  yauBepcuter, YHuBepcuter Kactramony (Typuwms), bamxckwmii
rocyapCcTBeHHbIA YHUBEpcUTeT (Adranucran), JIFOOIUHCKUN MOTUTEXHUYECKUIY
yHuBepcuteT (Ilonbmia), Yuuepcuter Bammnrron Ilpecc (CIIA), NuacTuTyT

5 Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha  xorijiy  ilmiy-tadgiqotlar  sharhi:  https://www.istanbul.edu.tr;
https://www.kastamonu.edu.tr; http://ba.edu.af; www.dajf.pl; https://uwapress.uw.edu; http://www.washington.edu;
https://www.ivran.ru; https://kpfu.ru; https://world.uz;  https://science.gov.az;  http://www.uop.edu.pk/;
www.ivran.ruhttp://elm/az/ http://elm/az/; https://studme.org/67915/literatura/izuchenie_istorii_teksta; www.navoiy-
uni.uz; Edward Allworth. Uzbek literary politics. LondonParis, 1964, p. 29; A. Zeki Velidi Togan. Bugiinkii Tiirk
ili: Turkistan ve yakin tarihi. Istanbul-1981. — B. 501; Janos Eckmann. Harezm, kipcak ve cagatay tiirkgesi iizerine
arastirmalar. Ankara, 1996. — B. 209; Philologiae turcicac fundamenta. Wisbaden, Tomum secundum, 1965; T'un36ypr
C.JI. My3ukanbHO-MCTOpPHYECKOE HacecTBa coBenkoro Y3oekucrana. Coopuuk. “Ilytu passurus Y30ekckoit My3bIkn”, — M.-
JI, 1946. — C. 22. va boshqa manbalar asosida tayyorlandi.
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BoctokoBenenusi Poccuiickoii Axkagemun Hayk, KazaHCkuid ToCyJapCTBEHHBIM
yauBepcuteT (Poccust), Kazaxckuit HaumonaneHbiii yHuBepcuter (Kazaxcran),
Wuctutyr pykonucel HaumonaneHoit Akagemum Hayk — AsepOaiimxana
(AzepOaiikan).

B MupoBoil TEKCTOIOTHHM U JIUTEPATYPHOM HCTOYHUKOBEIACHUU IJOCTUTHYT
P Hay4HbIX PE3yJbTATOB MCCIENOBAHMI, HANpPaBICHHBIX Ha H3y4YEHHUE
auTepaTypHoro Hacneaus Axmana Tabubu: 000OIIEHBI CBEEHUS O CTPYKType U
KOMITO3UIIMM  COCTaBJIEHHOTrO Mo3TOM “MajpkMyaT yui-liyapoil maipaBu
@depysmaxu”, O CTPYKType €ro MpOU3BEIACHUMN, OIMyOJIMKOBAHBI HCTOYHUKH
Hacienuss Axmana TaOuOW W HEKOTOpBIE MPOM3BENICHUS IMO3TAa HA MEPCHUJICKO-
TAKAKCKOM f3BIKE ()¢t o8y agdia (o505 o8& (HpaH), ycTaHOBIEHA HOBas
CUCTEMA METOAOJOTUYECKUX IMOAXOJO0B IO BOMPOCY OTHOUIEHUS K HCTOPUU H
TPaKTOBKE TEKCTa B JUTepaTypHbix ucTtouHukax (Donishgohi millii Touikiston,
Instituti zabon, adabiyot, shargshinosii va merosi xattii ba nomi Rydakii
(Tamxukuctan), Azerbaycan milli elmler akademiyasi Nizami adina odobiyyat
Institutu va Z.Biinyadov adina Sorgsiinasliq Institutu (Asep6aiimkan), MHCTHTYT
BocTtokoBenenuss PAH (Poccus), Kazaxckuii HalMOHaIbHBIA YHUBEPCUTET
(Kazaxcran), CramOynbckuii yauBepcuteT (Typiusi), 000CHOBaHO, YTO U3y4YCHUE
KJIACCUYECKHUX JIMTEPaTYpHbIX HMCTOYHUKOB Ha OCHOBE HAYyYHO-KPUTHUYECKOIO
TEKCTa JIOCTUTAaeT YypoBHA (yHIameHTanbHBIX uccienoBanuii  (Istanbul
Universitesi, Typuus). Taxke B 3apyOekHON HaydHOW JMTEpaType MPHBOAATCS
HEKOTOPBbIE CBEJICHUS O TMEPCUIACKMX HCTOYHUKAX JINTEPATypHOTO HaCIEous
Axmana Tabubu, o 3acmyrax mosta B cdepe aHTOJIOTUMU (Ta3KUPAHABHUCIHK) U
nepeBoja. B mcclenoBaHMM aMepUKaHCKOro ydeHoro Dasapaa Omisopra®® B
YUCJIe MPEICTAaBUTENEH XOPE3MCKOM JIMTEPATypHOM Cpelbl BTOPOW IOJOBHUHBI
XIX — navana XX Beka B Ka4eCTBE aBTOpPa AHTOJIOTHMH YIOMUHAETCS U AXMa
Tabubu. Enie onHO ucciieioBaHue, B KOTOPOM BCTPEUAIOTCS MMEHa CO3JlaTeliei
smoxu depysza, B yacTHOCcTH, Axmana Tabubu, NPUHAIICKHUT BEHIEPCKOMY
yueHoMy SIHomry DxmaHHY. B cBOEM HCCIEI0BAHUU yUEHBIH OTMEYAeT 3aCIyTH
®depy3a B 00JaCTH KyJbTYpbl, HCKyCCTBA M JUTEPATYpPbl, a TAKXKE yKa3bIBae€T Ha
Axmana TabubOu B kauecTBe cocTaBuUTeNsl Ta3kuphl. Mpanckuil yuensii Uoparum
Xynosip B cBoeil kHure “T'apmbaxou OIIHO™ paccKa3blBA€T O TBOpUeCTBE AXMaja
Tabubu, UICTOYHUKAX €ro JUTEPATYPHOrO HACJIENHs, a TAKKE O TOM, UYTO Yy HEro
ecThb eme oaHa modma “Bomuk u A3po”. VYdyeHslli cooOmiaer, 4To MEpBOE
npousBeicHUE Ha TeMy “BoMuk u A3po” NpUHAIICKUT Mepy YHCYpH, a ModMa
Tabubu, Mo Bcel BUIUMOCTH, SIBISICTCS TIEPEBOJIOM TO3MbI 3axupu Kupmanwu,
KOTOpasi HamuWcaHa B pa3Mepe apy3a Xa3zapkKu Mycaanacu Max3yd W JaHHas
pykomuch Obuta mepenucaHa co croponbl Hamumm m Yokxap B 1910 romy B
Xopesme. Kpome Toro, aBTop oTmMedaet, 4to cTuxu Tabubu Ha MepCUICKOM SI3bIKE
B OCHOBHOM MOCBSIICHBI TEME O JIIOOBU, B TBOPUYECTBE OH clienoBai 3a Baxmm
babuku, bobo ®duranu, Jxamu, nepesen nosmy baduku “Hazup m Manzyp”,
CBsI3a]l MyxamMmachl K 2 razensm babuku, 4 — bo6o ®uranu, 8 — [xamu, u3

% Edward Allworth. Uzbek literary politics. — London-Paris, 1964. — P. 29.
% Janos Eckmann. Harezm, kipcak ve cagatay turkcesi uzerine arastirmalar. — Ankara, 1996. — B. 209.
39



XMBUHCKUX IIO9TOB OOJIbIIE BCEX HAMMCABUIMX MyxammacoB K Jxamu ObL1
Tabubu. Cpeau mpencTaBUTeNeH XUBUHCKOM JHUTEpaTYpHOW CpEAbl BBIACIAETCS
JIOBOJIBHO BBICOKH moTeHnHan TaOubu, 4To XOpe3MCKHUe MO3ThI HCIIOIb30BAIN B
CBOEM TBOPYECTBE CTUJIb ‘“‘CabKM XMHIU’, B TO BpeMs KakK B TBOpuecTBe Tabubu
3TOT CTWJIb HE IPOCIIEKUBAECTCS, B OOOMX MEPCHUJICKMX JAMBAHAX HE CBI3bIBACT
myxammacel razemsiMm Caitn® Tabpusu u benune Myxamman. B memom, B 3TOM
UCCJIEIOBAaHUM YUYEHBIH B OCHOBHOM H3JIOKUJI CBOM COOOpPaXEHUS] OTHOCUTEIIBHO
IepCHACKOro Hacieaus nosta’l,

B MHMpOBON TEKCTOJIOTMM M JMTEPATYPHOM HCTOYHMKOBEICHUU BEXYTCS
VCCJIENOBAHMS 110 CIECAYIOUIUM IPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUSAM KOMIUIEKCHOTO
U3YYEHHUs KJIACCUYECKUX JIUTEPATYPHBIX HMCTOYHHUKOB, Ouorpapuu aBTOpPOB, B
YACTHOCTH, CTUXOTBOPHBIX AUBAHOB: OMorpadus aBTopa, TBOpueckas Jadoparopus
II03Ta, TEHEaJOrusi HCTOYHUKOB, BOIPOC TEKCTOKPUTHKH, HCTOPHUS TEKCTa
KOHKPETHOTO MPOU3BEAECHUS W NpodiieMa pEJaKTUPOBAHUS TEKCTA; KHWKHAs
UCTOpUS JINTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHUS; CPABHUTEIBHO-TEKCTOBOE UCCIIEIOBAHNE
Y aHAJIU3 PYKOIHUCHBIX HICTOYHUKOB.

Crenenbp wu3y4eHHOCTH mnpolJsembl. MHTepec Kk TBOpuecTBYy TabuoOu
HAyaJCs ele IPU ero xu3Hu’. B uacTHOCTH, 0COO0T0 BHUMAHMS 3aCIIyKUBAIOT
sameTkn pycckoro ydenoro A.H.Camoiinosnya o Ta6u6u®?. IlogpoOHOCTH
nearenbHocTH A.H.CamonnoBuya B TypkecTane, B YaCTHOCTH, €ro BCTpeda C
Tabubu, 3adUKCHPOBaHBl M B MCCIEJOBAHMAX Y30€KCKHMX ydeHbIX®., B sTmx
paboTax OCHOBHOE BHUMAaHHE yJEIsIeTCs ACSITEIbHOCTU 103Ta B chepe aHTOIOTUN
(“Mamxmyat ym-uryapoiin naiipasu depysiaxu’).

JKusznb, TBOpueckoe Hacieaue Tabnuou, a Takke MX HICTOUHHHHU B HEKOTOPOM
CTETICHU MCCJIEIOBAaHbI B JuccepTanuu y30ekckoro yueHoro @.I'anuxomxkaesa. B
UCCJICIOBAHUM YYEHBIM JaeT IeHHYI0 uHdopmaiuioo o TBopuecTBe Tabubu, ero
IPOU3BEICHUAX, WX HCTOYHHMKAX, >KAaHPOBOM TraMMe TBOpPYECTBAa IO0ATa,
TEMaTUYECKOM COJIEP>KaHUH, BOIIPOCAX MPEEMCTBEHHOCTHU. JlesTebHOCTh B cdepe
aHTOJIOTUM (Ta3kupaHaBHCIWMK) TabuOu Oblla OTMEYEHAa JIUTEPATypPOBEIOM
C.MarkapumMoBa, B €€ AMCCepTaIlMy MPEICTaBICHO MHOTO HOBOM MH(MOpMaUU U
OLIEHEHO €ro XYAO0XKECTBEHHOe MacTepcTBo®. B KaTamorax pyKOIHCHBIX

60 aniga Ol ogd . JUIaR aan) ol S calli a5l en 5 28 5A aal (sla Tama 5 4SS L o 0 8 el sl (ouaJld ad Ll sl an e
AYAF e cladlae

61 O‘zR FAShI. Asosiy fond. 9596 ragamli go‘lyozma. Aliaj,lsa s ad Al 500%-sahifalar. O°zR FAShI. Asosiy

fond. 12561 ragamli qo‘lyozma. ad 88X o gd s 08 3 el Ji) 562-57P-sahifalar.

62 Camoitnosuu A.H. 3anucku Bocrounoro otaenenus Mmnepartopckoro Pycckoro apXxeonorndeckoro ooIecTsa,

T. XIX, Canxr-IlerepOypr, 1909.

63 Fanuxyxae @. Axmamkon TabubuitHuar Xaétu Ba wkoau. Owion. dhaH. HOM3... aucc. — TomkeHt, 1969; Axman

Tabubuii (xaétu Ba mwxoan). — Tomkent: @an, 1978; Kocumor b. MHKII0OMIA mebpusT caxudanapu. — TOIIKEHT:

Anabuér Ba canbat, 1977; U3naii-uznait tonranum. — TomkeHT: AnaduéT Ba canbar, 1983; Kocumon b. Ba 0ok,

Mwmii  yiroHumn gaBpu y30ek anmabuéru. — Tomkent: MabaaBusat, 2004; Markapumoa C. Tabubuii —

TaskupanaBuc (“Maxmyan cu myapou naiipaBu @epysmoxuii” acocuaa). @wion. ¢an. HOM... nucc. — ToIIKeHT,

2007; DOpkunoB A. IToesaka A.H.CamoiinoBuua B XuBHHCKOE XaHCTBO B 1908 romy u OlEHKA UM JIMTEPATyPHOM

cpenbl. 11 BocrokoBemueckue urenusi namsitu H.ITL.OctpoymoBa. COopuuk MarepuanoB. — Tamkenr, 2010;

«Poccwiickas nMriepus 1 XUBHHCKOe XaHCTBO (pycckue: yueHsld A.H. CamoiinoBuy n mytemecTBeHHuK B.I.SIH B

XuBHHCKOM J1BopIie B Hadaine XX B.)». // [IpoGiemsl BocrokoBenenus. Hayunsiii sxyprai. 3(61) 2013.

64 Matkapumosa C. Tabubuii — Taskupanasuc (“Maxmyan cu myapou naiipasu ®epysmoxuii” acocuaa). Oumo.

(an. HOM3... mucc. — Tomkent, 2007.
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HpOH?)BQIIE:HI/II\/'IG5 TAaKKC IIPUBOIATCA CBEACHUSA O MCCTC XpaHCHHA U MHBCHTAPHBIX

HOMEpPAX MCTOYHUKOB mpousBeneHud Tadbubu. Kpome Toro, momToOpsromasics
nHpOpPMAIMA CONEPKUTCS B psame y4eOHMKOB®®, amrosnormii, mMonorpaduii u
nuccepranmit®’, Opounop® wm crareit®®, NOCBAIEGHHBIX XM3HUM M TBOPYECTBY

8 Hpanmos ILII. Apxu XusuHckux xaHoB XIX B. — Jlemunrpan. Mspganume rocynapcTBEHHON MyOGIMYHOMN
oubnmuoreku, 1940; CoOpanue BOCTOYHBIX pykomucedl Akagemuu Hayk Y36ekckoir CCP. Tom VI. TamkeHrt.
WznmatenctBo Axamemrn Hayk Y3CCP. 1963; CobpaHne BOCTOUHBIX pykomuceld Akamemun Hayk Y36ekckoit CCP.
Tom VII. — Tamkent: Hayka, Y3CCP. 1964; CoOpaHne BOCTOUHBIX pyKoIuced AkageMuu Hayk Y30ekckoirr CCP.
Tom Xl. — TamkenT: @an Y3CCP. 1987; OpxunoB A.C., [Tonsonos H. T., AMuHOB X.A. Myxamman Paxmmvxon I1-
Oepy3 maBpu ¢expuctu. — Tomkent: Suru acp aBmoam, 2010. Xopasmama Outmiran kynésmanap (Ty3ysunm
I'"MamapurmoBa). — TomkenT: [apkuryrocnuk uHCTHTYTH, 1997; Cankt-IletepOypr Ba TomkeHT (oHmIapHIaru
Xopasm Typkuit-agabmit ManOarapu (Hampra taii€épnosumnap: I'.XammmeBa Ba Oomk.). — Tomkent: Myxappup,
2018.
8 V36ex anabuéTu tapuxu xpecromatusicu. Il Tom. — Tomkent, 1945; V36ex anabuétu. [V tommuk. [ kuro6. —
Tomkent: bamuuii anabuér, 1960; Kapumos F. V36ek amabuétu tapuxu. Il xuto6. — Tomkent, 1966; V3bex
anabuétu. V tomnuk. 11 kuto6. — Tomkent: Banuuit agaduér, 1968; Kocumor B. Ba Oomk. Muuii yitroHuUII
naBpH y30ek anabuéru. — Tomkent: MabHaBusT, 2004.
67 Xaxuesa WM. Xopasm Muimmii-MabHaBHil MepocH ayproHanapu. — TomkenT: “Typo 3amun 3ué”, 1991;
Hcmomnosa I'. @epy3 naBpu amadbuii myxutd. Oumon. ¢an. Homs... aucc. — Tomkent, 1995; Camannaposa C. XX
acp ¥30ex tazkupanapu. Ounon. dan. Hom... aucc. — Tomxkernt, 1996; Fanuxyxaes @. Oraxuitauar “TasBu3 yi-
OIMWKUH" JICBOHU Ba YHUHT WIMHU-TaHKHIUH MaTHH. @uinon. ¢an. nok... muce. — Tomxkent, 1998; AnambaeBa H.
Wurnms, pyc Ba ¥30ek amabuériiyHocnuruma XopasMm agabuii manOanapu Tagkuku. Ouonorus Qangapu Oyiinua
tdancada moxropu (PhD) mucceprammsicu. — Byxopo, 2021; MaxammanueBa HO. @epy3HuHr Oamuuii Maxoparu.
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Axmana Tabubu. B mpoBOAMMBIX MCCIIEOBAHUSX HE CTABUTCS OCHOBHOMW LIEJIBIO
aHalln3 MCTOYHMKOB, Kacaromuxcs Ouorpaduu mosTa, OmpeneicHue o0bema H
TEMaTUYECKOr0 apeaja TIOPKCKUX OUBAHOB. Takke 3a mpomeammue rogsl ObLIO
ONMyOJMKOBAaHO OYEHb Majio OOpa3loB TIOPKCKUX JTUBAHOB IM03Ta, HX
HacuuThiBaeTcsi He Ooznee 50. Ilo 3Toil mpuyYMHE JaHHBIE HCCIECAOBAaHUS U
nyOJMKALMKU HE JAIOT MOJHOTO MPEACTABICHHS O JTUYHOCTH, PYKOIMCHBIX KOIUSAX
TIOPKCKHX JUBAHOB, JINPUYECKUX MPOU3BeeHUsAX Taonou.

B oTnuune OT BhIIENIEpEUNCIEHHBIX Pa0OT, AaHHAs AUCCEpTalUsl MUMEET
OPUOPUTET B TOM, 4YTO HaNpaBlicHa Ha YTOYHEHHE HaydyHOH Ouorpaduu,
omnpeneneHne Ouorpadguu M Macimrada TBOPYECKOTO HAclequsi, IPOBEJICHUE
TEKCTOBOI'O COIIOCTABIICHHUSI PYKOIMCEN TIOPKCKHX JAWBAHOB, a TAKXKE CIYKUT
OCHOBOM JIJISI JaJIbHEUIIINX HUCCIIETOBAHU.

CBsi3p TeMBI HCC/IEIOBAHUS € IUIAHAMH HAYYHO-HMCCJIEA0BATEIbCKOM
padoThl BBICHIEr0 Y4eOHOro 3aBeleHHs, B KOTOPOM BbINOJIHAETCH
auccepranms. Jluccepranus BBINOJIHEHA B COOTBETCTBUU C IUIAHOM HAay4HO-
UCCJIEI0OBATENBCKOW paboThl TalIKeHTCKOro TOCY/IapCTBEHHOIO YHUBEpPCUTETA
y30€KCKOTO sI3bIKa W JIUTEpaTyphl o Teme ‘“‘HaydHo-TeopeTnyeckue mpoOsieMbl
U3YYEHUS] UCTOPUHU y30EKCKOU TUTEPATYPHI .

Heas wucciaenoBaHusi — BOCCTAHOBUTH HayuyHyro Ouorpaduro Axmana
TabuOu, BBHISIBUTH TE€HEAIOTHI0 PYKOMHCEH JMBAaHOB Ha TIOPKCKOM  S3BIKE,
ONPEJENNUTh MEPBOUCTOYHUKN TIOPKCKHUX IUBAHOB B PE3YyJbTaTE COMOCTABIICHHUS
TEKCTa PYKONHMCH T03Ta WU HMCTOYHUKOB JHUTOrpaduu, OOBSICHUTH MPUUYUHBI
BO3HUKHOBEHHUSI TEKCTOBBIX PACXOXJACHUH B PYKOIUCAX, HAy4YHO OOOCHOBATh
YKaHPBbI, TEMATUYECKUI JUANa30H U KOJIMYECTBO TIOPKCKUX CTUXOTBOPEHUN TO3TA.

3agaum  McciaegoBaHusi: 0000IIEHHWE  CBEJECHUNW M3  MEPBUYHBIX
UCTOPUYECKHX, JUTEPAaTypHBIX, HAayYHbIX HCTOYHMKOB O Ouorpadguu Axmana
Tabubu wu BoccTaHOBIEHHME Ouorpaguu MO3Ta HA OCHOBE JOCTOBEPHBIX
MCTOYHUKOB,;

BBISIBJICHUE KOMHI PYKOMHCEH TIOPKCKUX AMBAaHOB TaOMOM, XpaHSALIUXCS B
pecnyOIMKaHCKUX U 3apyOeKHbIX (HOHAAX;

UCCJIeI0BaHUE MPOOJIEeMbl UCTOPUHM TEKCTAa HA OCHOBE TIOPKCKUX JIMBAHOB
Mo3Ta W TPOBEJIECHUE TEKCTOBOTO aHaiu3a oO0pa3loB TBOPYECTBA I103TA,
BKJIFOYEHHBIX B HCTOPUYECKHE NPOU3BEACHUS, Ta3KUPbl, COOPHUKKH M Oas3bl,
nepenucandble B XuBe B KOHIE XX — Hauane XX Beka;

BBEJCHHUE B Hay4yHbIi O0OOpPOT HEWM3BECTHBIX HAyKe IOATHUYECKUX
npousBeneHuit Tabubu, ocymiecTBieHue TaOAbIISA U MyOJIUKALUK TIOPKOS3bIUHBIX
JTMBaHOB.

O0beKkTOM HCCJIeI0BaHUS SBISAIOTCA JAuBaHbl Tabubu “MyHucy-i-
yumak”, “Xadpary-n-ymmak” u “TyxdaTy-c-cyatan”, a TakKe PYKONHCHBIE,
neyaTHble MCTOYHUKM W COBPEMEHHBIE W3aHUS U3 PECNyOJUMKAHCKUX U
3apyOexKHBIX (POHIOB U OMOIUOTEK, B KOTOPHIEC BOIILIM MTPOU3BEACHUS MTOATA.

2019. — B. 255-260. “Mamxmya-iin monpon” taskupamu €kn 6aé3?” // — Aukapa: Akgag Yayinevi, 2021. — b. 356-
368; Kapumora @. Xopasm agaduii myxurniaa 1e004aHaBUCIHK // V36ex Tunm Ba anabuétu. — T., 2004. Ne3. — b.
36-37.
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IIpeamMeTroM mHcciefoBaHUsl SIBJISETCS aHAIU3 JaHHBIX, OTHOCSUIUXCS K
onorpaduu  Tabubw, CpaBHUTEIBHO-TEKCTOBOE HCCICIOBAHUE HCTOYHHKOB
JIMBAHOB II03TAa HA TIOPKCKOM SI3bIKE, U3YUEHUE TEKCTOBOM MCTOPUHU €r0 HayYHBIX
TPYJOB.

Metoabl  umccaegoBaHusi. B ocBemleHMM — TEMBI  UCCIEIOBAHMS
UCIIOJB30BAIMCh TaKUE METOJIbI aHAIM3a, KaKk Onorpaduveckuii, CTaTUCTUUECKUH,
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKUN, CPABHUTEIBHO-TEKCTOBBIM, T'€PMEHEBTUYECKHU,
KJaccu(uKanus U XapakTepUCTHUKA.

HayuyHnasi HOBU3HA HUCCJIeIOBAHMS 3aKITIOYACTCS B CIEIYIOUIEM:

BIIEPBBIC CO3/1aHa TIOJIHAs Hay4dHas Oworpadus o Xu3HU W Ouorpaduu
Tabubu, Ha OCHOBE UCTOPUUYECKUX, TUTEPATYPHBIX MEPBOMCTOYHUKOB OINpeiesieHa
uHpopMaIUsl O COLMAIBLHOM MPOUCXOXKICHUM, JaTax PpOXKIECHUS U CMEpTH,
CEMEHHOM OKPYKECHUH, IEITEIbHOCTH;

BBIABJIEHBl HMCTOYHUKHM TIOPKOSI3BIYHBIX AuBaHOB mnodta B NB AHPYVY3,
IIPOBEICHO UX MOHOTpa(UUECKOe OMMCAHNE, CPABHEHHE PYKOIIMCHBIX U E€YaTHBIX
HMCTOYHHUKOB TIOKA3aJl0, YTO PYKOMHUCHBIC NHWBaHBI 1MOj HoMepamu 622-, 3460-,
1122-1123-1148-6949, pykomuck mom Homepom C-767 B doume HMucTuTyTa
pykonucet AH AzepOaiiikana sBIsIOTCS 0a30BOM KOMUEH;

B (onne pykonuceir UB AHPVY3 6as3sl nox Homepamul133, 1157, 1175,
1182, 1185, 1196, 2026, 6930 cnyXunu BCIOMOTATEIbHBIM PECYPCOM B CO3/IAHUU
nuBaHoB Axmana Taouou;

HA OCHOBE BBISBICHHBIX HOBBIX JIMBAaHOB ObUT oOmpeneraeH o0beM
JUPUYECKOTO HACIEAUsl TUCATENsI, NCCIEIOBAHbI €ro )KaHp U TeMaTUKa, BBEACHO B
HAyYHbIH OOWXOJI HEW3BECTHBIX Hayke Oojee Tpex ThICAY TMOITUYECKUX
MpOU3BEACHUN Ha 24 KaHpaX;

UCTOYHUK 107 HoMepoM 5884/3 B (poHme XUBHUHCKOTO TOCY/IapCTBEHHOTO
My3€es-3all0BEAHUKA “Nuan-Kama” ObLT UIEHTU(ULIUPOBAH KaK
auTorpadupoBaHHas Komus JuBaHa Axmana Tabubu “Tyxdaty-c-cynran”,
JIOKa3aHO, YTO JIMPUYECKHE MPOM3BEIECHUS MOA3Ta ObUIM HAIMCaHbl B pa3Mepax
apy3a, KaK XaszalxkK, pajpka3, paMmall, My30pH, MyTakapuO, MyHCapuX, MYJIKTac,
Kamui1, xapudo.

IIpakTHYecKUMH pe3yJIbTATAMM HUCCJIEI0BAHUS SBJISIIOTCH:

BBISIBJICHBI PYKOMHCHBIE KOMUU TaOuOu TIOPKCKUX JIUBAHOB, Ta3KUPBHI,
cOopHUKM U 0as3bl, BKJIIOYaeMble B ce0s JIMPUYECKOE Hacjleaue I09Ta, B
pecnyOIMKaHCKUX U 3apyOeKHBIX PYKOMMCHBIX (POHAX;

OCYLIECTBJIEHA MOHoOTpadudecKas XapaKTepUCTHKA HMCTOYHUKOB
JUTEPATypPHOTO HACIEAMS M03Ta, B YACTHOCTH €r0 TUBAHOB,;

ompeseneHbl 0a30BbIE M BCIOMOTATEIbHBIC KOITUU TUBAHOB;

CpPaBHUTEIBHO HCCIEAOBAaHBI U OMyOJWKOBAHBI B TEKyIleM ajidaBuUTe
HMCTOYHUKM TUBAHOB AxMajaa Tabubu Ha TFOPKCKOM SI3BIKE;

JI0OKa3aHO, 4YTO PpYKOINHUCHbIE Oas3pl mnoja HoMmepoMm 5894/1, 5894/4,
auTorpaduyeckuii UCTOYHUK moJ HoMepoMm 5884/3 xpansmuecs B MHcTuTyTe
BocrokoBenenust umenu AOy Paiixana bepynu, ['ocynapcTBEHHOM JIUTEpATypPHOM
My3ee uMenun Anumepa HaBou u ['ocynapcTBeHHOM my3ee-3anoBenHuke “Muan-
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Kana” XuBuHckoro paiioHa Xope3McKoi 00JacTH SIBJISIFOTCSI BCHOMOI'ATEIbHBIMU
VCTOYHUKAMU JUBAHOB, KOTOPBIE IMOAT YIOPSIA0OYNI HA TIOPKCKOM SI3BIKE;

[TonHOCTBIO HCCIIENOBAaHBl HCTOYHUKHA O JKU3HU M TBOpYecTBe Tadouow,
MOKa3aHa MX 3HAYUMOCTb B BOCCTAHOBJICHUHM OHOTpaduul 1ModTa U ONpEAeIICHUU
HAay4YHOU LIEHHOCTH €ro IPOU3BEICHUN.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3y/IbTATOB HCCJIAEAOBAHMS TMOJITBEPKAACTCS TEM, UTO
Ha OCHOBE CpaBHEHHS IIEPBUYHBIX HCTOPUYECKHMX U  aHTOJOTMYECKHX
MPOU3BEACHUN OBUIM YTOYHEHBI CBeJeHHs O Oumorpaduu TabuOu, ompenesieHb
UCTOYHHUKH JINTEPATYPHOTO HACJIEAUs, TEMAaTUYECKUN 00BEM, KaHPbI, BHIIIOJTHEHO
MOHOTpa(hUYECKOEe ONUCAHHE €ro JUBAHOB HA TIOPKCKOM SI3bIKE, YCTAHOBJICHBI
0a30Bble U BCIOMOIATEJIbHbIE KOIUH, BIEPBHIE B IOJHOM 00BEME H3/1aH JAMBaH
“MyHHCY-JI-yIIIIAaK’, CIEJaHbl BAXKHBIE HAYYHBIE BBIBOABI OTHOCHUTEIBHO
TEKCTOKPUTHUKH, WCTOPUH, PENAKTUPOBAHUS, TEOPETHUECKUX H IMPAKTHYECKHX
OCHOB TEKCTOJIOTMM MW JIUTEPATYPHOTO HWCTOYHHUKOBEACHHS Ha IpPUMEpPE
NO3THYECKUX TMPOM3BEACHUN IMO03Ta, TOJYYCHHbIE HAay4YHbIE€ PE3YJIbTAThI
ONPEAEINISIOTCA UX BHEAPEHUEM B MPAKTUKY YIIOJTHOMOYEHHBIMH OPTaHU3ALUSIMHU.

HayuyHo-npakTHyeckasi 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB  HCCJEI0BAHMS.
HaydHast 3HaUMMOCTb PE3yJNbTATOB HCCIEAOBAHUS OOYyCIOBJIEHA OOOralmeHueM
TEOPETHUYECKUX B3IJIS0B Ha TEKCTOJIOTHIO U JTUTEPATYPHOE MCTOUYHUKOBEICHHE, B
YaCTHOCTH, F€HEAJIOruel JIUTEPaTypPHbIX HCTOYHUKOB, HAYYHO-MOHOTpahUyECKUM
OIKMCaHUEM, OINpesesieHneM 0a30BOro MCTOYHHMKA, ONMPEICIIEHUEM MECTa BOIpoca
UCTOPUHM  TEKCTa B  PAa3BUTHUM  HCTOYHUKOBEIAEHUS U TEKCTOJOTUH,
JUTEPATYPOBEICHHUS.

IlpakTHyeckass  3HAYMMOCTHL  MCCICAOBAHUS  3AKIIOYaeTCd B
UCIIOJIb30BaHUU MaTEepUaJIOB MCCIIEIOBaHUS ISl CO3/IaHUsl yUYEOHHKOB, y4eOHBIX
nocobuit mo gucruiuimHam “Teopust TekctoBeaenus”, “Hcropust murepaTypHOTO
uctounukoBenenus”’, “Ilpaktuka pa®OTBl € JUTEPATypHBIMU HCTOYHHKAMU
“PenaktupoBanue Tekcra”, “Ucropust y30€KCKON IUTEpaTypbl” ISl MarucTpaTyphbl
u OakanaBpuaTa, B YaCTHOCTH, Y4€OHO-METOAMYECKUX MOCOOUM, HAYUHBIX JEKLIUM,
CHeuaibHbIX KypcOB, CEMUHAPOB O TBOopUecTBe Tadbuowu.

Buenpenne pesyabTartoB uMcciaeaoBaHusi. Ha  ocHOBe — HaydHbBIX
pE3yNbTATOB CPABHUTEIBLHO-TEKCTOBOTO MCCIEIOBAHUSA PYKOMHUCEH TIOPKCKHUX
nuBaHoOB Axmaga Taouou:

OCYILIECTBJICHA MOJHAsl Hay4Has Kiaccu(uUKalusg U ONHMCAHWE UCTOYHUKOB
JUTEPaTYpHOTO HAacleAus MO3Ta Ha OCHOBE PYKOMHCHBIX M JIUTOTpadUUeCcKUX
Konuil 1uBaHOB Axmana TabuOu, apXUBHBIX JOKYMEHTOB, a U3 HayYHBIX BBIBOJIOB,
Kacaromuxcsi onorpaduu 1mosTa, ObUIO BOCHOJIB30BAHO B NMPAKTUYECKOM IPOEKTE
“CocTraBlieHHE KaTajlora pyKOMHUCHBIX JUBAHOB, XpaHsmuxcs B Gonae Mucturyra
BOoCTOKOBeJeHUs umeHun AOy Paiixana bepynu AHPY3 nox nomepom PZ-
20170925213” (CnpaBka Ne 04/1-2035 TamKkeHTCKOTO TroOCyIapCTBEHHOIO
YHUBEpCUTETa Y30€KCKOIO f3blKa M JMTepaTypsl umenn Anumepa Hasou ot 10
utonst 2022 r.), BeimonHeHHo B 2018-2020 rr. B MHCTUTYyTE BOCTOKOBEIEHUS
uMmenu A0y Paiixana bepynun AHPVY3. B pesynbTare ObUIM BBISIBICHBI HCTOUHUKH
JUTEPATypHOTO HACIEIUsl T0A3Ta, XpaHAIIMECS B Pa3IMYHBIX OMOIUOTEKaX u
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dboHmax Hamed CcTpaHbl U TOCTYXKUBIIME OCHOBOW mJisi pa3pabOTKM Hay4HO-
TEOPETHUYECKUX MPUHLUIIOB COCTaBJIEHUS KaTajiora pPYKONHCHBIX JIUBAaHOB
y30€KCKOM  KJIACCMYECKOM  JIUTEpaTypbl,  OMNpPENEJICHHs  OCHOBHBIX U
BCIIOMOTaTEJIbHBIX KOMUI MHOTO3K3EMILISIPHBIX UICTOYHUKOB;

HayuyHasi 6uorpadust Axmaga TaOubu, B 4acTHOCTU JaTa POXKICHUS MOITA,
€ro COLMAJIBHOE MPOUCXOXKACHHE, MaclTaObl JINTEPAaTYpHOTO HAaciIeaus,
VCTOYHHUKHU TIOPKCKUX JIMBAHOB MO3Ta, (POHMABI, B KOTOPBIX OHH XPaHATCS, COCTAB
pyKOTIUCEN TUBAHOB 03T, HAYYHbIEC BBIBOJIbI, KACAIOIIMECS PA3IMYHbIX 0as30B U
COOPHUKOB, BKIIIOUYAIOIIUX 00pa3Ilbl JIMPUUECKOTO HACTEAMS, ObLIA UCTIOIb30BAHbI
B (pynmamentansHoM mipoekte mnoj HomepoM OT-F1-030 na Temy “Uznanue
MHOTOTOMHOM MoHorpadhumn “Uctopus y30ekckod mautepaTypbl” (TomM 7),
BBITIOJIHEHHOM B TalllKeHTCKOM TOCYJAapCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE Y30EKCKOTro
s3pika U JuTeparypsl B 2017-2020 rogax (Copaska Ne 04/1-2036 TamkeHTCKOTo
roCyJapCTBEHHOIO YHHUBEPCHTETAa Y30€KCKOIO s3blKa MW JHMTEpaTypbl HMEHU
Amumepa Hasou, ot 10 wurons 2022 roma). B pe3yinbraTe wucciaegoBaHue
000OraTUJIOCh HOBBIMU JaHHBIMU O Ouorpapuum Axmana TadbubOu, macmrabax ero
JUTEPATYPHOTO HACIEAMs, HWCTOYHMKAX TIOPKCKHX JHMBAaHOB, COJAEpP>KaHUU
PYKOIIMCEW TUBAHOB ITOATA;

M3 HAy4YHBIX BBIBOJOB IO BOIpOCaM KJIACCUYECKUX JIMTEPATYPHBIX
TpaJMILIHi, COBEPIICHCTBOBAHUS JIMPUYECKUX >KAaHPOB, OTHOLUEHUS IO3TOB
XOpe3MCKOM JINTepaTypHOM cpelibl K TBOpUeCTBY HaBou, TuTEepaTypHOro BIUSHUSA
B XuBe Hayasa XX Beka ObUIO HCIIOJIB30BAHO B IPAKTHUECKOM IPOEKTE IOJ
HomepoM PZ-20170926459 na temy “Ucropus naBousenenus” (XX — XXI Beka)”
(CrpaBka  Ne  04/1-2037 TamkeHTCKOTO TOCYJAapCTBEHHOTO YHHBEpPCUTETA
y30€KCKOTO s3bIKa U uTepaTypsl uMeHn Anuiiepa HaBou ot 10 utonst 2022 rona),
BBIMIOJIHEHHAsT B TallIKEHTCKOM TOCYAapCTBEHHOM YHHMBEPCUTETE Y30€KCKOIo
a3bika ¥ uteparypsl B 2018-2020 rr. B pe3ynbraTe yaanock cienaTh BHIBOJABI O
BOIPOCY BiIMsHUS 033U HaBou Ha TBopuecTBOo Axmajaa TabuoOu;

Hay4yHble  BBIBOJABI 00  OOpallleHuuM  MpeAcTaBUTENEH  y30€KCKOi
KJIACCUYECKOM JIUTEPATYPbl B CBOEM TBOPYECTBE K (POJIBKIOPY U MU(POIOTHUYECKUM
oOpazaMm, MeTaopuueckoM BHECEHUU B CBOIO TMOA3UIO TMOHATHUS, OBITOBABIIKNE B
YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE C OIMPEAEIIEHHON MO3THYECKON 1IeJIbI0, TBOPYECKOM
WCIIOJIb30BAaHUU B JIMPUYECKUX MPOU3BEACHUIX MHU(PUUYECKUX 00pa3oB, Kak Xu3p,
Uckannap, Txammun, ®dapxan, MemknyH, Opam, Axro, Kad, ITapu, Xartam,
Pycram, Houb Snmo ObuIM UCHONB30BaHBl B  IMPAKTUUYECKOM  IPOEKTE
“UccienoBaHe TIOPKCKUX MUCbMEHHBIX HICTOYHUKOB OT JApeBHOCTH A0 XIV Beka”
mogq  Homepom  PZ-20170927147, BBIMIOJIHECHHOM B TalkeHTCKOM
rOCy/IapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE y30€KCKOTro si3bika u jutepaTypsl B 2018-2020
rr.  (CopaBka 04/1-2038 TamkeHTCKOro ToCyAapCTBEHHOIO YHUBEPCHUTETA
y30€KCKOTO si3bIKa U uTepaTypsl uMeHu Anuiepa HaBou ot 10 urons 2022 roga).
B pesynbrare oOOraTMIMCh TpeACTaBICHHS O MHUGDOIOrHYecKux oOpazax,
VCIIOJIb30BAaHHBIX B TBOPYECTBE MPEACTABUTENICH XOPE3MCKON JIUTEPATYPHOU
cpenbl koHIa XIX — Havana XX Beka;

45



JIuteparypHas cpega Xope3Ma, B YaCTHOCTH Hay4dHas Ouorpadus Axmana
Tabubu, HMCTOUYHMKH TIOPKCKHX JMBAaHOB MO3Ta W (OHIBI, B KOTOPHIX OHHU
XpaHATCS, CBEACHUS O COACPKAHWU W TBOPUECTBE PYKOMMCEH JMBAHOB I03Ta,
CPABHUTENbHBIA aHaIU3 NWBaHOB TaOuOu, 0Opaslbl JUPUUYECKUX MPOU3BEIACHHI
JIMBAHOB, Pa3JIMYHBIX 0as30B U COOPHUKOB MO3TA, HOBBIE XKaHPbl B TBOPYECTBE
N03Ta, HAYYHO-UCTOPUYECKHME CBEACHHS O CYLIECTBYIOIIMX B3IJsSAax B
JUTEpaTypoOBEeICHUU OblIa HCMOJb30BaHAa B mnepenadax “Tema”, “/lns Bcex”
tenekanana “Ofzbekiston tarixi” (CopaBka Ne 02-06-922 HanuonanbHoM
TenepanrokoMmnannu Y3oekucrtana “O‘zbekiston” ot 14.06.2022 r.). B pe3ynbrare
Tesenepeiadyu ObUIM 000TalleHbl HAYYHO-TEOPETHUECKOM HHPOpMaIeH.

AnpoGauusi pe3yJabTATOB HccJaeq0BaHusi. Pe3ynbTartbl ucciaen0BaHUS
MPOLLIN O0IIECTBEHHOE 00CykIeHne Ha 10 MexIyHapOIHBIX, 9 peciyOInKaHCKUX
HAyYHO-TEOPETUUECKUX KOH(PEPEHLINSX.

Iyoankanust pe3yJbTaToB HccjaegoBanus. [lo Teme wuccnenoBanus
onyOnukoBaHO 37 HaydHbIX pabor. B ToMm umcne, 1 monorpadus, 17 crareii B
HAay4YHBIX H3JaHUAX, PEKOMEHJIOBAHHBIX BpICIIEW AaTTECTAIMOHHONM KOMMCCHUEN
PecniyOnuku Y30ekucTan ajig myOJuKallid OCHOBHBIX JOCTHXKEHUH JOKTOPCKHUX
nuccepranuii, 14 B pecriyOJIMKaHCKUX U 3 B 3apyO€KHBIX HAYUHBIX KypHajax.

O0beM u cTpykTypa auccepranuu. /[uccepranusi COCTOMT W3 BBEICHHS,
YEThIPEX OCHOBHBIX IJIaB, OOIIMX BBIBOJOB, CIIMCKA MUCIOJBb30BAHHOW JTUTEPATYPHI
U TIPUJIOKEHUM, OCHOBHOM 00bEM KOTOPBIX cocTaBiisieT 261 cTpaHuil.

OCHOBHOE COIEP KXAHUE IUCCEPTALINHU

Bo BBeeHUM yKa3bIBaeTCsl akTyaJbHOCTb TE€MbI, HEOOXOAUMOCTbH, IIEb,
3aaud, OOBEKT, MPEAMET HCCIEAOBAaHUSA, COOTBETCTBUE €r0 INPUOPUTETHBIM
HaIpaBJICHUSM Pa3BUTHUSI HAYKH M TEXHUKH, 0OOCHOBBIBAECTCS 0030p 3apyOeKHBIX
UCCJIEIOBAHNUM, YKa3bIBAETCSI Hay4yHas HOBH3HA MCCIEIOBaHUS, NPAKTUYECKUE
pe3ynbTaThl, JOCTOBEPHOCTh, TEOpPETUYECKass M MPAKTUYECKas 3HAYMMOCTb,
BHEJIpEHUE B IMPAKTUKY, amnpoOaiusi, onyOJuKOBaHHbIE pabOTBl M CTPYKTypa
UCCJIEI0BAHMUS.

[lepBas rnaBa puccepranuu 104 Ha3BaHueM “UCTOYHMKOBeIYECKHUE
OCHOBbI CO31aHUSA Hay4yHOH Omorpadum modra U Macwradbl ero
JIUTEPATYPHOI0 HACJeausi” UCCIEAyeT B NepBor 4acTu “Pojib MCTOYHMKOB B
COo3JaHMU Hay4dyHoW Oworpadum”. [[ns mnosgydeHuss MNOJHOTO U TOYHOTO
npeacrabienuss o ouorpaduu TabuOW Ba)KHBI MHEHHS COBPEMEHHHKOB IMOA3Ta U
nHpopMaruss B ero mnpousBeAcHusX. CBeicHHUs, OTHocAIMecs K Ouorpaduu
aBTOpa, MOXXHO CIPYNIHPOBaTH cieayloumMm obpazom: [) ucmopuueckue
npouzeedeHusi U aHMONO2UlU, COCMAGNIeHHble COBPEMEHHUKAMu noama, 2)
cobcmeeHnvle  npou3gedeHus — aemopa; 3)  ammono2uu,  axKademuyecKue
UCcne008anus, yueOHUKU u Ouccepmayui.

Hcmopuueckue  npouseedenus u  aHmMoOI02uU,  COCHABIEHHbIE
cospemennuxkamu noima. llepBoie cBenenuss o Ouorpaguum TaOubu MOXKHO
BCTpeTuTh B npousBeaeHun basuu “lllamxapan Xopesmmaxu™: “...[1oamog 6viio
MeHee namu copoka. Y Anu maxpama ovin cein no umenu Axmao. On makoice
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Hauan umenoeamu cebs ncesoonumom “Tabubu’’°. Basau GbUT HENOCPEACTBEHHO
OCBEIOMJIEH O IMpoLeccax HaNMCaHus IO €ro 3aseplieHus ‘‘Mamkmyary-Ii-
mryapo”. Pycckuit yuensiii A.H.CaMONI0BUY C 1I€JIbI0 O3HAKOMIICHUS! KYyJIbTYpPHO-
JUTEpaTypHbIMA HOBHHKAMH €3IUT B XOpEe3M, TIJ€ IMOJHOCTbIO 3HAKOMHUTCS C
Taskupoil Tabubu m OecenyeT ¢ Hel JIMLOM K JIMILY, TUIIET O 3apOXKIACHUU HOBOM
nmodsuu B Xope3me'l. DTH JaHHBIE CBMAETENLCTBYIOT O pPOIM MOJTa B
JUTEpAaTypHOU >KM3HU TOTO BpeMeHu. McrouHukamu 1o Ouorpadum mosTta
spisitores “Tazkupau myapo” Xacaumypaakapu Jladdacu u “Xope3aMckre modThI
u My3bikaHThl” babOamkana Tappox-Xamuma. Taskupa Jladpdacu (1880-1945)
COJIEP)KUT HEKOTOphIE CBEACHHUS O KU3HU U TBOpuecTtBe moista. B ¢oume NB
AHPY3 xpaHsATCAd pyKONUCHBIE KOMIUU 3TOM Ta3Kupsl noa HoMepamu 11499, 9494,
12561. M3 HUX HMCTOYHHMK TOJ HOMepoM 12561 OTHOCHTENBHO COBepIllieHEH. B
Ta3KUpe MPUBOJATCS CBEIEHUS 0 OuMorpaduu mosta, OTHOIIEHUU K HeMy Depyaa,
BBIOOpE TICEBJIOHWUMA, BHEIIHOCTH, CTaTyce, OTHOUICHHSX C JIIOAbBMH M CMEpPTH.
Jladbdacu numer o cMeptu Tabubu ot 6ose3HU Jerkux B okTsi0pe 1910 roga. Otu
JAHHBIE B3ATHI 32 OCHOBY B OMorpaduu rnoista, KacaeMoil JInTepaTyphl.

B Ttaskupe “IlooTel M My3bIKaHTBI Xopesma’'? ckazaHO, 4TO0 TaOubm
MPOCITABHUIICSA B MEAMIIMHE OJiaroaps BOCIUTAHHIO CBOETO HACTaBHUKA MO MMEHU
Axmmmypoaoex, moroMy BbIOpanl ce0e 3TOT ICEBAOHHUM, YIIOMHHAETCS MECTO
POXIEHHs II09Ta’S, HO He yKa3aHa aaTa ero poxkiaeHus. O ero poaoCIOBHOM
coobmraercs: “‘/leda Axmaoicana Tabubu noxumunu mypkMeHCKUue bacmavu u3
Upana 6 Xopesm, 6 Xopezme npodanu 8 pabcmeo... Amaodxcan mypa Kynui u
ucnonvzosan e2o 6 kauecmae paba”. Ceenenus Jladbdacu nu Xanuma o 6uorpadpuu
103Ta pacxonsarcsa. Mel gymaem, 4To B JaHHbIX XaJauma ecTb OCHOBa. [IoTromy 4uto
HAMEKH Ha POJOCIOBHYIO B MPEAUCIOBUSIX K JMBaHAM IMO3Ta U BO MHOTHX €TO
JUPUYECKUX CTHUXaX COOTBETCTBYIOT CJIOBaM XaJauMa. ABTOp YTBEPXKIAeT, UYTO
TabuOu ObUT TAJAHTIUBBIM IO3TOM, XOPOIIMM BpAayOM, COCTaBUJ Ta3KUPY IO
ykazanuto depysa, X0TS U He TIOTYUYHIT JOCTATOYHBIX 3HAHUNA B MEJIPECe, XOPOIIIO
3HAJl apaOCKU U MEepPCUICKUNA S3bIKHM, ObLI MaTpuoToM, mnocie cMeptu depysa B
1910 rony Ha mpecton B3ouien ero cbii Acanausp, Tabubu ymep Ha cieayromun
JIeHb Tocje cBajbObl ero ceiHa Tumypa ['asu Typa, 310 6BUTO B 1911 rogy. OH
OMUCHIBAET MOATA TAK: ‘K020 Obl 8bl HA36ANU O0OPOOYUIHBIM CPedU Nt00ell, OH OblLl
bonvute Heeo . Xaaum nuuieT, uto Tabubu ymep B Bo3pacte 45 net B 1911 roxy.
Coocmeennvle npouszeedenus asmopa. B npenucioBunm guBaHa TaOuoOw,
HEKOTOpbIX Tazensix Tabubu BcTpedaeTcss HMHQOpPMAIMSA O €ro COLUATBHOM
MOJIOKEHUU. B 4YacTHOCTH, B MPEAUCIOBHH ThacuT: “Yy men Oexacoa Kyiiyk

70 alia )l a 5nd A O°zR FAShI. Asosiy fond. 9596 ragamli go‘lyozma. 500%-sahifalar.
I Camoiinosuu A.H. 3anucku Boctounoro otaenenus MUMmeparopckoro Pycckoro apxeonoruueckoro obLecTsa, T.
XIX. Cankr-Ilerepbypr, 1909. — C.200.
72 Xomum. Xopasm moup Ba HaosaHpamapu (Hampra Taitépnosummap: A.Otamyponosa, O.AG1ypaxvuMoB). —
Tomxkent: “Tadakkyp kanorn”, 2011.
3 Xodim tazkirasida: “Yusuf yasavulboshining gizi Guljonbeka (1905-1990) shoir Tabibiy hayoti hagida ko‘p
ma’lumot biladi. Shoirning uyi Yusuf yasavulboshi hovlisiga yagin bo‘lgan. Xotini Saodatxon yolg’iz o‘g’li
Ro‘zimuhammad bilan Tabibiy vafotidan keyin juda og’ir hayot kechirgan. Guljonbeka Tabibiyning o‘g’li
Ro‘zimuhammad, Matmurod devonbegining o‘g’li Shayxnazarboy, Asfandiyorxonning gizi Kinshoxbeka, o‘g’li
Temir G’oziy to‘ralar bilan birga katta bo‘lgan”, deyiladi.
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Hucoamu 6op” (37€Ch MO3T BhIpaXKaeT CBOE IMOJIOKEHUE Kak ciyra). Takue MpIciau
BCTPEUAIOTCSI M B HEKOTOPHIX Ta3eiiiXx TModTa. B  pe3ynbrare Hay4dHbBIX
WCCJICIOBaHN OBUIO YCTAaHOBJICHO, 4YTO TaOuOW Hamucan MPOU3BEICHHE IO
HazeanueM “TaBapux amb-xaBanun” (“Hcropus xanos”)’*. IlpoussencHue
HAYMHACTCS C MPEIUCIOBHS, B KOTOPOM aBTOP TOBOPHUT cede: “/Jed no omyosckoi
JuHUU OeoHseu Axmaoa noo ncegoonumom "Taoubui" Xaoocu Anu Myxammao coin
(0a ckpoem Annax e2o epexu u npocmum e20 npezpeuieHusi) Obll Cl1y20u IMou
8bICOKONOYMEHHOT  cembu  (npassaweti cemvbu) ™. DTO IPOM3BENEHUE OBLIO
HamMcaHo BO BpeMmeHa Acdanausipxana no npukazy Mcnama Xomxku. Pykomnuch
OblTa ckonmupoBaHa Ha (aOpuuHyro Oymary B NHCbME HAacCTajJuK. 3arojioBKH,
JUPUYECKUE YaCTH M Ha3BaHMS BaXKHBIX COOBITUN BBIJICICHBI KPACHBIM IIBETOM.
Pasmep pykomnucu 35x22cM. TabuOu ykasbIBaeT , 4TO “oma KHU2A COCMOUm u3
namu 2na6”’’®, B KOTOPBIX TakXke JIO/KHA ObLIA OBITH OCBELIEHA HCTOPHS
cemeinctea Hcmama Xomku. OTHM JaHHBIE [OAlOT YETKOE MPEACTABICHUE O
ouorpaguu mnosta. OTO JAaeT OCHOBAHMWE NpeAnojaratb, 4ro uHGpoOpMalus,
cojJieprKailiascs B Taskupe Xaauma, 0JiM3Kka K UCTUHE.

Anmonozuu, akademuueckue uccie006anus, Y4eOHuUKuU u ouccepmavuu.
B aHTONOrusAX, cocTaBlIeHHBbIX Paxmarom Mamxuan’’, MOBTOPSIOTCS CBEAEHUS O
ouorpadun mod3Ta B TazKupax. EAMHCTBEHHOE OTJIWYUE COCTOUT B TOM, YTO
MOAYEPKUBACTCS TaJaHT CO3/JaTeNsl B 00J1aCTH UCKYCCTBA-MY3bIKU U KAJTUTpauu.

O oOuorpadun Tabubu Taxxe cooOImaercss B IMSITOM TOME MHOTOTOMHOM
HCCIIEI0BATEIIbCKOU paboThI “Ucropus y30EKCKOM nureparypsr”’e,
omyonukoBaHHOM B 1968 romy. B Hem ormewanock, uro TabuOu TBOpuecku
nepeBe B CTUXOTBOPHOU (popMe Ha Y30€KCKHM S3bIK MOIMY MEPCUCKOTO M0ITa
3axupa Kepmanu “Bomuk u A3po”, HAllMCAHHOTO B MPO3€ , M03Ma COCTOUT M3
16200 ctpok, npousBeAeHUE MTPOAHATUZUPOBAHO.

darxynna ['aHUXOIKAEB 3aIMUTHI KaHAUJATCKYIO JUCCEPTALUIO’’ O KU3HU
u tBopuecTBe Tabubu. B monorpadum “Kusup u TBOpuecTBO Tabubu” yueHbId
OCBETUJI TaKHW€ BOIMPOCHI, KaK >KU3HEHHBIM IyTh MO3Ta, MPOU3BEACHUS, HX
UCTOYHUKH, >KaHpOBasg TraMMa TBOpPYECTBAa I03Ta, TEMAaTHYECKUM MaciiTao,
auTepaTtypHoe BiusHHE. OCOOEHHO MNpUMEYaTeIbHO, YTO YUCHBIM OMPEACIIHII
okosio 20 pYKONHMCHBIX U JUTOTPAaPUUYECKUX HCTOYHUKOB, COJIEPIKALIUX
MPOU3BEACHUSI TI03Ta, OMYOJMKOBAI HEKOTOpbIe OOpasibl €ro JUPUYECKUX
IPOM3BENCHUN 1 T05My “Bomuk u Azpo”®,

B yueOGnuke “Vctopus y30ekckod nuTepaTyphl”’, COCTaBIeHHOM B 1966
roxy, mpodeccop I'ymam KapumoB oT3bIBaeTCSI O TO3T€ U €ro Ta3KUpe

"Ushbu asar hagida Xiva “Ichan qal’a” davlat muzey-go‘rigxonasi ilmiy kotibi Komil Xudoyberganov
ma’lumotlarni taqdim etganlari uchun U kishiga minnatdorlik bildiramiz.
5 Qo‘lyozma. 3-sahifa.
6 Qo‘lyozma. 4-sahifa.
7 V36ex agabuétu Tapuxu xpecromatusacu. I tom. — Tomkent: 1945; V36ex amabuéru. IV Tom, I kuro6. —
Tomxkent: baguuii anabuér, 1960. — 5.153-176.
8 V36ek anabuétu. V tom, I kuto6. —Tomkent: Baguuii anabuét, 1968. — B.147-190.
I8 Fanuxyxaes @. Axmamkon TaOuOuitHuHr Xaétn Ba wxkomu. ®unon. ¢aH. HOM3... aucc. — TomkeHT, 1969;
Axmayn Tabubwuii (xaétu Ba mwxoan). — Tomkent: @an, 1978. — B. 80.
8 Fanpuxyxaes @. Axman Taoubuii (xaétu Ba mwxoau). — Tomkent: ®an, 1978, — 5.232.
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“Mamxmyaty-mi-iryapo nadpasu Depys3miaxu”, yKasblBas Ha HEro Kak Ha
npuaBopHOro mostal. B Gonee mosgHel yueOGHOM IMTEpaType W B HEKOTOPHIX
UCCJICIOBAHMSIX 3a OCHOBY ObUIM B3sThI JdaHHble uMeHHO Jladbdacu wu
®.l'anuxomxaesa®. B “@Duxpucre Oubmmorekn Myxammana Paxumxana 11 —
@depys3a” Takxke BCTPEYAIOTCS CBEACHUS 00 MCTOYHUKAX MXU3HU U TBOPYECTBA
Axmana Ta6u6u®’. B Gpommope “Xusa (McTOpHKO->THOrpadUyYecKne odepku)”,
onybnukoBanHoOM B 1997 rony, roBoputcs: “Axmamkan Tabubu ObuT B TO BpeMs
3HATHBIM BpAyOM XaHCKOTO JIBOpa, OJIM3KUM 4YEJIOBEKOM K XaHy, ObUI €ro
COBETHUKOM M JIOOMMBIM MO3TOM. [103TOMy OH CTaHOBUTCS BEAYIIUM CpeIu
MPUABOPHBIX TMOATOB, TJIABOM JHUTOrpa@uu M XaHCKOW Oubmmoreku... OH ymep
CJIMIIKOM MOJIOZIBIM - B BO3PACTe TPULIATU BOCEMH JIeT 84,

B  wuccnenosanun  M6parmma  Xynmaspa  “Tapubaxon  omHO”®,
onybnukoBaHHoro B Terepane Mpana, npegocraBisieTcs: moapoOHas HHPOpMaIHs
o Ouorpaduu moO3Ta, €ro mnepcujackom Haciaeauu. OH HazpiBaeT TaOuOu
yyke3emieM Tyca U OLIEHMBAET €ro Kak BEJIMYaNIIero U MioJ0BUTOTO CO3AaTels
cBoero BpemeHu. Omnupasice Ha uH@opMauuio u3 Taskupbl Jladpdacu, Noparum
Xypasp TakkKe CUMTAET, YTO MOAT ymep B okTs0pe 1910 roma, yepe3 Tpu mecsua
nocie cmeptu Pepysa. YUeHbIH, CChUIAsCh HA TAa3KUPY XaauMa, TOBOPHUT, YTO
IIPOUCXOXKJIEHUE M03Ta HMpaHcKoe. Mpbl Takxke 3Toro MHeHus. B “I'apubaxoun
OLIHO” TOBOPUTCS, YTO MO3T OBUI JKEHAT, IOCJIE PEBOJIOLUMH €ro CEeMbs
HaxXOoJUJach B TPYIHOM ITOJIOKEHUH, ChIH IIPOBEJI CBOU ITOXKHWIIBIE T'OJIbI B TOPOJIE
Hamanran. B nenom, ucxons M3 aHanu3a MCTOYHUKOB, Kacarouuxcs Ouorpapuu
103Ta, 11eJIeCO00Pa3HO YCTaHOBUTH JaThl pOKIEHUS U cMepTH Tabubu kak 1867-
1911 rongl.

Btopass uacte mnepBoil rnaBbl HaszbiBaeTca “Macwmad u scanposasn
Knaccupukauyua  aumepamypHozo  Hacaeous  noIma”’.  VccienoBaHue
MCTOYHUKOB JINTEpATYypHOTo Hacienus Axmana TaOubu moka3bIBaeT, 4ToO y Mo3Ta
€CTh COBEpUIEHHbIE U U30paHHbIE AMBaHbl. KpoMe Toro, mo3t Hanucan y30eKCKui
JUPUYECKUIl BapuaHT modckl “Bomuk u A3po”. IlepeBen Ha y30€KCKUN SI3bIK
IPOM3BEICHU MPaHCKOro nmodta Baxmm Bbaduku “Hasup u Manzyp”®, ®ysymm
“Xadt mxom”. Iloxg BiusiHuem mnepeBona Dy3yau Hamucal MPOU3BEICHHUE MO
HazaHueM “ETTu paB3a”, CcOCTaBMJI TasKMpy XopesMckux 10310, On

81 Kapumos F. V36ek amabuéru tapuxu. 111 kuto6. — Tormkent, 1966. — 5.66-67.

82 Kocumos b. MHKu106mit mebpuaT caxudanapu. — TomkeHT: AnaGuéT Ba canbar, 1977; M3naii-u3naii TonranuM.

— Tomkent: Anmabuér Ba cambar, 1983; Kocumor b. Ba 6omk. Muutnii yiroHMII JaBpu y30ek amabuéru. —

Tomkent: MasvHaBust, 2004; Matkapumoa C. Tabubuii — TaskupanaBuc (“Maxkmyau cH NIyapou NalpaBu

Depysmoxuii” acocuza). @utoorus GpaHgapy HOM301d WIMHI Japa)KaCHHU OJIMII YUyH E3WIITaH JUCCEPTATCHUS. —

Towkent, 2007;  https://ziyouz.uz/ilm-va-fan/adabiyot/milliy-uygonish/ulugbek-dolimov-ahmad-tabibiy-1869-

1910/; https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/tabibiy-uz.

8 Dpkunos A., TTonsoHos H., AMunoB X. Myxamman Paxumxon |l — ®epys kyTy6xoHacH (pexpucTu. — TOIIKEHT:

Suru acp, 2010. — B. 8, 41, 44, 45, 51, 80, 81.

8 AGmypacyinoB A. Xua (Tapuxuii->THOrpaduk odepkiap). — Tomkent: “Y3bexucron”, 1997. — B. 98.

85 dnamsga ) oad LI at) gl i il a5l 5 28R 00l (e Jaime 5 S L oy B gl Ty sl o )8 ad LT (gla 4y 2
ATAF Ll cilallas

8 S.Matkarimova “Nozir va Manzur” dostoni muallifi Ahmad Tabibiy deb hisoblaydi. Aslida bu dostonni Tabibiy

fors tilidan tarjima qilgan (MarkapumoBa C. Tabubuii — TaskupanaBuc. @uosorus (aHmapyu HOM3OIU HIMHHN

JlapaskacuHM OJIMII y4yH &3miras auccepratsis. — Tomkent, 2007. — B.14).

87 Fanuxyxae ®@. Axman Ta0ubuii (xaétu Ba mwxomu). — Tomkent: ®an, 1978. — B.3.
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npoaobkKuil  XOpPEe3MCKYH0 — MCTOpUOTpadUyecKyro  TpajuIMIo,  HamucaB
POU3BEEHUE N0J1 Ha3BaHUEM “TaBOpHUXy-JIb-XaBOHUH .

OnuH U3 TIOPKCKUX JMBAHOB MO3Ta - “MyHHCY-Ib-yHIIIAK~ . DTOT IUBaH
o1 mepenucad B 1327 (1909) rogy u Haneuaran B XuBe B 1328 (1910) rony.
Pykonucu nuBanoB xpaustcs B ¢doune B AHPY3. B donne umerorcs nse
pykomucu (Ne6226, 3461) u ogaa surorpadus (Ne§949) storo nuBana.

B ¢oune MB AHPY3 xpanutcs BTOpod TIOpKCKMII 1uBaH Tabubu
“Xaitpaty-nb-yirmak” moj HomepoM 3460. B cepenune crpanuns! 1° mctounuka
KPacHBIM UYEPHUJIOM HamucaHo: “Uxkunanuu degonu Tabubuii mypkui mMycammo
ba “Xatipamy-nv-owuxun”. BeposiTHO, UMEHHO MO3TOMY 3TOT JAWBAaH ONIMOOYHO
Ha3pIBaIM ‘‘Xatipamy-no-awuxun”. B dhoHae nMeeTcs oaHa pykonuch “Xaitparty-
Jb-ymmak”. DTH HUCTOYHUKHU SIBJIAIOTCS COBEPIICHHBIMM HCTOYHHUKAMHU JUBaHA
nodta. HayuHble ncciaeoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO CYIIECTBYIOT Tak)Ke U30paHHbBIE
JMBaHbI, COCTOSAIIME W3 JIMPUYECKUX NpousBereHud Tabubu. B wyacTHOCTH,
pykonucu 1nog Homepom 243 B ['ocymapCTBEHHOM JuTepatypHoM my3ee AH, mon
HoMmepamu 654, 1122, 1123, 1124, 1148, 1159, 2033, 6949 B 1B AHPVY3. B
auTorpaupoBaHHbBIX MCTOYHMKaX (onHga mox Homepamu 10360, 10285, 8949,
20414 taxxe HarmeyaTaHbl 00pa3libl CTUXOB MMOATa. Pykonucu noa Homepamu 654,
1122, 1159, 2033 moryt ObITh HNpUYUCIEHBI K M30paHHBIM AuBaHaM Tabouou. B
TUX UCTOYHUKAX COOpPaHbI JUPUUYECKUE TPOU3BEACHUS MT03TA B TPEX-YETHIPEX WIIN
MATU-IIECTH >KaHpaX. BOJIBIIMHCTBO CTUXOTBOPEHUH B HUX HE BCTPEYAIOTCS B
“MyHucy-nb-ymmak” 1 “XalpaTy-Jib-ylumaK .

JlutorpadupoBaHHbIi HUCTOYHMK T0A HoMepoMm 5884/3 B donze
XuBUHCKOTO ['ocyaapcTBEHHOro My3esi-3anoBeqHuka ‘MuaH-kanma”, Ha Hall
B3TJISII, SIBJSIETCS TPEThUM TIOPKCKUM nuBaHoM Tabubu “Tyxdarty-c-cynran”.
[ToTomy 4TO nMBaHBI MO3Ta B CBOE BpeMs medaranuch B jmtorpaduu. O0bem
ATOr0 JHUTOrPAQUPOBAHHOTO HMCTOYHMKA OYEHb BeJMK. OJHAKO COCTOSHHUE €ro
COXpaHEHUsI HE XOpollee, MHOTHE CTpPaHULBl yTepsiHbl. TeM He MeHee,
UCCJIEIOBAHUE A3TOr0 MCTOYHMKA MOATBEPKIAET, YTO 3TO €ro COBEPILICHHBIN
nuBaH. Beap B HacTosiliee BpeMs B €ro coctaBe okojio 747 raseneut, 3 Mycra3aau
Myxammaca, 8 mycaaaacos, 100 myxammacoB, 3 MacHaBu-cakuHamd, 10 kaceiga, 6
MYHOJI’)KaTOB, 6 MacHaBu-AaxpHoma, 102 pyOau, 3 uncrana, 4 Tyroka, 16 kutsba, 15
bapaoB oauH “rabpux pydan”. Pykonuch 3TOro ICTOYHMKA MOKA HEU3BECTHA.

Tabubu co3gan ctuxu B 24 ’KaHpax, WX THPAX HA JaHHBIA MOMEHT
HacuMThIBaeTCs B KondecTBe 3592. CTUXU ENATCA HA PETUTHO3HO-MUCTUYECKUE,
POMaHTHYECKHUE, HAYYHO-TIPOCBETUTEIbCKUE, Onorpaduieckre, ¢ N300pakeHneM
MPUPOIBI, COTTMATBHO-(HUITOCO(PCKHE TEMBI.

Hagepnoe, cambIM IJ10JIOTBOPHO HATUCABIIIMM MyCaMMAT MO3TOM B HCTOPUU
Hamell juteparypsl Obul Axman Tabubu. Ha pgaHHBIT MOMEHT Hay4HBIC
UCCJIEIOBAHMS TOKA3bIBAIOT, YTO MOAT Hamucal B oOmel cioxHoctu 367
MycaMMaTOB Ha TIOPDKCKOM si3bike. Cpeaum HHX MyxamMMachl MOTYT OBITh
OTJIEJIBbHBIM OOBEKTOM HccleoBaHus. MyxaMMachl CBsi3aHbI TazeisiM 85 mosTam,
Kak Jlromeu, Hasou, Xycetinu, @y3yau, Huwamu, Xamau, Mynuc, Aeaxu, @epys3,
Cyamanu, Mupsa, Kamuns, Xanuc, FOcyp, Mupsa, Asas, Aoxcuz, Xaxkupu, /{usanu,
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Kamanu, /lau, Yokap, Pasnax, Poooxcu, Pacub, ®ana, Mypaou, Xaoum, Xaxu,
Hlunacu, Husasu, Mympub, Xabu6, Ymuou, basnu, Tanmub, Acad, Axun,
Ilypxamuns, Xasanu, I'yiamu, Aoau, @osam, Maonu, Haoumu, banuea, Amup, Xan,
Besupw, I'azu, Mywpug, Awuk, Aoa, Xaszux, @Paszmu, Hana, Agcyc, Xuodacnam,
Baxmu, Xamam, Yiveu, Bacgu, Hagu, Hacvib, 'apub, baxu, Asnu, Haspac,
Xawum, 3amu, Heunu, Jletina, 3eeap, @umnam, [llamvu, Maxup, Atinu, Myxubu,
Camu, Kyocu, Myxmuc, Aonu, Ilapmas, Kaun, Cabup n np. IT0 Te, KOTOPHIC
HAIllMCaHbl HAa TIOPKCKOM s3bIke. JIMBaH MO3Ta Ha TMEPCHUIICKOM SA3BIKE TaKkKe
BKJIIOYAET TaXMHChl, TMpuUIUcbiBaeMble Oosiee uvem 50 mnostam. Hampuwmep,
HEKOTOpbIE TAXMHUCHI, KOTOPHIE MOAT MPHUIKCHIBAET Ta3essiM Araxu U APYyrux
MO3TOB, HE BCTPEYAIOTCS B U3/IAHUSIX UX MPOU3BEICHUM.

Bropas rilaBa  JUccepTaluu Ha3bIBACTCS “I'eneasniorus U
MOHOrpadguyeckoe OnmMcaHue PyKoNuceil TMBAHOB modTa”. B mepBoil riase
rnaBbl uccnenyerca “I'emeanozus pykonuceit oueanoé noyma”. TodHOCTH U
COBEPILIEHCTBO JI000M MH(pOpMALMK, OTHOCSUIEHCS K HCTOPUU JHUTEPATYpHI,
3aBHCUT OT CPaBHUTEJIBHOTO aHajM3a BCEX pYKOMHCEH, OTHOCAIIMXCA K
MPOM3BEICHUSAM TOTO WM MHOTO aBTopa. “['eHeanorus” oO3HAYaeT MpUKIagHAA
o0nacTb 3HAaHWW, COCTABICHHE POACTBEHBIX CBSA3CH; W3YYCHHE HWCTOPUHU
OTHENBHBIX JIOAEH W POACTBEHHBIX cBA3eil™®. Ecam 3TOT TepMUH NPUMEHHTH K
TEKCTOJIOTUYECKUM HCCIICAOBAHUAM, OHO BKJIIOYAET ceOsl SBONIOIHIO MO JaTaM
NEPENUChIBaHUS PYKOIUCEN ONpeesIeHHBIX MMPOU3BeeHU. B 3TOM, ecTecTBEHHO,
aBTOPCKUH aBTOTpad — caMblil HaJIEKHBIN UCTOYHUK. Cleyrolee MECTO 3aHUMAET
PYKONHUCH, TIEpenucaHHasi MpU KU3HMU aBTOpa, Mpu ero ydactuu. Kak mpasuiio,
TakuM o0pa3oMm, ueM OJmke K TEepuojy aBTopa, TEM BBIIIE CTENEHb
JIOCTOBEPHOCTH PYKOIIHCH.

ITomumo pykomuceir Axmana Tabubu, B ¢ponae MMB AHPY3 umerorcs u
JIpyrue WCTOYHHUKH, W3 KOTOPHIX OBITM TIEperucaHbl €ro JIMPHUYECKHe
npousBeneHus. Takue WMCTOYHUKKM MOXKHO pa3lelauTh Ha JIB€ Tpynmsl: 1)
VCTOYHUKH, COCTaBJIEHHbIE M3 JUPUUYECKHX IMpou3BeaeHui Tadbubu; 2) Oas3bl, B
KOTOPBIX COOpaHbl 0Opa3lbl TBOPYECTBA IOITOB XOPE3MCKOM JIMTEpaTypHOH
cpeabl koHIa XIX — Hagana XX BEKoB.

HcTouHuku, cocTaB/ieHHbIC U3 JUPHYECKUX npou3Beaenni Tadouou. B
HacTosIIee BpeMsi COOPHUKHK, KOTOPhIE MOCITY>KUJIM OCHOBOHM ISl COBEIICHHOTO
JMBaHa Kakoro-imbo co3gaTens, Ha3bBalOTCA “‘mporoauBad”. CioBo “mpoTo-"
(proto), naBast 3Ha4YeHHWs TIEPBBIA’, “HaYadbHBIN’, “paHHUI’, 0003HaYaeT
HAYaJIbHYIO, €IIE HE CO3PEBILYIO, TOIBKO (POPMHUPYIOILYIOCS CTAIUIO Yero-m6o®°.
Texcronor A.DpkMHOB O TMpOTOAMBAaHAX “Xa3auH yJb-MAaaHW  IHILET
HUKecnenytomee: “Ymobvl Obimb  npomoousanom, HeoOXO00UMO, UYMOOLI 8
cocmasieHuu nepeoHAuAIbHOU 8ePCUU KaKO20-TUO0 OUBAHA NPUHUMANU Yudcmue
He Opyeue 00U, Hamnpumep, He ¢hanamvi, a cam asmop... B nayke Owvimyem

8 Y3MD. 2-uma. T xapgu. — TommkenT: “Y36eKnCTOH MULITHIA SHIMKIoneausAcK” JlaBmar wimuit Hampuéra, 2001,
—B. 610.
8 Bu hagda batafsil garang: pxunos A. Amuurep Hapowii “Xa30iiuH yn-MaoHHICH” Ba YHHHT TIPOTOIEBOHH

macanacu. “Anumep HaBonii Ba XXI acp”: makonanap tyminamu; / Mmacbyn myxappup L.Cupoxunanunaos. — T.:
Tamaddun, 2017. — b. 22.
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MHeHue, umo “baoos yav-ouodoiisn” oOwviia nepenucana medxcoy 1470 u 1480
eooamu... Ymo naubonee 6adxcho 011 HAYKU, MAK 3MO MO, YMO 6ce OHU OblIU
nepenucanbl 6 nepuod ocusnu Anuwepa Haeou, 603MOXMCHO, NOO KOHMPOAEM
Haesou™. VTak, IIaBHBIM yCIOBHEM IIPOTOAMBAHA SABISETCS TO, YTO B MPOILIECCE
cOopa JTUPUYECKOr0 HACIEAMS TOrO WJIA MHOTO CO3JaTeNsl HY>KHO y4acTHE camoro
aBTOpa, MOJl €ro KOHTPOJEM CJEIyeT JIOBECTH A0 COCTOsAHUA cOopHuka. Takoi
NOAXOJ K BONPOCY IOJIE3€H M NPHU HCCICHOBAHUM JIMTEPATypPHOIO HACIEAUS
Tabubu. B pykonuce mnoj HomepoM 654, xpausmedics B OCHOBHOM (QoHJIE
HNuctutyra BOcTOKOBeAeHUss uMmeHu AOy Paiixana bepynu AHPY3 Obin
nepenucansbl JIupuieckue npoussenenus Axmana Tabubu. B aToT ucTouHMK ObLIH
nepenucanbl ra3eiiu, Tap>KubaHabl, CAKMHAM?, pyOau u ¢apabl 03Ta Ha TIOPKCKOM
U TIEPCUJICKOM SI3bIKaX.

WccnenoBanusi MOKa3bpIBAlOT, YTO CTHUXU B ITOM PYKOIHUCU TO3KE ObUIH
BKJIFOUYEHBI B 00a TIOPKCKHUX JUBaHa MO3TA.

Pykonucs mox Homepom 2033. XoTs 3Ta pyKONHCH 10 BHEINIHUM
IIPU3HAKaM, a TAKKE II0 CTPYKType HACHTUYHA PYKONMCHU MOJX Homepom 1122,
SBJISIETCS OTHOCUTEIBHO JPEBHUM M3 MCTOYHUKOB C COOPAHHBIMHU JIUPUUYECKUMHU
MPOU3BEACHUSMU T03TAa. JTOT HCTOYHUK COJEPKUT B OOmIEH cioxkHocTH 96
CTpaHHWII, TOCIEIHSS W3 KOTOphIX (cTpammma 96%) comepkuT MOAPOOHYIO
uH(popMaIMIO O MPUYUHE HAMMCAHUS KHUTU M mucaps. Pykomuch nepenucaHa B
1324 (1906) rogy. DTa marta yka3blBaeT Ha TO, YTO JMPUUECKHE MPOU3BEACHUS
Mo3Ta TOJILKO Haudaiaum cobuparbcsi. B cOopHuk Bonum 173 CTUXOTBOpEHUS
Tabubu, KoTOphIC MO3KE OBUIM BKIIIOUEHBI U B JIUBaHbI 1M03Ta. COOTBETCTBEHHO,
ATOT UCTOYHUK MOKHO Ha3BaTh MPOTOAUMBAHOM “MyHHCY-Nb-yIIIIaK U ‘“Xanpary-
Jb-YIIIIAK .

Pykomnuce mog Homepom 1122. B ucrounnke coObpaHbl TOIBKO JTUPUUECKHUE
npousBeneHuss Tabubu. DTa pPyKONUCh CYHIECTBEHHO OTJIMYAETCAd OT JPYTUX
UCTOYHUKOB. [IpyunHa B TOM, 4TO JUPUYECKUE MPOU3BEICHUSI B TOM HUCTOUHHKE
HE BCTPEYAIOTCS B JBYX CYIICCTBYIOIIMX TIOPKCKHMX JuBaHax modTa. Ctuxu,
CKOpEe BCEro, BOLLIM B TPETHM TIOPKCKHUI JuBaH mo3ta — “Tyxdaty-c-cynran”.
[ToToMy 4TO CTHXHM B PYKOIUCH TIO CTPYKTYpE, KOJTUYECTBY U >KaHpaM CUHUTAIOTCS
JOCTAaTOYHBIMM ISl cpeaHero AuBaHa. COOTBETCTBEHHO, MpaBUJIbHEE ObLIO Obl
Ha3BaTh 3TOT UCTOYHUK HE MPOTOAMBAHOM, & U30PAHHBIM IUBAHOM I0ATA.

[Tucaphb Takke Ha3Bal 3TOT COOPHUK ()5 @it b ). B 5TOM MCTOYHUKE
coOpanbl 399 CTUXOTBOPEHMI TI09TA, €IUHCTBEHHAS Ta3e)b (HAUMHAAIIAACS dTUMHU
crpokamu: “Fayzu latofat dahr aro to oshkor etdi bahor, Sahnini har gulzorning
jannatshior etdi bahor”) nosropsiercss B auBaHe mo3Ta “MyHHCY-Jb-yIIIIaK”.
MyHamkaThl, MACHABU, MAaCHABU JaXpHaMd, TYIOK, (apibl, YUCTAHBI B PYKOIUCH
TakKe HOCAT (QUIOCOPCKUM XapakTep, KaKk HEBEPHOCTh OpPEHHOTO0 MHpa,
0ecroe3HOCTh KAAHOCTU K OOraTCTBY M POCKOIIHU, OCYXIAEHUE >KaTHOCTH, U UTO
YeJIOBEK BCEr/a JOJDKEH AeNaTh 100po JIoAsM. DTO CBUAETEIBCTBYET O TOM, UYTO

9 3pxunoB A. Amnmrep Hapowii “Xa30iiuH yn-MaoHHiCH” Ba YHHHT TIPOTOIEBOHM Macasacu. “Ammrep Hapowii Ba
XXI acp”: makonanap Tymiamy; / Mmackyi myxappup L.Cupoxunnunos. — T.: Tamaddun, 2017. — b. 22.
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JUPUYECKUE TPOU3BEICHUS I0A3Ta, COJEp)Kalluecs B JaHHOW pPYKOIMUCH, ObLIN
HaITMCaHbl B KOHIIE €ro *u3HUu. XoTs Tabubu ymep ropaszno moinoxe (42-45 ner),
aHAIM3 JIMPUYECKUX MPOU3BEACHUI [03Ta HABOAUT HA MBICHb, YTO OHHU
IPUHALIEKAT MEPY MOKUIIOr0 aBTOpa ¢ OOJIBIIMM KU3HEHHBIM OIBITOM. W3 3THX
COOOpaKEHU CIIETyeT, 4TO, XOTSA caM IO3T TOBOPHUT, 4TO “avvalg i devong ‘akim
sultoni oliyjoh janobi mu’allo al qobig‘a hadyalig‘ sababidin ‘“‘Tuhfatu-S-sulton”
deb tasmiya qilindi®! 7, “Tyxdary-c-cynTan” MoxeT OBbITh IOCIEIHUM, TO €CTh 3-M
TIOPKCKHUM JTUBAHOM I03TA.

Pykonuce mox Homepom 1123. BHemHue npu3HaKu 3TOT0 UCTOYHHUKA, €TO
dbopmalibHast CTPYKTypa OUY€Hb MOXO0KU Ha PYKOIMUCH 1Mo HoMepoM 1122, kotopas
SBJISIETCSI €r0 JIOTUYECKUM NPOJoJKEeHuEM. B 3Toll pykonucu nepenucanbl TOJIbKO
ra3eiau mo3ta. XoTs HOMEpoBaHbl 365 rasenei, koaudecTBo raszenei 362. O0bem
PYKOIUCH COCTOUT U3 156 ctpanwmil, ona nepunucana B 1327 (1909) rogy. Xots
nucaph Ha3Bal COOPHMK IO Ha3BaHUEM “O))sd «iiie ank” 3Ty PyKONUCH MOKHO
yKa3aTh Kak npotoausad “Tyxdary-c-cynran”.

Pykonuce mnox Homepom 1148 coctoutr w3 raszened u mypabdba. ITOT
MCTOYHUK IIMCaph Ha3Bajl TaKuM o0pasoM “Olsd il wbk” OnumcarenbHbie
NPU3HAKK PYKOIHCH TAaKUE K€, KaK U y HCTOYHMKa HoMep 1122. OH Obln
nepenucad B 1327 (1909) romy. DTOT HCTOYHMK coiepxkuT 346 razeneit, 6
Mypab6a Tabubu. [Tpu nHymepanuu ["azeneit nucaps nomyctui omubOku. COOpHUK
conepkuT 5934 ctpok razeneit, 224 cTpok MypabO0a, KOTOPHIX HET B JMBaHAX
“MyHucy-nb-ymmak” u ‘“XahpaTy-lb-ymmak . JlaHHbIH HCTOYHUK SBISETCA
JIOTUYECKUM TPOJIOJDKEHUEM pykomnuceil moj Homepamu 1122 u 1123, B pabore
ATOT UCTOYHHK TaKke 0003Ha4eH Kak nmporoauBaH “Tyxdary-c-cynaran”.

Pykomuce mox HOMepoMm 6949 cocrout u3 razeneit. O6mmit oobrem — 136
ctpanuil. U3 187 razeneit 180 mpunamnexat Tabubu. 13 Toro ¢akra, 4ro razenu
HE BCTPEYAIOTCS HU B OJHOM M3 JIBYX CYIIECTBYIOIIHUX TIOPKCKUX AUBAHOB MO3TA,
MO>XHO TOHSITh, YTO OHM OBUIM BCHOMOTaTE€IbHbIM HCTOYHHUKOM B CTPYKTYpe
“Tyx¢ary-c-cyaTan”, ¥ 3TOT HCTOYHUK TaKXe SBISIETCS MPOTOJUBAHOM
“Tyxdary-c-cynran”. Hcrounuku c Homepamu 1122, 1123, 1148, 6949 B
OcHoBHOM ¢Qonne HNHctutryta BOocTOKOBeneHuss umeHu AOy Paiixana bepyHu
AHPY3 yka3pIBalOT Ha TO, YTO OHU SIBJIAIOTCS OCHOBHBIMM MCTOYHMKAMM JIMBaHA
“Tyxdary-c-cynran’. Pykonuce mon  Homepom  5894/4 B (oHme
roCcy1apCTBEHHOTO0  My3es-3amoBenuuka  “Muan-Kana”  Takxke — aBisercs
nporoauBaHoM “Tyxdary-c-cynran”. IlpuunHa B TOM, UYTO JUPUYECKUE
IPOM3BENICHUS B 3TOM PYKOMHCH TaK)Ke OBbLIIN MepeBeIeHbl OTHOCUTENIBHO paHee, U
OHM HE BCTPEUYAIOTCSI HU B TIOPKCKUX JIEBOHAX MO3TA — “MyHHUCY-JIb-yIIIIAK’, HU B
“Xaipary-nb-yuimak’.

Pykonucy mox nHomepom C-767 B ¢donne Wuctutyra pykomnmceir AH
A3zepOaiixaHa COCTOUT M3 JBYX YacTeil: mepBas 4YaCcTh COCTOUT M3 MEPCHIICKUX
CTUXOB, MPUHAJICKAIIMX Tepy TMO03Ta, a BTOpas YacTb W3 JUPUYECKUX
MIPOU3BEACHUM, BXOIAIIMX B JHMBaH ‘‘MyHHCy-JIb-ymimak . JTa PyKOIHCh HE

%1 O‘zR FAShI. 6226 ragamli qo‘lyozma. 9%-sahifa.
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coliepkuT nHpopmaruu o nucape. COOTBETCTBEHHO, MUCAPEM ITOM PYKOMUCH MOT
OBITH CaM IO3T.

B nuccepranuu, Kpome TOro, 0OOCHOBaHO, YTO PYKOMHMCH I10J HOMEPOM
1124 B OcnoBunom poune AHPY3, 243 B ['ocynapcTBEHHOM JIUTEpAaTypHOM My3ee
VY36ekucrtana, 5894/1 B ¢oHme rocymapcTBEHHOTO My3es-3amoBeqHuka ‘Muan-
Kana” sBastorcs nporoarBaHaMu ““Xalpary-Jib-ylIIIaK’, PyKOIHUCH MOJ HOMEPOM
1159 “MyHucy-np-ymmax’ .

Basi3bl, B KOTOPBIX COOpaHbl 00pa3bl TBOPYECTBA MOITOB XOPe3MCKO
JureparypHoii cpeabl koHna XIX — navyana XX Beka. bassz nox Homepom 1127
COCTOUT U3 MyXaMMacoB Ha TIOpKckoM s3bike (1P-153°) u 5 py6au Ha nepcuickom
sspike (153°-154%). Aptop py6au He ykazaH. KonmuecTBo Myxammacos-150. B
TEKCTE CTUXOB €CTh HEKOTOphIe HeaocTaTku. Hampumep, Ha ctpanuie 82° mpwu
CIUCBHIBAaHUU MyXxammaca Husi3um mucapb 3aMEHUIT TPEThIO U YETBEPTYIO CTPOKH
cTpodbl ¥ KPACHBIM YCPHHJIOM HamKcan HaJ cTpokamu OykBbl “E” u “a” (xaTto,
ka0m). DToT 0as3 BKIOYAET TOJAbKO | mMyxammac TaOuOM, CBSI3aHHBIM K razenu
Araxu. MyxamMmac, HauMHaIOUMCA ¢o CTpoku “Bo ‘Idi ko ‘zumga jilvagar bazm
ichra to gqoshu ko ‘zung” Tax)ke BHECEH B JuBaH “MyHUCY-Jb-yIIIIAK . AHaIU3
MOKAa3bIBAET, YTO ATOT 0as3 ObUT BCIIOMOTAaTEIbHBIM MCTOYHUKOM JUISl TO3JIHEE
CO3JJaHHOI'0 TMBaHa MmodTa “MyHUCY-JIb-yIIIIIaK .

Bass non HomepoM 1128 conepxur myxammachl (1°-87°), 1 mypa66a us3
nsatu crpod (87°-88%), 1 pydam Ha nmepcHACKO-TaKUKCKOM si3bike (159%). U3 164
MyXaMMacoB OOJBIIMHCTBO MpuHaiexar Tabubu. Jlupuueckue npousBeeHUsS B
TOM COOpPHHUKE CPaBHUTEIHHO JIPEBHUE, OHU MO3KE OBbLIM BKIIOUEHBI B JTUBAHbI
nosTa “MyHucy-ib-ymmak’ 1 ‘“XalpaTy-Jib-ylumaK .

Pykomnuce mox nomepom 1129 takske comepxut myxammachol. Beero B Gasize
222 myxamMMacoB, OOJIBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX MpHHaAiexkaT Tabubu, a ocTaabHbIC
MpUHAJJICKAT TakKUM TodTaMm, kak Paru0, Axun, Hussu, Jlau, Mytpu6b, basuu,
Xabuob, lunacu, Acan, Yokap, ABa3, Amxus, Ucu, Hagumu, Haasip, HaapiMm,
Hasmu, Hamxkar, HOcyd, JluBanu. XoTs HEKOTOpbIE K3 MyXaMMacoB I103Ta
BCTPEUYAIOTCS B €T0 JUBaHE “Xalpary-Jb-yIIIIAaK , HEKOTOPBIE HE BCTPEUYAIOTCS HU
B “MyHUCY-JIb-ynImak™”, HU B “Xanpary-ib-ylmmak . Bo3M0OXHO, 3TH MyXaMMachl
B OCHOBHOM BKJIFOUEHBI B IMBaH moaTa “Tyxdary-c-cynran”.

Pykonuce mox Homepom 1131 Hapsay ¢ MyxamMmacaMy TakKe BKIIFOYAET B
ce0s1 Mmycaamacel 1 MmycamMmManbl Taouou. bas3 cocrout u3 166 crpaHmil, CTUXU Ha
TIOPKCKOM U MEPCUACKOM si3bIKaX. JIupuueckue npousBeeHUs 3TOro 6asza mosxe
ObUTM BKJIIOUEHBI B AMBaH ‘“‘XalpaTy-ib-ymmak”. DToT 6as3 ObUI COCTaBIIEH 10
JMBaHa Mod3Ta, To ecTh B 1907 romy, W NOCIYyXWI BaXHbIM HCTOYHHKOM B
COCTaBJICHMH AuBaHa ‘‘Xaipary-nb-ymimak”. Taxke B guccepramuu 000CHOBAHO
TO, YTO B TMOCTPOEGHUU JTUBAHOB I03Ta SIBOJSIOTCA OCHOBOW COOPHHMKH TOJ
Homepamu 1133, 1157, 1175, 1182, 1185, 1196, 2026, 6930. Wrak, mnpu
COCTaBJICHMM JuBaHa TaOMOM IMJIOJOTBOPHO MCIOJIb30Bal COOPHHMKHU, B KOTOPBIX
OblTM coOpaHbl ero cruxu. HekoTopeie U3 3THX COOPHMKOB LIEHHBI TE€M, YTO
SBJIIOTCSL IPOTOAMBAHAMH, & HEKOTOpbIe N30paHHBIMU. OJTHAKO MHOTHE ra3eiiu B
TaKMX COOpHUKaX HE OBLIU MOJHOCTHIO BKJIIOYEHBI B TUBAHBI MO3TA.
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Bo BTOpo#l wacTu riaBel OCyHIeCTBIEHO “Monozpaguueckoe onucanue
pykonuceit oueana noima”. B dougax UB AHPY3, TocymapcrBeHHOTO
Jlutreparypuoro myszes AHPY3 u I'ocygapcTBeHHOro My3sesi-zanoBegnuka “Muan-
Kana” B XuBe nMer0TCS UCTOYHUKU AUBaHOB TaOubu. PykonucHbie UCTOYHUKHU B
doHAe ¢ TUpUYECKUM HacienueM TabwOu BKIIIOYAOT B ceOs IWBAaHBI TOATA,
COOPHHMKH JMPUYECKUX MPOU3BEICHUHN, OTOOPAHHBIX U3 JHWBAHOB (MIPOTOAMBAHBI,
n30paHHbIe JUBaHbI), TO3TUYECKYIO TT03MYy “Bomuk u A3po”, mepeBoabl Tabubu
(moamer “Xadt mrxom™ Oy3ynu, “Hazup u Man3yp” Baximu badgukn).

B ¢doune UB AHPVY3 konuu guBaHoB TaOuOu XpaHATCS MOJ HOMEpaMu
6226, 3461, 3460, 654, 678, 927, npotoauBaHbl, U30paHHbIC UBaHbI — 1122, 1123,
1124, 1144, 1147, 1148, 1159, 2033, 6949, 9572.

Pykonuce nox Homepom 6226. Ita pykonuce n1uBaHa “MyHHUCY-Tb-yIIIIAK
MOKPBITA TOJICTHIM YEPHBIM KapTOHOM. ECTh 10 Tpu 3BaHUS Kak Ha 00JIOKKE, TaK U
B KoHIe. Ha ctpanune 1° kpacHbIM depHMIOM TocepeauHe HamucaHo “JleGodan
Tabubu” (“IlpeaucnoBue Tabubu’). 3arem cleayeT TEKCT MPEAUCTIOBUSA,
HAauYMHAKOWASACH C ‘“‘bucmuriaxup-paxmanup-paxum’”’. llpeaucioBue HadyUHAETCA
TaK:

G Ae (A8 5o Gane Gl US LB g 0 58 2K Al 5l e (0 6L 5 Clay e

(Xamou b6acosm sea canou 6enuxosm yn Mymaxkaniiumu kanomu ogapun ea
Kotunu kumobu ®@ypxonu myodutin oapeoxuea J1ouuk....). TEeKCT TpeaucIoBUs Ha
cTpanulle 9% 3aKaHUYNBACTCS CICTYIOYUMH CIIOBAMHU:

Opalladl G G s (el (S0 (A0 e Ulra) 5 oadaall dliand (U )1 aglll

(Annoxymma-p3ykna Mun HebMamuxu-i-y3mo 8d HCabaIHad MUH OAGIaAmu-i-
Kyopo. Omun 6a é Pobban aviamun). TeKCT nuBaHa MPEACTABICH OT Hadayia JI0
KOHIIa CHauyaja B TEMHO-CHMHEW, a 3aTeM B 30yi0TOM Tabmuie. Ha HexoTophIx
CTpaHMIIAX €CTh MOWTHp, TO €CTh BOCTOYHASA MarvHaius (MOUTHP TIO CMBICITY
OJIM30K K MarvHalli — TEpPBOE CJIOBO CIEAYIOIIEH CTpaHWIlbl, HAMHCAHHOE B
HUKHEH wuacTu 3aBeplnaromieli crpanmubl). Crpanunsl 9° u 10% ocTapieHs
nycteiMi. Ha crpanuie 10° kpacHBIM YepPHMIIOM HAIMCAH 3aTONIOBOK “O) s sk
i e puisar Sliall ” (“flesonu Tabubuiiu mypkui mycammo 6a Mynucy-n-
yuuiok ). 3aTeM BHM3Y HaHbl Haanucu “bupnanum cadxa” (mepsas cTpaHuua) u
“bucmuinaxup-paxManup-paxum”’. CTHUXU TEpeNnucaHbl HYyMEpYsSICh KPaCHBIM
YEPHUIIOM.

Pykonuce nog Homepom 3461 ulieHTHYHA O COAEP>KAHUIO UCTOYHUKY IO
HOMepoM 6226. OmgHako B 00BEME CTHUXOB, B HX IOCIEAOBATCIBHOCTH
BCTPEUAIOTCS HEKOTOpble oTinuuda. Hampumep, B Bapuante moj HomepoMm 6226
JIMBaH KOJIMYECTBO pyOaum coctoutT u3 143, a B aTomM ucrounuke — 144. B donme
TaK)Xe €CTh JUTOrpadupoBaHHAs KOIHUS ITOTO JWBAHA, HA KOTOPOW CUUTHIBACTCS
142 py6amu.

B pykxonucu noxg Homepom C-767 (B gonme Muctutyra pykommceit AH
AzepOaiixana) OecrnopsiOYHO TEpenucaHbl CTUXHM, Kak Tas3elb, MycCTasal,
MyXammac, Mypab6a, MacHaBU, Myallliap, MyTacca, I1py 1akap, Kacblaa, pyoau,
MycamMMaH, Mycajaac, Bapcaku. KonmuecTBO CTUXOTBOPEHHUH B 3TON PYyKOMUCH
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OYEHb Majo MO CPaBHEHHIO C OOBEMOM JAHMBAaHA, MU HUX TMOJHOCTbIO MOKHO
BCTPETUTH B AuBaHe “Mynucy-np-ymmak” B ponne UB AHPY3.

Pykonuce nox Homepom 3460 coctout u3 yerbipex yacted. IlepBas vactb
Hauatas C cepeiuHbl cTpaHuibl 1° ¥MeeT HajnmKMCh HANMCAHHYIO C KPaCHBLIM
depHUIOM: ) MK Ol b (858 Lawe Gjmy Gdlall (“Dkunianum 1eBOHU
Tabubu typkuii mycammo 6a XaiipaTy-i-allukuH’). 3aTeM YEpPHBIM YEPHUIIOM
HamucaHa OacMmania “bucMHIIIaXHp-paxMaHHp-paxuM~ W TEPENHCAHbl CTHXU.
Pe3ynbpTaThl M3yueHUsI HCTOYHUKOB B (DOHJIE TTOKA3bIBAIOT, UTO TIOKA €JMHCTBEHHAS
MOJIHAsE Bepcus pykomucH ‘“Xalpary-Jb-ylIIaKk” — 3TO UCTOYHHUK MOJ HOMEPOM
3460. CymiecTByeT Takxe JUTOrpagupoBaHaasl BEpCHs TaHHOTO JUWBaHA, KOTOPAs
TOYHO COOTBETCTBYET pykomnucu. Hauano quBaHa BBITVISIIAT CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

LS a8 Jg) 52,k aS Bl () gaad 59 L
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Kon1ioBka 3akaHUMBaeTCs] HUKETPUBEICHHBIM OCUTOM:

T el st (S anal Lo 52

Dbl sl o ) 3la e (el aS

OCHOBHOM TEKCT JWBaHA HAYMHACTCA C Ta3elbl0, KOTOpas HUMEET
CJIETYIONTYI0 MaTJia (TIepBbIE IBE CTPOKU Ta3ein):
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JluBaH 3aBepIiiaeTcsi C HIDKECIeAyroled MakTa (MOCIEeIHHUE JIBE CTPOKH
re3elin) U3 Kachlbl, a Takke Ppasoit “Tammat al-kitob bi avnil Malikil-Vahhob ”:

&]Qﬁ-ﬁ])}%dﬂﬁ)\-ﬁe—uﬁbﬂﬂ
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Pykomucy mox Homepom 927 /Il. s b (PJleBonn Tabubu™). B
PYKOIMCH CTHXH PACIIOJIOKEHHl B CIeAyIomeM nopsake: mypaboa (215°-2199%),
myxammac  (2193-296%), mycaooac  (2973-303%), mycamman  (303%-306),
mapacubano (306%-312%), caxunams (312°-322%), xacwioa (322%-332%), “oebouau
macnaeu” (332°-336°), mynaowcam (336°-337°), “Oaxpmams” (337°-340%),
mynaoxcam (3403-340°), “Oaxpuams” (340°-343%), mymaoxcam (3433-343Y),
“Oaxprams” (343°-345°), mynaoocam (345°-346%), “Oaxpmams” (3463-348Y),
mynaoxcam (348°-349°),  “xomumau macnasusm” “Oaxpuams” (349°-3509),
pybausm (3502-357), uucman (357°-358%), myrox (358%), xuma (358°-360%), gapo
(360%), mavpux (360°). B neii myxammackl TaOuOu NpUBSA3aHEL K ra3elisM 0oliee
50 noatoB, kak Comu, Myxubou, Depys, Ilapmas, Kaun, Xasnu, I'yviamu, Mup3a,
Hlunacu, Haszupu, Ilypxamune, Axein, I'asu, Acao, Xanuc, Pooocu, Kamunws,
Mynuc, @uzynu, Xamub, Amup, Xyceiin, Besupv, Huwamu, Kyocu, Jleiina, Hasou,
Caowvix, Cynmanu, Dappyx, Aeaxu, Mypaou, Pasnax, Caaou, basnu, My3nuo,
Xaxu, Aeas, Kaowim, Haowim, Hoxap, Xabub, Ymuou, /Jyu, Husazu, Xaxupu,
Mympub Xanaxapabu, FOcyg, Pacub, Aooxcuz, Hnaam, /[ueanu, Aenu, Jlromgu,
Haunu, Maxup, Amanu. TeKCT mnepenucaH 4YEpHbIM YEPHHUIOM Ha CEpou
¢babpuyHoii Oymare B JByX cTosiOmax mo 19 crpok B mucbMme Hactanuk. Ha
CTpaHMIIAX OTCYTCTBYET MOUTHP. KaKIIbIil TUCT MPOHYMEPOBAH B BEPXHEM JICBOM
yriay. Homep CcTuUXOB BBIENCH KpacHBIM I1BeTOM. Haa wMyxammacamu u
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MycaqJacaMHi KpacHbIM LIBETOM TakK)K€ HANMCaHbl MMEHA aBTOPOB Tras3esei, Ha
KOTOPBIX OCHOBaHbI TAXMHUChI U Mycajackl. B nuccepranuy BBIIOJHEHO HAYYHO-
MOHOTpa(UYecKoe OIMUCAaHUE BCEX PYKOMHUCHBIX HCTOYHUKOB JHUPUUYECKOTO
Hacienus nmosta. B pykonucsax auBaHoB “MyHucy-nb-ymmak” u ‘“Xaipary-jib-
ymmak” B ¢orae pykomnuceit UB AHPY3 He BcTpeuaroTcs MyHaKaThI, Kachl/Ibl,
NOCBSILIEHHBIE YEThIPEM MpaBeIHbIM Xanudam, “/laxpHamd”, TYIOK, YHCTaHBI,
MyaMMO, Tabpux, ¢apasl modTa. (COOTBETCTBEHHO, H3yUY€HUE TeHEalOTuu
PYKOIIUCHBIX UCTOYHUKOB CYMUTAETCS BAXXKHBIM IPU COCTABIICHUH IOJHBIX HAYYHO-
KPUTHUYECKUX TEKCTOB IIpousBeaeHuit Tadbuou.

Tperbst rnaBa paboThl MOCBAIEHA HccienoBaHuio  “Kpurepuen
onpeeJeHUs] MEPBOMCTOYHUKOB IUBAHOB U MCTOPUM TEKCTAa CTHXOB MOJ3Ta”,
B IIEPBOM YACTHM KOTOpPOro aHanusupyrorcs “Kpurepum omnpeneseHust
nepBoucTOYHUKOB”.  “IlomrotroBouynas  paboTta MO  BOCCTAaHOBJICHHIO,
COCTABJICHHUIO U MOMYJISPU3ALNH TEKCTA TOTO WIM UHOTO JINTEPATYPHOTO HACIEUS
K TOMyJISpU3aldyd OCYIIECTBIISIETCS, KaK MpPaBHJIO, IYTEM CPAaBHUTEIHHOTO
U3YYEHUS COXPAaHUBIIHUXCA €ro  HK3EMIUIIPOB  (MCTOPUKO-CPABHUTEIbHBIN
MCTOI[)”QZ. [lepBoucTouHUKM AUBaHOB TaOuOW ompeaessieTcss Ha OCHOBE TaKHUX
KpUTEpHUEB, Kak: 1) ypOBEHb KHIKHOCTH; 2) IOJHOTAa OO0bEeMa CTpaHMI] M
JUPUYECKUX MPOU3BEICHUN; 3) COOMIOJEHUE MOCIEA0BATENbHOCTH JTUPHUECKUX
KaHPOB B CTPYKTYpE IMBaHA; 4) CTENEHb OTCYTCTBUS B TEKCTE 1€(DEKTOB.

ba3oBple M BCHOMOraTeNbHbIE MCTOYHUKH AMBaHA ‘“‘MyHHCY-Jb-yIIIIAK .
Bce 3k3eMIuIspel NEpBOro TIOPKCKOIO JMBaHA Mo3Ta “MyHHUCY-Ib-yIImak~ — JBE
PYKOIIUCH U OJIMH JIUTOTpadupOoBaHHBIN UCTOUHUK XpaHaTcsa B pouae UIB AHPY3.
Pykonucek mox Homepom 6226 mo ¢hopme U ColepKaHUIO SBISIETCS COBEPIIEHHBIM
BapMaHTOM JuBaHa “MyHHCY-NIb-yIIIIaK, TO €CTh OCHOBHBIM 0a30BbIM
UCTOYHMKOM. Tak Kak JaHHasi pyKOINKCh ObLIa MEepenucaHa no ykazy XMBUHCKOTO
xaHa Myxammena Paxumxana Canu U nepeiaHa BO JIBOPLIOBYIO OUOIHMOTEKY. IJTa
pykonuch pa3pabotaHa wuzaeanbHo. IIucbMO KpacuBoe, CTHXM O3arjaBJi€HbI,
CTpaHMIIbI OOBEACHBI B TAOJIUIIBI pa3HbIX LBETOB U3 3-4 CTPOK, UMEETCS 30J0TON
y30p B 3arojIoBKe MEPBOMl CTpaHUIbI PYKOMUCH — YHBOH (y30p). CTpaHuilbl ObUH
OTHOJINPOBAHBI 30JI0TOM BOIOW. PyKONHMCh O4€HBb XOPOIIO COXPAHUIACH.

Pykonuce nox Homepom 3461 — apyras komus “Mynucy-nb-ymmak”. 1o
COCTaByY HWIEHTUYHA PYKONMCHOMY HCTOYHHUKY IOJ HOMEpPOM 6226. XOTA 3TOT
DK3EMIUISIp JWBaHAa Takke ObLI MepenucaH Mo mnpukazy mnpasurens (Depysa),
KHWKHBIN CTaTyC pPYKOIMCH PE3KO OTIMYAETCS OT 3K3eMIUIsipa oa Homepom 6226.
To ecTb TEKCT 3TOM PYKONMCH HAlMCaH YEPHBIM YEPHUIOM B JBE KOJOHKM Ha
babpuunoit Oymare muchbMOM HacTaiduK. CTUXH TPOHYMEPOBAHBI U O3arJIaBJICHBI
KpacHbIM  IIBETOM, Ha  CTpaHMLaXx HeT TaOmul, 3BaHUA,  Y30pOB.
[TocnenoBaTtenbHOCTh  CTUXOB  JHUTOrpaUpOBAHHONM  KOMMM  JMBaHAa  HE
COOTBETCTBYET 3TOM PYKONUCU. BONBIIMHCTBO CTHUXOB IMEpPENUCAaHbl HA TMOJISIX
pykonucu  OecnopsiouHo.  COOTBETCTBEHHO, 3Ta  PYKONHCh  SIBJISETCA
BCIIOMOTATEJIbHBIM MEPBOMCTOYHUKOM “‘MyHHCY-nb-yimmak”. Hekotopeie ctuxu

92 Xacanmii M., Xabubuyiiaes A. Anabuil MaHGAITYHOCTMK Ba MATHITYHOCIMKHMHT HA3apHii Macaianapy. —
TolkeHT AaBIaT MAPKIIyHOCIUK HHCTUTYTH, 2012, — B. 37.
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LEHHBI TEM, YTO BOCIOJHSIOT COBEPIICHHBIN 3K3EMILIAP (PYKOMUCH MO HOMEPOM
6226) 1 HEAOCTATKH JTUTOTPaGUPOBAHHOTO BapraHTa JUBAHA.

JlutorpadupoBaHHBId HCTOYHUK MO HOMepoMm 8949 coctoWT u3 NBYX
yacteil. IlepBas yacte - “MyHHCY-Ib-yIIIIak”, a BTOpas 4acTh - “XadpaTy-ib-
ymmmak”. [llupas (mepersieT) MCTOYHMKA C OOJOKKOM W3 TBEPAOTO KapTOHA
U3rOTOBJIEH U3 4YepHOW TKaHu. O0beM — 876 crp. CTpaHMIBI TPOHYMEPOBAHBI
kapanaamomM. Her uHpOpMammum o TOM, KOTja, B Kakod Tumorpaduu OH ObLI
HarieyataH. Ha mepBoit cTtpanunie HanucaHo: “‘I-Aueanu Tabubu: Mynucy-nv-
ywwak. 2-/luean: Xaupamy-no-awuxun. NelOl. Bexoocan Paxman oenvi”. B
JIEBOM BEpXHEM YIJIy CTpaHUIbl HApUCOBAaHO U300pakeHue oJeHs. Btopas
CTpaHMIIA YKpallleHa HW300paKeHHEeM I[BETKa C YepHbIM uepHUiIoM. CTuxu
nepenucanbl 10 CTpaHUIlbl 378, MOCIeA0BATEIbHOCTh TaKas ke, Kak B PYKOIUCH
nog HoMmepoM 6226. DTOT MCTOYHUK MOYKHO BBIIEIUTHh KaK BCHOMOTATENIbHBIN
0a30BbIi MCTOYHHMK, MOCKOJIBKY OH coOpasl MOYTH BCE CTUXU U3 “MyHHCY-IIb-
YIIIIAK .

Pykonuce mon HomepoMm 3461 coaepXMT OTHOCHUTEIBHO HEOOJbLIOE
KOJIMYECTBO CTUXOB, B TOM umcie 504 razeneir. bonee 100 raseneit n3 apyrux
DK3EMIUISIPOB OTCYTCTBYIOT B JTOM pyKONUCH. TeM He MeHee, B 3TOM
BCIIOMOTaTeIbHOM 0a30BOM MCTOYHUKE JuBaHa 1oj HoMmepoM 3461 comepxkutcs 9
rasenel, 2 pyoau u 14 6aliTOB COKpaIIEeHHBIX U3 razeyieid, KOTOpble OTCYTCTBYIOT B
OTHOCHUTEJIBHO COBEPIIEHHOW PYKOIKMCH MO HOMEPOM 6226 U APYruX KOMUAX.

Ctuxu B IUTOrpaMpOBAaHHOM HCTOYHUKE MoJ HOMepoMm 8949 3aHeceHbl B
tabnuiy. Ha crpanunax naercs modrup (BocrouHas maruHainus). OgHaKo TEKCT
NOTYCKHEJ Ha OOJBIIMHCTBE CTPAaHUI[ MCTOYHMKA. VICHBITBIBAET TPYIHOCTU C
YTEHHUEM CTHXOB. M3 3TOro ncTOUHMKA Takke BbInano okoso 10 razeneit u 2 pybau
Tabubwu.

B ¢onme B AHPY3 Takke uMerOoTCS W30paHHBIC TUBAHBI (050 i
k), KOTOpPBIE SABJISIOTCS OCHOBOM uBaHa “MyHuUCy-Ib-yimmnak”. OIuH U3 HUX —
pykonuch moa HomepoM 1159, cocraBnena Ha ocHoBe cTuxoB TabuOu. [lara
KHIJKHOCTU 0oJiee paHHss, 4YeM PYKONUCH AMBAHOB MO3Ta (COTJIACHO MpPUKa3y
®epyza Myxamman apud Ausan ubn Amnadepran JuBan ‘“3axonuuun nucamo 6
200 nowaou 1324-u 200 28-oti Oenv maxu 3ynb xudxca 6 noHeoeivHuk”). B
OCHOBHOM TIOpKCKHME M nepcujckue rasemu (1°-118%) Bkmrouanu IByX Bapcakos.
BonblIMHCTBO Ta3eneil U BapcakoB MOBTOPAIOTCS B JMBaHEe ModTa “MyHUCY-Jb-
yimmak”. AHaau3 TMOKa3bIBaeT, 4YTO JaHHAas PYKOMHUCh ObLIa COCTaBJICHA
CpPaBHUTEJIBHO paHee, a CTUXHU U3 COOpHHUKA M03ke ObUIM BKIIIOYEHBI B “MyHuCy-
JAb-yHIaK”. 3Ta pyKOMHUCh MOKET ObITh BCIIOMOTATENIbHBIM UCTOYHUKOM JIMBAHA.
WICTOYHUKYM MO CTENEHU COBEPIIECHCTBA MPHU MOATOTOBKE COOPHOTO TEKCTa JIMBaHa
“MyHuCy-1b-yImak” ObUIH ONpeeeHbl CAeayoIUM o0pa3oM: 1) pykonuch noj
HOMEPOM 6226 (sxub o)) — komust Al; 2) pykomnuch noa HomepoM 3461 (Olso
k) — komus A2; 3) pykonmch mog Homepom C-767 — komust A3; 4) pykomuchk
nox HoMepoM 8949 (wnk O)sw) — komus A4; 4) pykomuch mox Homepom 1159
(O) 522 a%ia anb) — korus B.
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bazoBbie U BcmoMoraTeabHble HICTOYHUKHM AuBaHa “XaipaTy-iap-ymmak’. B
cepellMHe CTPaHUIBI 1° pyKOIMCH KpacHBIM YEPHMIIOM HAMMHCAHO O 5 o3y (S
Cpidlall Gy Lese (S b (“Bmopott ousean Tabubu miopkckutli Mycammo u
Xaupamy-no-awuxun’). Pykonuch Ha JTaHHBIM MOMEHT SIBJISIETCS €IMHCTBEHHBIM
0a30BBIM UCTOYHUKOM “‘Xalpary-lb-aliukuH’’. JIuTorpagupoBaHHas KOMUS TOYHO
UJCHTUYHA C pyKomuchkio. Kak yxe oTmeuanock, BTOpas 4acTh JIMTOTpaduu Moj
HoMepoMm 8949 — 310 auBan ‘“XaifpaTy-nb-yimak’. HaOmioneHus mokasbBaioT,
uro B UB AHPVY3 wumerorcs Takke W30paHHble AUBAHBI (O)sd Al ok,
KOTOpBIC SIBJISIFOTCA OCHOBOM JMBaHa ‘‘Xalpary-nb-ymimak . B yacTHoOCTH,
pykonuch Tmoa HomepoM 654 B (oHOE COAEPKUT TOJIBKO JHPUUYECKHE
npousBeneHuss Axmanga TaObuOu Ha TIOPKCKOM M TEPCHICKOM sI3bIKax. OTa
PYKOIIUCh OJWMHAaKoBa ¢ pykomnuchbio “JluBanm Tabubu” (“Xakpary-iab-yuimak’)
noax HomepoM 3460 1o BHEHIHEMY BHJIy, TO €CTh OOJIOXKKE, MUCHbMY, LIBETY,
yKpamieHuto. Bce ctuxu B pykonucH (Trazenu, Tap:KuOaHIbl, MaCHaBU-CaKHHAM?)
BKJIIOYEHBI B “Xalpary-ap-yIIaK .

Pykonuce mog Homepom 2033 B ¢oHAE TaKKE COCTOUT M3 JUPUUYECKHUX
npousBeaeHui Tabubu, ctuxu kKoToporo ObutM mepenucansl B 1324 (1906) rony,
paHbllle, 4Ye€M JWBaHbl MO3TAa OBUIM YHNOPSAAOYECHBl. B pyKONUCh BKIIIOYECHBI
MEPCUJICKUE U TIOPKCKHE Tra3elid, CTUXHM B ’KaHpaX MacHaBU-CaAKUHAM?, Mypadoa,
Mycajajiac, MycaMMaH. BOJBIIMHCTBO TIOPKCKHX CTHUXOB MOBTOPSIOTCS B JUBaHE
“Xalpary-nb-ylmmak™’, OMH-11Ba B “MyHUCY-JIb-yIIIIaK .

Pykomnuce mox Homepom 243 B ¢onne ['ocymapcTBEHHOrO JUTEPATYpHOTO
my3es AHPY3 taxoke comepxut nupudeckue npousBegeHuss Axmana Tabubu. B
stoM uctounuke 200 raszeneil mo3Ta pacrnoiokeHsl B andaBUTHOM Topsiake. Bee
ra3eJid BKJIIOUEHBI B “XailpaTy-Jb-yIIIIaK .

JIutorpadupoBaHHbI UCTOYHUK 01 HOMEpoM 8949 sBisieTcs eie OJHUM
OCHOBHBIM MCTOYHHMKOM JuBaHa. CpaBHEHUE PYKOMUCHBIX U JIUTOrPadupPOBAHHBIX
KOIUM MBaHa MOKa3bIBAET, YTO MEXKY HUMHU CYIIECTBYET MHOXECTBO TEKCTOBBIX
HECOOTBETCTBUU. 5 razene nemukoM u 40 OeHWTOB W3 HEKOTOPHIX Tazesnei
pyKOomuCH OTCYTCTBYIOT B JuTorpa¢uu. COOTBETCTBEHHO, KiIacCU(DUKALUIO
TEKCTOB JK3EMIUISIPOB JMBaHa ‘“‘XalpaTy-Jb-yIIIIaK IO YPOBHIO COBEPIICHCTBA
MOKHO JIaTh CIEAYIOIMM 00pa3oM: 1) pykonmcs mog HomepoM 3460 (b Ol ) —
xorust Al; 2) pykonuck nox HoMepoM 8949 (b o) s20) — komms A2; 3) pykomnuch
oz HomepoM 1124 (ub < 3¢) — xomus B; 3) pykonucs mog HoMepoM 243 ((swb
<l ) — xomus C; 4) pykomuck mog HomepoM 2033 (b <Wle) — komus D; 5)
pyKonuch 1ox HoMepoM 5894/1 (b < &) — komus E.

bazoBbie u BcmoMorarenbHble WCTOYHHKM nuBaHa ‘“‘Tyxdary-c-cynran’.
Hcrounnk moa Homepom 5884/3 B ponme XuBuHckoro ['ocymapcTBEHHOTO My3esi-
3amoBenHuka “HMuan Kama” — sto nurorpadupoBanHas xomusi quBaHa. Ha mamn
B3IJISII, pyKomucu moj Homepamu 1122, 1123, 1148, 6949, 5894/4 B doHnue
roCyJlapCTBEHHOTO My3es-3anoBennuka “HMuan-Kana” mnocnyxunu 06a30BbIMU
UCcTOYHMKamMu auBaHa mnodta ‘“‘Tyxdary-c-cynran”. Ilo pesynbraram aHamuza
Konuu auBaHa mosta “Tyxdary-c-cynTtaH” 1O CTENEHUW COBEPIIEHCTBA TEKCTa
MO>KHO ONPEEeTUTh CIeyoIuM 00pa3oM: 1) auTorpadupoBaHHbIA HCTOYHUK TOJT

59



HomepoM 1884/3 (b &) s0) — komus Al; 2) pykonucs mog HomepoMm 1122 ((O)seo
b i) — komua A2; 3) pykonuch mog HOMEPOM 1123 (b il o s) —
xonus B; 4) pykonmchs mox HomepoMm 1148 (b i o) — konus C; 5)
PYKOIIHCH 10T HOMEPOM 6949 (s e o) s3) — xonms D.

Bropass wacte rnaBel HasbIBaeTcs “Ponib ucmopuu mexcma 6 u3zyueHuu
npou3eedenuii noyma”. Paznuuusi, BO3HUKIIKNE CO3JAaTENEM OT CO3/IaHHs TEKCTa
TOTO WJIM WHOTO MPOM3BEACHUS 10 CaMOW MOCACIHEH KOIUH B XPOHOJOTHUECKOM
TOPSIZIKE, COCTABJIIOT MCTOPHIO TEKCTa. TO €CTh COBOKYITHOCTh BCEX JAaHHBIX O
TEKCTE TOTO WJIM WHOTO IMPOHM3BEACHHS — 3TO HUCTOPHUS TeKCTa. Bompoc mcTopuun
TEKCTa HMMEET MPHUHIMIHAAIGHOE 3HAYEHUEC M SIBJIACTCS IEPBBIM 3TAroM IS
UCCICIOBAHUS KOHKPETHOTO aBTOpa WJIM JIMTEPATYPHOTO IPOM3BEICHHUS.
“Uctopust TeKCTa IO3BOJIAECT HCCIECIOBATEI0 HCTOPUHU JIUTEPATYPhl OTKPHITH
BHYTPCHHHUE aCIIEKThI aBTOPCKOM J1a00paTOpHM, a HE BHEIIHIO HHPOPMAIUIO0 O
nuTepaTypHoM mamaTHuke . B mocienHee BpeMs B MCCIIENOBaHUAX Y30EKCKHX
YUYEHBIX 0C000¢ BHUMAHHE YICIISIETCS BOIPOCY UCTOPHH TeKCTa. Bompoc ncropuu
TEKCTa,  CUMTAIOIIMHCS  TCOPETUYCCKMM  BOMNPOCOM  TEKCTOBEACHUSA  H
JMTEPATypPHOTO HMCTOYHHKOBEICHHS, B HEKOTOPOH CTEIMEHH H3yYeH B PYCCKOM
TEKCTOBEJCHHM, M OTOT BONPOC H3Yy4aeTcsi B Yy30€KCKOM TEKCTOBEICHUH,
HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO. TeopeTHuecKue B3Il HA UCTOPHIO TEKCTa MCXOMIST
oT poccuiickux tekcronoros C.A.Peiicepa®, JI.C.JIuxauea®. Ha stoT Bompoc
OTKJIMKHYJIUCh y30ekckue ydeHble A.Xaoubymmaes®®, II.Cupoxumnuros®’,
H.)Ka660pos®, A.Dpkunos®, H.Illoamonos!®, P.3axunos!®, K.Ilapnaes!®?,
I1I.Hypunauaos®,

W3ydass MCTOpPHMIO TEKCTa, HCCIACIOBATEIb JOJDKCH HMMETh BO3MOXHOCTh
BUJCTh BCE BHETEKCTOBBIC OCHOBAHHWsS, BBI3BABIIHME €ro H3MeHeHue. Mcropus
TEKCTa  HEPa3pbIBHO CBs3aHA C  HUCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIMH, HCTOPUKO-
KyJbTYPHBIMHU M JPYTUMH BOIIpocamu. MICTOpHs TEKCTa — 3TO MPOIECC PeaTn3alliu
3aMbpIciia M LEIM CO3/JaTelii TEKCTa M SBISCTCS OCHOBHBIM  OOBEKTOM

9 Tomammesckuii 5.B. IMucarens u kaura. Ouepk Tekcronoruu. Msa. 2-e, — M.: Uckycctso, 1959. — C. 148,
% Peiicep C. A. OcHoBbl TekcTonoruu. — JI.: Ilpocsemenue, 1978. — C.176.
% JTuxaues JI.C. ITpu yuactue A.A. Anekceesa u A.I'. BoGposa. TekcTonorus Ha MaTepuaie pyccKoii JIUTepaTyphl
X = XVII BexkoB. — Cankr-IlerepOypr, MU3n-Bo “Anereiis”, 2001. — C. 34-35.
% Xa6ubysiaes A. Anabuii MaHOAIYHOCIMK Ba MaTHIIYHOCIHMK. — Tormkent: TN, 2000. — B.75-92.
97 Cupoxupaunos 111., Ymaposa C. Y36ex MaTHuryHOCIHTH Kuppanapy. — Tomkent: Akagemuamp, 2015. — B.7-9.
% JKa66opo H. Anabuii mManGanmapaa MaTH Taxpupu Macanacu. /Anabuii MaHGa: YpraHWIIHMHT 3aMOHABHit
TamoinsIapu Ba Hamp Myammosnapu (Miamuii makonanap tymiamu). — Kapmm: Hacad, 2013. — b. 6-13; baguuii
MATH TAXPUPHHMHI XOC XyCyCHATHapH. /Y36ek aJaOuETUIYHOCIMIUIA TAIKMH Ba TAXJIMI MyaMMoJapu. MiMuii-
Ha3apuii aHKyMaH Matepuaiapu. — Toukent: Mymro3 ¢y3, 2014. — B.28-32; V36eKx MaTHIIYHOCIHTHHUHT 101320
MyamMmouiapH. [/3aMOHaBHH ¥30eK anaOMETIIYHOCTUTHHUHT SHTHJIAHUII TaMOWWIapu. —TOoWKeHT: Anabuér
yukysmapu, 2016. — B. 99-105; MaTHIIYHOCTMKHUHT alipiM Ha3apuii Macananapu. /Y36eK MaTHIIYHOCIHTHHUHT
Hazapuil Ba amanuii myammonapu. — Kapmu: Hacad, 2019. - B. 3-7.
% DpkuHOB A. MaTHIITYHOCIMKKA KUpHULIL — TouikeHT: PecryOnuka Tabinm mapkasu, 1997. — B.5.
100 1o imonoB H. “Hloxuny-n-ukbon” — anadbuit man6a. — Tomkent: Myxappup, 2009. — 5.22-26.
101 3oxumoB P. “Caboryn oxusun” (Manbanap, mapxjiap, WiMHi-TaHKuaAUH MatH). — TomkeHnT: “TypoH 3aMuH
3ué”, 2015. — 5.184-185.
192 TTapnaes K. Mykumuii 1mebpUsTUIA MaTH TApUXM, TAXPUPHU Ba TalkuHu. Dusosorus pamapu gokropu (DSC)
WIMHI AapakacuHU OJIUII yuyH E3unran nuccepratsis. — Tomkent: 2019. — 5.40-45.
108 Hypumnuaos 1. Komun Xopa3muiil 1eBOHH MaHOAIapy TEHEANIOTHSCH Ba MATH TAHKUAH MyaMMocH. Duionorus
(bannapu goxropu (DSC) nnmuii napa)xacHHu OJMII Y4yH é3mnraH auccepratsis. — Kapmu: 2022, — 5.130-135.
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uccnenoBanus tekcronorun®. TlpemocraBnenue noapoGHONM HHPOPMALUKM O

TEKCTE€ TOTO WJIM WHOTO MPOMW3BEICHHSI OCHOBAHO HA IOJIHOM HM3yYEHUS] UCTOPUHU
TOTO WM HMHOTO TeKcTa. To ecTh B Takux paboTax OCBEIIAIOTCS CHadvalia
dbopmasibHbIE OCOOEHHOCTH TOTO WJIM MHOTO TeKcTa (00beM, MUChMO, MHCAph H
T.J1.), a 3aTeM uH(pOpMalus, CBA3aHHAs ¢ ero cojepxkanuem. HypOoit [xab0apos
CUMTAET: “..MCTOpUSI TEKCTa OXBAThIBAET BECh MPOILECC OT ONpeAcICHUs
TE€HEaJIOTUN PYKOIMHMCHBIX MCTOYHUKOB JI0 M3YYCHHUS MHUPOBO33PEHUS U 3aMBICIIA
aBTOpa M Jlake MUCIA, NMEPEenUCcaBIIEro MCTOYHUK, OT pealu3alid TBOPYECKOTO
3aMbICiia aBTOPA MPU CO3/IaHUU MPOU3BEICHUS 10 €0 CO3/IaHMUs, 10 UCCIETOBAHMS
€ro B3aUMOCBSI3€H C APYTMMU JUTEPATYPHBIMU MaMSITHUKAMU, UMEIOLIIUMU B TON
WM MHOM cTenenn otHomenue” 1%, Takoll moaxo/ K BOIPOCY JaeT BO3MOKHOCTb
UCCJIEIOBATh BCE ACMEKThI, CBSA3aHHBIE C TEKCTOM JIUTEPATYpHOTO MaMITHHUKA.
VYuensnit-rekctoen Lllyxpar CupoXuaiuHOB BBICKA3bIBAET CIIECIYIOUIUE MBICIU
OTHOCHUTENIBHO HCTOPUU TeKcTa: “V3ydyeHne HCTOpHHM TEKCTa HAYMHAETCS CO
CpPaBHEHUS CYIICCTBYIOIINX KOMHH PYKOIMCHOTO MPOU3BEACHHS. TEKCTHI MOTYT
BCTPEYAThCS 6 MNOJHOM, HENOJHOM, ucnpagiennom (OTpEeIaKTUPOBAHHOM) WIIA
He3asepuieHHoM BUJie. B pyKOMHUCHBIX KOMUSIX €r0 UCTOPUSI BOCCTAHABIMBAETCS C
MOMOIIBI0  TIPSAMO  3a(UKCHPOBAHHBIX WJIM KOCBEHHO HWICHTU(OUIIMPYEMBIX
npu3HaKoB” %,

Texcronor A. XabuOyiiaeB paccyxaas 00 HCTOPUM TEKCTA, OTMEYAET, YTO:
“Mamepuanvl ucmopuu mexcma, 6 c80l0 o0yepedb, MO2YM HOCAYHCUMb Ol
NPOBeOeHUsI MEKCMONI02ULeCKO20 aHAIU3d, 8 Mo 8peMsi KaK MeKCMOL02UYeCKUll
aHanu3 Caydcum Oisi YMOUHeHUuro caedyrowux gaxmopos: 1) Kk xakomy nepuooy
omHoCcumcs ucciedyemulli mexkcm, 2) onpeoeinerue u Habao0eHue césa3u mexkcma ¢
UCTOPUKO-TUMEPAMYPHBIMU U KVIbIMYPHLIMU YCI08UAMU, 3) yuem 8cex U3MeHeHUll
6 mexcme usyuaemou pabomsi; 4) akyeHmuposamv SHUMAHUE HA NPOU3EEOEHUs
Opyeux asmopos, MEOPUSWIUX 6 MAKUX JHce YCAoGusax, 5) HNOUCK GIUAHUSA
KOHKpemHo20 npouséedenus na opyaue npouseedenus™®’. DTH KpPUTEpHU TaKkKe
XapaKTEPHBI T U3YUYCHHUS BOMPOCAa HCTOPUHU TEKCTa B 1Mod3uu Axmana Tabuou u
CUHMTAIOTCSl BaXXKHBIMA B TOM CMBICJIC, YTO TaKOW TOJXOJ K BOMPOCY MPUBOIUT K
HOBBIM Hay4dHbIM BbIBoJaM. M3BectHO, uTOo mo yka3zy depyza Axmana TaOubu
BbI3BIBAIOT BO JBopell. I[lonpodbHoctu Bctpeun Tabuba c Depyszom Xaaum
OMUCHIBAET CIEAYIOMUM oOpazoM: «Myxammao Paxum Bmopoti omoan npuka3: -
nycmo 8 pyKu nosma oadym oymaey u xapawoaui u 8 pyku nosma Axmaodicana
oadym oymaey u kapanoaut. Tax-kak Myxammao Paxum sensemcsi nosmom, OH
cam Havan yumams cmuxomeopenue. On nauan yumamo: « Mot wax nosenen mue
8 cnyocbe npouumams 2asenvy, u npuxazan. «lIpodondxicu mHOW Hayamoey.
Axmaooican cmos Ha HO2AX HAYAT UMNPOBUSUPOBAMb CIMUXOMEOpEHUe, KOmopoe
cocmasuno 9 cmpog. Ilepeoasas 6 pyku Myxammaoy Paxumy Bmopomy cmux, on

104 By xakna xapanr: Jluxaues JI.C. Tekcrosnorus. — M. — JI.: “Hayka”, 1964. — C. 34.
105 3Ka660pos H. Y36ek MATHIIYHOCIIMIM Ba YH/Ia MATH TAHKU/IH, WIMHii-TAHKHIMH MATH HCTHIOX/IAPUHUHT YPHHU. /
V36ex MyMTO3 amabMETHHH VPraHHUIHAHI Ha3apuii Ba MaHOABMi acocmapn. PecryGnmka miMuii-amammii
KoH(epeHuusicu Marepuauiapu. — TomkeHt: Mymros cy3, 2019. — B.12.
196 Cuposxupaunos 111, Mataiynocauk ca6oknapu. — Tomkent: Hasouit yausepcurern, 2019. — B.18.
107 X abubysnaes A. Anabuii MaHOAIyHOCIMK Ba MaTHITYHOCIUK. — Tomkent: TN, 2000. — B. 92.
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omseemun. «Bawe eeruuecmeo, ono cocmasuno 0esamo cmpod»'%8. Urax, raszens,
HAUYMHAIOIIASCSA CO CIOB «Motl wax nosenen mue 8 Ciyicbe npouumams 2azesivby
cocTouT U3 9 OeiitoB. McciaegoBanre JIUPUUYECKOTO HACHEIUs MO3TAa MOKA3bIBAET,
YTO HET Ta3eiM, HAYMHAIOIIEKHCS ¢ BBIIICYIIOMSHYTOW CTpoKoil. OJHAKO B AUBaHE
Axmana Tabuou “MyHUCY-Tb-YIIIIIAK €CTh JIBE KACHIJIbI 103Ta, OJJHA U3 KOTOPHIX
HAYMHAETCSl CTPOKOUN «Mou wax nogenen mue 8 ciyxrcbe npouumams 2a3envy. ITO
O3HayaeT, yTo 1abuOu OBLI OYEeHb MOJIOJ, KOrja Oblia HamucaHa 3Ta rasejb, U
Mo33UeH CEepPhe3HO HE 3aHUMAajCs. DTHU 3aMETKH MO3BOJISIIOT MO3HAKOMUTHCS C
paHHUM MPUMEPOM TBOpUecTBa moisTa. OKaszanock, 4TO MO3T, paboTasi BO JIBOPIIE,
CTpOro mopaboTajl HaJ TEKCTOM TOM ke Taszenu, goBen ero a0 30-OaiftoBoi
Kacblpl (onbl). [lo >TMM J@aHHBIM MOKHO OIpPEACNINUTb, K KAKOMY HNepuoody
OMHOCUMCS UCCTIe0yeMblll MeKCM, BbIICICHHBIN BBIIIIE.

B pabore Bonmpoc UCTOPUH TEKCTa PACKPBIBACTCS HA OCHOGE KIacCugurayuu
mo2o, K KAKomy Hnepuooy OMHOCUMCS UCCe0YeMblll MeKCm, YCMAHOBNeHUs U
HAOMI00EeHUsl CEA3U MEeKCMA C UCMOPUKO-TUMEPAMYPHbIMU U  KVIbMYPHbIMU
VCA08UAMU, YUema 6cex USMEHEHULl 8 MeKcme U3y4aemo20 npou3eeoenusl, noucka
BIUAHUS KOHKPEMHO20 NPOU38E0eHUsl Ha Opyeue NPOU3BEOeHUs.

YerBeprast riaBa pabOThl OIpenesiecHa B BHJE «AHAJM3a TEKCTOBBIX
pazauumin». IlepBas dyacTh T1yaBbl MNOCBsIIEHA «CpasHumenbHoOMy aHAAU3Y
PYKonuceil u aumozpaguposannvix xonuii oueana «Mynucy-ib-ywwiaky. B
PYKOIIUCH JIMBaHa Tra3eid NPOHYMEpPOBaHbl KPACHBIM YEPHUJIOM, T€ MepBas
rasesib HAYMHAETCS CO CIEAYIOUIMMH CTPOKaMH (MaTiab):

il 8yarcyOuHeea amac 30xup 3aMoHU uOMuUOo,

Viinaxum spmac oneo masorcyo eakmu uHmuxo.

Pykomnuch 3akaHumBaeTcs raszenpto 1moj Homepom 607 Ha ctpanure 170

baxopoco srcamonune mo namoén ynou 2ynzopu,

OHuHe 103 UUMUEK WasK bupaa 6y10u 2ya30pu.

@daktruyecku, B 3Toi pykonucu 608 razeneid, u nucen 100aBUII OJIHY ra3eib
Opy HMX HyMmepanuu. TeKCT [aMBaHa MNPOAODKAeTCs MycTa3agaMd Ha 3TOH
cTpanuiie. MycTta3zaibl TakKe Ha3BaHbl M MPOHYMEPOBAHBI KPACHBIM YEPHHUIIOM.
Ha crpanunax 1722-221° nepenucanbl ctuxu Mycammarsl Taou6u. Ctpanuna 1722
COJIEP)KUT TpU Mypab0a, NPOHYMEPOBAHHBIX KpacHbIM dYepHWioM. IlepBas
Mypab6a coctout u3 10 crtpod, BTOpas — u3 9, a Tperbs — u3z 18. Mypab0a
3aKaHYMBAIOTCS Ha cTpaHuile 175% m HaumHas C ATOW CTpaHUIIBI MEepenucanbl 53
Myxammaca, KoTopsle TabuOu cBs3al ¢ razeisiMu Apyrux mnoisTtoB. Jlupuueckue
IPOM3BENIEHUSI B ATOM JMBAHE M0O3Ta HAMMCaHBl B pa3Mepax apys3a — Xa3ajik,
pajkas, paMaib, My30py, MyTakapuo, MyHCapHUX, MyIKTacC.

Pe3ynpTaThl CpaBHUTENBHOIO aHAJIM3a MOKAa3bIBAIOT, YTO CPEAU PYKOIMMCEN
“MyHHCY-JIb-YIIIIAK ~ BCTPEYAKOTCSI HEKOTOpPBIE HECOOTBETCTBUA. BmoaHe
€CTECTBEHHO, YTO 3TH PYKOIUCU MpETepreNn TaKue U3MEHEHHUsS H3-3a TOro, 4TO
NUCcapy SIBISIOTS Pa3HBIMU JIIOJAbMHU. B yacTHOCTH, THpax ra3esneil B JUBAaHE MO

108 Xonum. Xopasm moup Ba Haposanpanapu (Hampra raiiépnoumnap: A.OtamypomoBa, O.AGIypaxuMOB). —
Tomkent: “Tagakkyp kanotn”, 2011. — b. 143-144.
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HOMepoM 3461 HEMHOTO MEHBIIIE, TO €CTh B 3TOM UcTOUHUKE 504 razeneit. OgHako
B KONMMU JMBaHa Moj HomepoM 6226 koamyecTBO razeneil cocramiser 608. Ha
caMOM Jenie B auBaHe ‘“‘MyHHCY-NIb-yHIIIaKk” HacuuThiBaeTcs 615 raszeneit. U3
3TOr0 CIEAYET, YTO AaXKe MCTOYHHMK MOJ HOMEPOM 6226, KOTOpPBIA Mbl CUUTAEM
UJealbHbIM, UMEET HEKOTOpble HeNOoCTaTKU. OHU TPOSBISIIOTCA B HEMOJHOTE
CTUXOB, BBITIAJICHUN OCHTOB, HETIPABUILHOM TIEPETIMCHIBAHUH CJIOB U CTPOK U T.J.

115-51 razenb B pyKOMMCHOM HMCTOYHHUKE MO3TAa COCTOUT U3 CEMU OCHTOB U
HAYMHACTCS C ATUM MaTia: “Heuyk ounbapcen, st wiyxu napuzoo, Ku xuimaccan
3aMOHI mapku 6ed00”. ITO CTUXOTBOPEHHE COCTOUT U3 6 OelToB B
auTorpadupoBaHHOM SK3EMILISPE, T€ MPOMYIIEH CIEAYIOMMA OCHT:

Yamanoa bomounap xusxiciam 2unued,

Kypy6 kaooune canysbap bupna wamuioo.

162-4 razens U3 pykonucu noj Homepom 3461 Hanucana ¢ paaudom (cioBo,
MOBTOPSIOIIEECS B KOHIE Kaxkaoro oeira) “myrop”, coctout u3 11 OeittoB. OTa
razenb cocTouT M3 10 OEWTOB Kak B PYKONHMCH MOJ HOMEpoM 6226, Tak U B
autorpadgupoBanHOM Bapuante. Crenyromuii 0aliT He BCTpEYaeTcs B MCTOYHUKAX
o1 Homepamu 6226, 8949:

He momne azap onea man atinacam myxaboamxum,

Cesap Kuwukum spyp acpy Hazmaoon 0ymop.

HexoTopele ra3enu n3 BCmoMoraTreabHON KOIMKA AUBaHA 1I0J HOMepoM 3461
HE BCTPEYAIOTCS B PYKONMHUCHU 10 HOMepoM 6226, koTopas cuuTaercs 0a30BbIM
UCTOYHUKOM.

JIupuueckue MpOU3BEAECHUS, COAEPKALMECS B PYKONKMCH o1 HOMepoMm C-
767 B honne Muctutyra pykonuceir AH AszepOaiimxkaHa, MOJTHOCTHIO HAXOSITCS B
PYKOIUCH O] HOMepoM 6226. CpaBHEHHE UCTOYHUKOB IMOKA3bIBAET OTCYTCTBHUE B

B nurorpadupoBannom Bapuante “MyHuCy-Ib-yiimak” moj Homepom 8949
YUCIJIEHHOCTH rasener coctasisier 607. [locnenHnee CTUXOTBOPEHHE U3 TUBAHA ITO
MyJlaMMa, HayWHAWMIasica CO clenyrome crpokou: “/leou: Kysywe paswan
Heoun? ['y¢pmamxu: 3u pyxcopu wiymo”. DTO CTUXOTBOpPEHHE, HANMCAHHOE B
dbopme Bompoca W OTBETa, TakXke ObUIO omnmyosnkoBaHo B “U30paHHBIX
npousseneHuax’” Taou6u'®®. D10 cTUXOTBOpEHHE M3 CeMH OEHTOB IOYEMY-TO B
W3JIaHUU COKPATUIIACh JI0 IIECTH C MOJIOBUHOM OelTOB. CpaBHHMBAs C OPUTHHAIIOM,
MO>XHO 3aMETUTbh, YTO OJIHA CTPOKAa M3 TEKCTa CTUXOTBOPEHUS COKpalleHa IMpHU
n3ganuu. To ecth yeTBepras crpoka ([Jeou: Maxeawune ynou wne? Iygmam:
Tupugpmopu wiymo) ocranace 3a npeaeiaMu myOTuKaIHu.

B 1nenom cpaBHEHHE HMCTOYHMKOB JHMBAaHOB [OKAa3bIBAET, YTO MEXKIY
TEKCTaMH CTUXOB UMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE pa3anyusi. B 4acTHOCTH, B HCTOYHUKAX
HAOJIOMAIOTCSA Pa3iUdusl B KOJIMYECTBE JUPUYECKUX TIPOU3BEACHHM, OO0OBEME
CTUXOTBOPEHHH, CTPOK, CIydasx MPOITyCKa CJIOB B OeiTax U cTpodax, myTaHHUIaxX
MECTaMHU CJIOB, HEMPABWJIBHOM HAMKMCAHWM CJIOB, BbiageHUH addukcoB. MHorue
U3 TaKWX HEJOCTaTKOB SIBJSIIOTCA PE3yJbTaTOM MPEHEOPEKEHUsS CO CTOPOHBI
nucape U wm3parteneil. Jlo cux mop omyOJMKOBAHO TOJIBKO OJIHO WM JIBa

199 Ta6ubuii. Tannanran acapnap (Hamrpra taitépnosun — ®arxyina Fanuxyxaes). — Tomkent: banunii ana6uér,
1968. — b. 29.
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CTUXOTBOPEHUS U3 AuBaHa «MyHHUCY-Ib-yiImak». Hu oMH U3 1MBaHOB MO3TA J10
CUX TIOp CHEIUaIbHO HE MCCIICIOBAH, HE TOATOTOBIICH K myOnukanuu. B pamkax
UCCIICIOBaHUSI HA OCHOBE CPAaBHEHUS HMCTOYHUKOB JMBaHa «MyHUCY-JTb-YIIIIIAK
BIIEPBBIE OBLI MTPOBEICH OTHOCUTEIHPHO COBEPIICHHBIA Ta0AbLIb (TTEPEBO U3aHUE
CTapOy30€KCKOW TMHCHhbMEHHOCTH Ha apaOCckod rTpaduke mpeBpamieHue B
KUPWLIUILY WM JIATUHUILY ).

Btopast wacte rnaBel Ha3biBaeTcsi «TE€KCTOBbIE pa3iav4Msi B MCTOUYHHKAX
nuBaHa «Xaulpary-ib-ymimak”. B auBaHe umeroTcss oOpasibl MO33UM MHOTHX
KJIACCUYECKUX XKaHPOB. CBOM CTUXM PA3HBIX KAHPOB IMOAT BBEJ, PACHPENEIIUB UX
no cBouM JuBaHaM. COOTBETCTBEHHO, aBTOpP BKJIIOUMII B JUBaH «XaupaTy-iib-
yIIIIaK» 12 JupuyYecKux MPOU3BEIACHUN TAaKUX KAHPOB, KaK rasellb, MycTasasl,
Mypab06a, MyxaMmMac, Mycajjiac, MycaMMaH, TapJKuOaHj, MacHaBH, pyOau, KuTa,
0axpu TaBWUJIb, KachlJa. DTH JIMPUYECKUE MPOU3BEACHUSI HAIMCAHBI B pa3Mepax
apy3a, Kak Xas3aJDK, paakas, pamaib, MYIKTacC, My3apu, MyTakapuO, KaMub,
xapud.

Tabubu cTpeMusics K OpUTMHAIBLHBIM HOBOBBEJCHUSAM B TBopuecTBe. OpHa
U3 TaKUX OCOOCHHOCTEH 3aKJIF0YAaeTCsl B TOM, UTO, COCTABJISS NUBaH ‘“Xalpary-jib-
yIIIIaK”, MO3T, MO-BUAUMOMY, HamepeBajcsi coOpaTb B OCHOBHOM cBou 11-
oeiiToBble Tazenu. [IpaBaa, XoTs u Majno, B IMBaHE UMEIOTCS razenu ¢ 5, 7, 8, 9, 10,
12, 13, 14, 15 OGeritamu. Ogaako m3 639 raszemeit 591 coctost m3 11 OeitTos.
CpaBHeHHE PYKOMHMCHBIX M JINTOTpaUPOBAHHBIX KOMHI JHUBaHa MOKA3bIBAET, UYTO
B UX TEKCTE€ BCTPEYAIOTCA CEPbE3HBbIE pa3nuuusi. Takue paziuyus B OCHOBHOM
CBS3aHBl C TEKCTOM raseiieil. DTO HaONIOJaeTCss B ClydasX, KakK BbINAJCHUE
adduxcoB (Hampumep, B razensax 218, 403, 532), Bemagenue cinoB (B razensax 92,
193, 329), zamena cioB (B rasemsax 426, 427, 459, 461, 608), ucnoyib30BaHKE
npyrux cioB (B razemsx 368, 372, 543, 600, 602). Eme omHa ocoOEHHOCTH
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO TEKCT HEKOTOPBIX ra3esiell HeCOBEPIIECHEH B TUTOrpaduu,
TEKCT HEKOTOPBIX r'a3eied HECOBEPUIEHEH B PYKOIUCH. 21-4 Ta3enp pyKOIHUCH TTOJ
Homepom 3460 cocraBmsier 11 OeiitoB, a B Jutorpaguu 10 OelTOB.
Cy1uiecTByOIIMI B pyKOIIUCH OEHT OTCYTCTBYET B JIMTOTpaduu:

LLlykpkum, Y wyx y3uu MexpuboH smmuus Mameo,

Jlunpabonue pacmunu OUIKY1 aéH SMmmMunL Maueo.

Takux pasznuuuid MEXAy HCTOYHMKAMU HeMalo. B guccepranuud OHU
MOKa3aHbl B BUJI€ TAOJIHII.

MHoro ciy4yaeB BbIIaZieHUS] OEMTOB B PYKOMUCHBIX U JIMTOTPaprpOBaHHBIX
AK3EMIUISIpax AvMBaHa. B 4acTHOCTH, B PyKOIIMCU HAYMHAOIIASACS ¢ MaTIIoOn “Kayon
HyW aiiacaue, 3 Max, mauu HoO”, a TakkKe Tazenu ¢ paaudaMu “MaHTo”,
“paku6”, “ainmab”, “yHyr”, “Oouc”, ‘“maxtox”, “masmusz”, “yprymyp”’, “kemyp”,
“Oynmumr”, “wuxmoc”, “moHM”, “rama”, “rapad”, ‘“9u padux”, “ryn”’ ObuH
COKpAIlleHbl MO0 OJHOMY O€lTy B JHUTOrpaMpPOBAHHOM BapuaHTE. OTH
COKpalleHHbIE OCHTBI TAKXKE MPECTABIICHBI B IUCCEPTALIMU B BUJIC TAOIHUIIBI.

lNazenu mepenmcaHbl TakKe Ha MOJAX PYyKONHCH mog HomepoM 3460. Otu
razejid HaredataHbl B JuTOorpaduu B CoOkpalieHHOM Buje. Hampuwmep,
nepenucadHble Ha nonsx 1043-1052 raszenm ¢ pagudom “kokynauHr’, Ha 106% ¢
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panudom «ro3uHr», Ha 106° ¢ pagudom «cysunr», Ha 107° ¢ pagudom «iabuHr»,
na 111° ¢ pamupom «wiabm», Ha 111°-112% ¢ pamupom «cyHOymb», Ha 114% ¢
paardom «rabaccym» BKIIOYEHBI B TuTOrpaduto 6e3 ogHoro OeiTa.

Jlutorpaduyeckuii HMCTOYHHMK TakXKe€ MMEET NPEUMYIIEeCTBa TeEpen
pykonucbro. Hampumep, 3 rasenst B MCTOYHUKE HE BCTPEYAKOTCS B PYKOIIHUCH
nvBaHa noJ HomepoMm 3460. D10 razenu, HaYMHAOUIUECS CTpoKamu “‘FO3yHexum
bopOoypyp xychy aamogam asxcunu moxu”’, “Toku Kyrbam copuea yi Moxmanvam
xeamaou”, “Ep navau pypkamuda obu xavieonnu nemati”. Takue pazmdus TakxKe
aHAIM3UPYIOTCS B IUCCEPTAIlMU B BUE TAOJIHIl. DTOT CIIy4ail MOATBEPKIAET, YTO
ATH JIBa MCTOYHUKA BAXKHBI B TOM CMBICJIE, YTO OHHU JOMOJHSIOT APYr Jpyra.
["azenu B AuBaHe HamMcaHbl KaKIouM apabckoil OykBe, a HA HEKOTOPBIX M3 OYKB
HamucaHo okoJio 50 razeneil. OHaKo 3Ta PYKOINUCh TMBAHA COACP>KUT HEIMOJIHOE
KonuuecTBO raseneil. Ha camom nene koinyecTBO raseieil B JHMBAaHE JOJIKHO
cocTaBisITh 639. AHanu3 raseneil mokasbiBaeT, 4ro 38 OEHTOB U3 PYKOMUCHOIO
BapHaHTa MBaHa «XalpaTy-iab-yIIIaKk» OTCYTCTBYIOT B €ro JTUTOrpaupoBaHHOM
BapuaHTe. OJTO BaXXHO /I HCCIEAOBaHWI, KOTOphle OyAyT IPOBOJIUTHCA B
OyayleM KacaTellbHO JuBaHa ‘“‘XaipaTy-nb-ymmak” TaOuOu, v MoKa3bIBaeT, 4To
WCCJICIOBaHMSI, OCHOBAHHBIE HA TOJIBKO HA PYKONHCH WM TOJBKO Ha JTUTOTpaduu
HE onpaBaaHbl. Takke TMpU U3JIAHUM JI€BOHA ‘‘XalpaTy-Jib-YIIIIAK  M03Ta
TpeOyeTcs CpaBHUTEIbHOE U3YYEHHE BCEX MMEIOIINXCS UCTOYHHKOB.

BbBIBO/JbI

W3 pe3ynbTaTtoB, MOJYyYEHHBIX B XOJ€ HCCIEHOBAaHUSA, MOXHO CHENaTh
CJIEIYIOLME BBIBOBL:

1. )KuBmuit u TBOpuBIIMKA B XuBe B KOoHIe XIX — Hawane XX BEKOB,
OCTaBUBILIUI OOraTroe JUTEpAaTypHOE HACIEAME, Ubsl TBOPUECKAS NEATEIBHOCTD J10
CUX IOp BIIOJIHE HE HM3y4YEHHas, MOAT 3YJUIMCOHAWH (MOAT, MUIIYUIMH CTUXH Ha
JBYX S3bIKax), aBTOP AHTOJIOTMHA (Ta3KMpPAHBHC), JACTAHOB (JOCTOHHABHC),
MEepPEeBOYUK, UCTOPUK AxmamkoH TaOuOu MIOAOBUTHIM co3daTelb, JOCTOMHO
NPOJOJDKUBIINK y30€KCKUEe JuTeparypHble Tpaauuuu. CBeneHus o Ouorpadpuu
no3Ta CcoJaepkaTcsi B NPEAMCIOBUM K JHMBaHaM I[03Ta, B JIMPUYECKHUX
IIPOU3BEACHUAX, B HEU3BECTHOM JI0 CHUX IOP YYEHBIM IIpou3BencHUM ‘“TaBapux-
alb-XaBaHUH , B MCTOPUYECKUX M AHTOJIOTMYECKUX MPOU3BEIACHUSX €ro
COBpeMEHHHUKOB. McTounuku o Ouorpaduu mosta MOXKHO KIACCH(PHUIIUPOBATH
cleqyomuM obpasoM: 1) HCTOpUYECKHE M aHTOJOTHYECKHE IPOU3BEIEHUS,
COCTaBJICHHbIE COBPEMEHHUKAMU MO3Ta; 2) COOCTBEHHbIE MPOM3BEICHUS aBTOPA;
3) aHTOJIOT UM, aKaJleMUYECKIE UCCIEI0BaHuUs, YICOHUKH U JUCCEPTAIUH.

2. B HEKOTOpBIX HCTOYHHKAX, MPUBOJMMBIX COBPEMEHHUKAMHU T03Ta,
BCTPEYAIOTCS U HEBepHBIC cBeneHus o ouorpaduu Tabubu. CTOUT OTMETUTH, UTO
co3faHHas 0 CUX MOop ydeOHas JnuTepaTypa JaBajia HEBEPHbIE CBEACHUS O
oworpadpum modta. B pabore obOocHOBaHO TO, YTO Tabubu poaoM u3
Adranucrana, co3man 4YeThlpe [MBaHa, IMCEBIOHMM ObLI JaH MyxammaaoMm
Paxumxanom CaHu — NPOTOMBOPEYMUT HCTHUHE, @ TO, YTO MO3T OBUT POJOM M3
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Wpana, co3man naTh AMBAHOB, IICEBAOHUMM BBIOpal M3-3a CBOEM BpadyeOHOMN
JIESITEIbBHOCTH COOTBETCBYET JIEHCTBUTEIHHOCTH.

3. Tabubu cocTaBus B 00IIEH CIOKHOCTU MATh AUBAHOB, TPU U3 KOTOPBIX —
“MyHucy-np-ymmak™”, “Xaipary-np-ymmak” u “Tyxdary-c-cynran” — comepxar
CTUXH Ha TIOPKCKOM SI3bIKE, a 1Ba — “Mupaty-np-uik” u “Ma3xapy-ib-UITHIK —
JUPUYECKUE CTUXM Ha TEPCUACKOM f3BbIKE. JaH MOPAIOK M3 Mpou3BeicHHil. B
TBOPYECTBE MOATA MPEJCTABICHBI MOYTH BCE KIACCHUYECKUE JIMPUUECKHUE >KAHPBI,
KaKk raseib, Mypabba, mMyxammac, Mycajiac, mycabba, MycamMmaH, MyTacca,
Myalmap, MycTas3aj, Tap>KuoaHJl, Tapux, MACHaBH, MaCHaBU-CaKUHaM?, MaCHaBH-
JaxpHamd, LIMpy MIakap, ¢apl, TYIOK, YUCTaH, KUTa, pyOau, Oaxpu TaBUIIb,
Kachbla, MyHOJUKaT, Bapcaku. [lo TemaTuke CTHXHM MO3Ta MOXKHO pa3leliuTh Ha

PEJIMTHO3HO-MUCTHYECKHE, POMaHTHYECKHE, HAY4YHO-TIPOCBETUTEIILCKHUE,
ouorpauyeckue, My3blka M HCKYCCTBO, H300pa)K€HHsI MPUPOABI, COLUATBHO-
¢dunocodckue.

4. B nupuke nos3Ta Hapsay C JIUPUUYECKUMH MPOU3BEICHUSAMH, HAlTMCAHHBIX
Ha apy3e, TaKKe ecCTh CTUXM pa3Mmepa Oapmak. lloaThueckue npousBeAeHUS
HallMCaHbl B TakuxX Oaxpax apy3a, Kak Xas3a/pK, pajkas, pamaib, My3apw,
MyTakapuO, MyHCapux, My/KTacc, Kamwib, Xxapud. TadbuOu oveHb XOpOIIO
BJIAJI€JI TEOPHEN M TEXHUKOW KIIACCUYECKOM MO33UU U YMEIJIO IPUMEHSI €€ B CBOEM
TBOPYECTBE. DTO SAPKO MPOSBIAETCS B CTPYKTYpE €ro AMBAHOB, B MX XKAaHPOBOM
OXBare.

5. Ucrounuku nurepaTypHoro Hacieauss Axmana TaOubu XpaHsSTcs B
donmax MuctuTyra BOCTOKOBeneHuss umeHu AOy Paiixana bepynu AHPVY3,
I'ocynapctBenHoro nuteparypHoro myszes AHPY3 u I'ocygapcTBeHHOro myses-
sanoBeaHuka “HMuan Kana” B XuBe, a Takke B JUYHBIX apxuBax. B atux donmax u
apXvMBax TaKXe€ XpaHATCA TMOITUYECKHE TMpou3BeneHus T1adubu, wu3OpaHHBIC
JMBAaHbl U3 JIMPUYECKUX NPOU3BEACHHUM, COOpPHHUKHU-0as3bl, MO3MBbI, MEPEBOJIBI,
aHTOJIOTUM U HUCTOPUYECKUE NpOoU3BeAeHUs. MICTOUHMKM MpPOU3BEAEHUN MO3Ta B
dbonne Wucturyra BocTokoBenenuss AHPY3 u TocymapctBeHHOro myses —
3anoBenHuka “‘Muan-Kana” B XuBe MOXHO pa3ieiuTh Ha JABE rpymmbl: 1)
UCMOYHUKY, COCMAGIEHHble U3 Jupudeckux npouszgedenuil Tabubu; 2) 6Oaszvl
npouszgeoenull noImos XopeamcKkou aumepamypHou cpeodvl konya XIX — umauana
XX 6exa. Ctuxu, BOLIEAIIME B 3TH HMCTOYHUKH, OOOTallalOT CYUIECTBYIOLIUE
IIPEICTABIICHHUS] O JKAHPOBOM OXBaTe€ TBOPYECTBA I103Ta, CIy’KaT OCHOBOM MpHU
COCTABJICHUM HAyYHO-KPUTHYECKOTO TEKCTa €ro JIMPUYECKOTO HACIEIUs.
Pykonucu mnpou3BeleHUI IMO3Ta 3aHMMAKOT BAXKHOE MECTO B OIPEACIIEHUH WX
TEHEAJIOIMH, POJICTBA HCTOYHUKOB.

6. AHaTM3 MCTOYHUKOB IOKA3bIBACT, YTO PYKOIMHUCH MOj HOomepoMm 1122 B
OcnoBHoM ¢onne MuHcturyra BocTOKOBeneHuss umeHu AOy Paiixana bepynu
AHPY3 saBnsercs wuzOpanHbiM auBaHoM ‘“‘Tyxdary-c-cynaTaH, PyKONUCH TIOA
Homepamu 1123, 1129, 1148, 6949, B ®DoHzme rocyJapCTBEHHOIO MYy3€si-
3anoBeanuka” WMuan-Kana, pykomuck moa HoMmepoM 5894/4  ssaBnsroTcs
nporoauBaHamMu  “Tyxdary-c-cynran”. Jlupuueckue npoW3BEAEHUS B ITHX
PYKONIUCSX HE BCTPEYAIOTCS HM B TIOPKCKUX JUBaHax Mmodta — “MyHHCY-1b-
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ylIIak’”, Ha B “XapaTy-Jib-ylaKk™ . BoIbIIMHCTBO TUPUUECKUX MPOU3BEICHUN B
THX PYKOMHUCSIX CBOCOOpPA3HBI MO KaHpaM, a Takke Mo (HopMe U COAECPIKAHUIO.
CrpykTypa JUPUYECKUX MPOU3BEIACHUN B  PYKOMMCSIX, UX MOCIEA0BATEIBHOCTD,
aHAJIOTMYHAs IEBOHCKOMY MOPSJIKY, TOCIY>KHJIM OCHOBOM /17151 Hekoero /[eBoHa.

7. B kauecTBe MEpBOTO TIOPKCKOTO nuBaHa TaOuOM ykas3bIBaeTcs AUBaH
“Tyxdaty-c-cynran”. OIHaKO 3TOT AMBAH MO3Ta ObLI MEpenucaH B KOHIE €ro
*u3HU, a uMeHHO B 1910 roxy. EcTh cBeneHMSs, UTO €AUHCTBEHHAs PYKOMUCH
nuBaHa XpaHutcs B Tamxukudcrane. OpHako mMoka cyap0a pPyKONMUCH JWBaHa
“Tyxdary-c-cynran” HeusBecTHa. JIutorpadupoBaHHBII UCTOUYHUK O] HOMEPOM
5884/3 B ¢onne XuBuHCcKoro I'ocymapcTBEeHHOro Mys3es-3anoBenHuka ‘‘HMuan-
Kana” Obi1 Takke u3JlaH Ha JUTOrpaguu B TOM K€ TOJy IMOCJIE TOro, Kak ObLI
ynopsiioueH nuBaH “Tyxdary-c-cynran”. 3

8. Pykonuces nox HomepoMm 243 B ['ocyapcTBEHHOM JIUTEPATypHOM My3ee
AHPY3 nenHa teM, 4TO COCTaBJI€HA W3 JIMPUYECKUX NPOU3BEACHUN AXmaaa
Tabubu. B srtom Oasze, oObemMom 184 crpanHuubl, B andaBUTHOM MOPSAKE
nepenucanbl 200 razeneit mosta. ['azenu B 3TOM 0asize MOJHOCTHIO BKJIIOUEHBI B
“Xalpary-b-ylmak ’, KOTOPbIU SBJISIETCS MMPOTOAUBAHOM ““XaWpaTy-Jb-yIIIIaK .

9. bonpmias 4acTh TUPUYECKUX CTUXOTBOpeHUi TabubOm ocHOBHOTO (oHIA
HuctutyTa BoctokoBeneHus umeHn A0y Paiixana bepynun AHPY3 B uctounukax
nox Homepamu 1127, 1128, 1129, Bomenmme B auBaH mnodta “MyHHCY-Jb-
VIIIIAK’, CBUJIETEIILCTBYET O TOM, YTO OHU JIETJIM B OCHOBY CTPYKTYpbI JHBaHA.
JlanHasi pykonuch, Haxopsmiascs B (GoHJAe MHCTUTYTa 1oa HomepoM 1133, Obuia
coctasiiena B 1327 (1909) rony, cornacHo uadopmaiuu B KoJoQoHE, BKIIOYAET B
cebst B oOmmielt cnokHocT 7 mepcuackux u 19 tiopkckux pykomuced TaOubOwu.
BOIBIIMHCTBO TIOPKCKMX MyCaJJacoB B 0Oas3e TakKe HaxXOJsATCd B JUBaHE
“Mynucy-nb-ymmak”. Tor (akT, 4To OHM HE BCTPEYAIOTCS B JWBaHaX I09TA,
yKa3blBa€T Ha TO, YTO OTOT 0as3 TakXkKe ABISIETCS BaXHBIM HCTOYHUKOM
oOoraiieHus AuBaHa. ODTHU JAaHHbIE CBHUJAETEIHLCTBYIOT O TOM, YTO MOAT MpPH
CO3JaHUM JIMBaHa IUIOJAOTBOPHO HCIOJIB30BaJ COOpaHHbIE UM COOPHHUKH CBOMX
CTHXOB.

10. [Ipu ompeneneHuss OCHOBHBIX HWCTOYHUKOB JIMBAHOB I103Ta ObUIH
UCIIOJIb30BAaHbl ~ TEOPETUYECKHUE  B3IJISAbL,  Kacalwlluecs JaHHOW  cQepsbl.
HcTouHnky, B KOTOpbIE ObUIM MEpENHCaHbl JUpUUYECKUe NpousBeneHus: Taduou
MIPOAHATIM3UPOBAHBI 110 CIENYIONEMY: [) cmeneHu KHuUdCHOCmu, 2) NOJIHOMbL
obvema  cmpaHuy U JAUPUYECKUX  npoussedenuti;, 3)  cobnoOeHus
nocne008amenbHOCMU  TUPUYECKUX JICAHPO8 6 meKkcme ousana, 4) cmenenu
omcymcmeusi Hedocmamkog mekcma. B pe3ynbrare ObLIM BBIABICHBI 0a30BbIC
HMCTOYHUKH, TOCITY>KUBIIME OCHOBOM I COCTABJICHUS HAayYHO-KPUTUUYECKHUX
TEKCTOB NPOU3BEACHUI M03Ta. B 4aCTHOCTH, IPU COCTABJIEHUH CBOJHOIO TEKCTa
“MyHHCY-NIb-YIIIIAK BEPCUU JUBaHA KIACCU(PUIIMPOBAIUCH IO CTENEHH
COBEPILEHCTBA TEKCTa CIEAYIOMMM o0pazoM: 1) pykonuck mnog HomepoM 6226 —
kormus Al; 2) pykonuch moa Homepom 3461 — komus A2; 3) pyKOIUCHh MO
Homepom C-767 — komus A3; 4) pykonuch noj HomepoM 8949 — komus A4; 5)
pykomnuch nox HoMepoM 1159 — konus b.
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Y CTaHOBIIEHO, UTO CTENEHb COBEPIIIEHCTBA TEKCTA KOMKM JuBaHa “Xaklpary-
Jb-YIIIIAK B CIEAYIONIEM nopsiake: 1) pykonuck nojg Homepom 3460 — konust Al;
2) pykonuch noj Homepom 8949 — xonust A2; 3) pykonuchk noa Homepom 1124 —
xkonua b; 4) pykonuch nog HomepoM 243 — konust C; 5) pyKONUCh 0T HOMEPOM
2033 — konust D; 5) pykonucs nog Homepom 5894/1 — konust E.

Texct wxommii nuBaHa ‘““Tyxdaryc-c-cynran” TO CTENEHH COBEPIICHCTBA
YCTaHOBJICH TaK: 1) pykomuck mmoa Homepom 5884/3 — xomust Al; 2) pyKomHCh IO
HomepoMm 1122 — xommst A2; 3) pykomuch moa Homepom 1123 — xommst b; 4)
pykonuchk noa HomepoM 1148 — xomus C; 5) pykomnuch moji HoMepoMm 6949 —
konus D.

11. Bompoc ucropun tekcta B mod3uu Axmana TabuOu uccienoBaH Ha
OCHOBE TakuX (DaKTOPOB, KaK [) K KaKomy nepuody OMHOCUMCS UCCNedyeMblll
mexcm; 2) onpedeilenue U HaOMOOeHUe C8A3U MeKCmd ¢ UCMOPUKO-
JIUMEPAMYPHLIMU U KYTbMYPHLIMU YCA0GUAMU, 3) YUUMbIEAHUE 8CeX USMEHEHUU 8
mexkcme  ucciedyemo2o npouzgeoenus, 4) Qokycuposanue SHUMAaHUs HA
npoussedeHusi Opyeux asmopos, MEOPUBUIUX 6 mex Jice YCA08UAX, 5) Nouck
BIUAHUSA OOHO20 npousgedeHus Ha oOpyeue. TekcToBas HCTOPUS MPOU3BEICHUN
M03Ta M3yYallach OT peaM3allMi 3aMmbIciia CO3JaTeisi B IPOILECCe CO3JaHUs
JUPUYECKUX TPOU3BENCHUI, 1O DSBOJIOLUMH TEKCTa B PYKONUCHBIX U
auTorpaupoBaHHbBIX HCTOYHMKAX, OT MHUPOBO33PEHHUSA MHUCLA, NEPEHUCABLIETO
CTUXHU, [JO BO3HUKHOBEHHS OpUTMHAJIOB UM TMEYAaTHBIX KOMUW, a TaKke
BOCCTAaHOBJIEHO UX JIOCTOBEPHBIE TEKCTHI.

12. Eme omHo cTtuxoTBOopeHHMe Axmana TabuOu, He BcTpedaromieecs B
CYIIECTBYIOIIMX MCTOYHHMKAX, O3TO TabpUX-Ta3elb, HANUCAHHAs Ha TOpTale
kapuxanbl Ha kinanounie “Illaxumapaan 6a6a” B XuBe. B XuBe B Hauanme XX Beka
OBLJI0O TIOCTPOCHO MHOTO KapuxaHa. OOuH M3 TakMX KapuxaHa ObUI IMOCTPOCH
Hasnermypanom Maxpamom. J[aBiaetmypaa Maxpam ObUT TOXOPOHEH 371€Ch MOCIIE
ceoeil cmeptu. Ha mpaMopHOM KaMHE HaJ BXOJOM B KapuMxaHa HamucaHa [2-
OeifToBas Tabpux-razeynb Axmana Tadbuowu.

13. Hekoropsie obOpasipl pador Axmana TaOuOu ObLIM ONMyOJIMKOBAaHBI B
npouuioM Beke. X THpax HACTOIBKO Mall, YTO MOYKHO MEPECUUTATh MO MaJbLaM.
bonee koHkpeTHO, U3 540 U3BeCTHBIX HAM pyOau Mo3Ta Ha TIOPKCKOM SA3bIKE OBLIO
ony0nukoBaHo okojio 20. B menoM nutepatypHoe HacjiaeAue mosTa A0 CUX Mop He
U3y4E€HO B TEKCTOJIOTMYECKOM acmekTe. TOoT (akT, 4To B MpolLEecce H3Y4YEeHUs
MPOU3BEJICHUH MT03Ta B HAYYHOE yHoTpeOsieHre ObLIN BBEIEHbI CTUXH u3 Oosee 30
TBICSY CTPOK, OTHOCSAIIUXCS K 23 MOATHYECKUM >kKaHpaMm u (opmam, oboramaer
CYLIECTBYIOIIME MPEICTABICHUS O TUTepaTypHOM Hacienuu Taduowu.

14. Pe3ynpTaThl CpaBHUTEIBHOIO aHAIU3a MOKA3bIBAIOT, YTO MEXKIY ABYMS
CYLIECTBYIOIMMH PYKONMUCSAMU JuBaHa “MyHHUCY-Nb-ymmak” (MCTOYHUKU C
HOMepamMHu 6226 u 3461) Takke HMEIOTCS 3HAYUTENIbHbIE pa3auyus. ITO
Cepbe3HbIE TEKCTOBBIE OCOOEHHOCTH, TAKUE KaK TO, YTO ra3eiid B OJTHON PYKOMKCH
HE BCTPEYAIOTCS B JPYroll PyKONMUCHOW BEpCHM, BBINAJEHUE CTPOK B razeisix u
HEIMpaBUJIbHOE TMEpenuchiBaHue CJIOB U CTpoK. CpaBHEHUE PYKONMHMCHBIX M
auTorpaupoBaHHBIX MCTOYHMKOB JMBaHA CBUJETEIBCTBYET O CYIIECTBEHHBIX
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TEKCTOBBIX PA3JIMUMSIX B TEKCTE BOLIECAIINX B HUX CTHUXOB. OHM MPOSBISAIOTCA B
BBITIQZICHUU CIIOB M cojepkamuxcs B HUX ad@dUKCOB W OYyKB, OMUOOYHOM
HaIlMCAaHWU CJIOBOCOYETAHMM, COKPALIEHUU U MEPECTAHOBKE OEMTOB, BBINAJCHUU
LEJbIX JIMPUYECKUX IPOU3BEACHUMN.

15. Ucrounuk mnon nHomepoM 3460 B ¢donae pykomuceit HuctuTyTa
BocToKoBeneHuss AHPY3 cunraercs €aMHCTBEHHOM PYKOINMCBIO JWBAaHA I03TA
“Xaitpary-np-ymimak”. B 3Tom quBaHe cOOpaHbl JTUPUYECKHE MPOU3BEICHUS B
JKaHpax easzenb, Mycmasao, mypabbdba, myxammac, mycaoodc, MyCAMMAaH,
mapodcubano, macHasu, pyoau, kuma, 6axpu masuisb, Kacvlod. Pykomuces auBaHa
no3Ta, BKJIIOUaromas B cedsd B oOmiei cioxHocT 639 raszeneil, HEMHOTO
OTIIMYaeTCss OT €ro JUTOrpa@upoBaHHOTO BapuaHTa. Takue pazIudus
MPOSIBJISIIOTCS. B TOM, YTO Ta3ejd LIETMKOM HE BHECEHBI B TUTOTpaduio, BHINAAAIOT
apdukcbl W ciaoBa B TEKCTE€, HMEIOTCA  IIEpPEMEIICHHbIE CJIOBa B
JUTOrpaMpoOBaHHOM HK3EMIUISIPE, CIOBAa, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT B PYKOIIMCH,
MCITIOJIb30BaHbI B JINTOTP(OUPOBAHHOM BapHaHTE.
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INTRODUCTION (abstract of the DSc dissertation)

Necessity and topicality of the dissertation theme. Studying the lives and
activities of talented individuals who left a bright mark on the life of the nation in
the history of the nations of the world, identifying the sources of literary heritage
left by them, and preparing the scientific and critical text of the author's autograph
text and its close version are important tasks. After all, such a text is relevant in
understanding the essence of the text, which was created as a result of the
development of the author's literary and aesthetic thinking, the correct
understanding and interpretation of the purpose and scope of the work, the attitude
of the readers of the time to the work, the influence of society and political views.
Is enough.

In world textology and literary source studies, it is aimed to show the
ideological foundations of a literary work that has gained significant importance in
the development of the spirituality of a certain nation, the factors that motivated its
creation, the period of its creation, and the value of this work as a product of the
artistic thinking of the period in which it was created. research is being carried out.
The conclusions of the scientific works in this regard have scientific value as they
serve as an important source for related fields such as history, philosophy,
pedagogy, in addition to philology.

In recent years, great attention has been paid to restoring the perfect text of the
literary and scientific works left by our ancestors in our country, and conveying the
universal ideas put forward in them to the society, first of all, to the young generation.
"... First of all, a comprehensive study of the unique heritage created by the creative
genius of our people, to create a comprehensive vision of the life and scientific and
creative activities of great scholars and thinkers who have grown up in our country, to
educate the young generation in humanistic ideas, national ideals noble goals of
education in the spirit of honor and pride are envisaged.” In this sense, the great
representative of Khorezm's literary environment - Ahmad Tabibi, a talented poet who
composed divans in Turkish and Persian-Tajik languages, a skilled tazkiranavis,
translator and historian, as a writer who left a rich literary heritage in the late 19th -
early 20th centuries occupies a special place in the history of Uzbek literature.
Although some studies have been carried out on the life and work of Ahmad Tabibi,
there are various confusions in the information about the biography of the poet. In
addition, a comprehensive study on the manuscript and lithographic sources of Turkic
divans, the textual differences between the manuscripts, the size, genre and scope of
the poems included in the divans has not been completed. After all, researching the
sources of the life, activities, and works of Akhmadjon Tabibiy, a prolific creator who
left a great literary legacy despite his short life, is one of the priority tasks of source
studies and textual studies. According to the above, restoring the scientific biography
of Tabiby, clarifying Turkish devans and their names, identifying copies stored in the
world's manuscript funds, textual differences between them and the reasons for these
differences, identifying the genres and topics included in devans, the current state of
devans Tasks such as transposing the alphabet determine the relevance of the topic.
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PF-4797 dated May 13, 2016 of the first President of the Republic of
Uzbekistan "On the establishment of the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature named after Alisher Navoi", PF-5850 dated October 21,
2019 Decrees "On measures to fundamentally increase the prestige and status of
the Uzbek language as a state language", PQ-2995 dated May 24, 2017 "Further
improvement of the system of preservation, research and promotion of ancient
written sources" on measures"”, dated February 17, 2017 No. PQ-2789 "On
measures to further improve the activities of the Academy of Sciences,
organization, management and financing of scientific research" and this This
dissertation research serves to a certain extent in the implementation of the tasks
defined in other regulatory legal documents related to the activity.

The object of the research is Tabibi's divans in Turkish - "Munisu-I-
ushshaqg", "Hayratu-l-ushshaq™ and "Tuhfatu-s-sultan” divans, as well as the
manuscript containing the poet's works in our Republic and foreign funds and
libraries. lithographic sources and modern editions were obtained.

Scientific novelty of the research consists of the following:

Information about his medical life and biography - social origin, dates of birth
and death, family environment, activities were determined based on historical and
literary primary sources, and a complete scientific biography was created for the
first time;

The sources of the poet's divans in the Turkish language in the RFA were
identified and their monographic description was carried out, as a result of the
comparison of manuscript and lithographic sources, manuscript divans numbered
6226-, 3460-, 1122-1123-1148-6949, manuscripts of the Azerbaijan National
Academy of Sciences manuscript number C-767 in the collection of the Institute of
Manuscripts was found to be the base copy;

It was proved that the manuscripts numbered 1133, 1157, 1175, 1182, 1185,
1196, 2026, 6930 in the manuscript fund of the Institute of Medical Sciences of the
Republic of Uzbekistan served as an auxiliary source in the construction of
Akhmed Tabibi's offices;

on the basis of the identified new divans, the size of the lyrical heritage of the
writer was determined, their genre and subject scope were checked, more than
three thousand poetic works of 24 genres unknown to science were brought to
scientific consumption;

Source number 5884/3 in the Khiva "Ichan Qala" state museum-reserve fund
was found to be a lithographic copy of Ahmad Tabibi's "Tuhfatu-s-sultan™ divan. ,
it is proved that it was written in mujtass, kamil, khaif bahr.

Implementation of the research results. Based on the scientific results of
the comparative-textual research of the manuscripts of the Turkic divans of Ahmad
Tabibi:

A complete scientific classification and description of the sources of the
poet's literary heritage was carried out on the basis of manuscripts and lithographic
copies of Ahmad Tabibi's medical offices, archival documents, and scientific
conclusions on the poet's biography. digital was used in the practical project on the
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topic "Compilation of the catalog of manuscripts kept in the fund of the Institute of
Oriental Studies named after Abu Rayhan Beruni of UzRFA" (Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher No. 04/1-2035
dated June 10, 2022 'reference). As a result, the sources of the poet's literary
heritage preserved in our country and in various other libraries and foundations
were determined, and it became the basis for the development of the scientific and
theoretical principles for the compilation of the catalog of manuscripts of Uzbek
classical literature, the identification of the main and auxiliary copies of multi-copy
Sources. ;

Academic biography of Ahmed Tabibi, in particular, the date of birth of the
poet, his social origin, the extent of his literary heritage, the sources of the poet's
Turkish divans, the funds they are kept, the composition of the manuscripts of the
poet's divans, various collections and collections that include examples of his
lyrical heritage. conclusions were used in the fundamental project "Printing the
multi-volume monograph "History of Uzbek literature” (volume 7) numbered OT-
F1-030, carried out in 2017-2020 at the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature (named after Alisher Navoi Reference No. 04/1-2036
dated June 10, 2022 of Tashkent State University of Uzbek Language and
Literature). As a result, the research was enriched with new information about the
biography of Ahmad Tabibi, the scope of his literary heritage, the sources of
Turkish divans, the content of the manuscripts of the poet's divans;

Classical literary traditions in Khiva at the beginning of the 20th century,
development of lyrical genres, attitude of poets in the literary environment of
Khorezm to Navoi's work, scientific conclusions on issues of literary influence PZ-
20170926459 completed in 2018-2020 at the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature - " It was used in the practical project on the topic
"History of Navoi studies (XX-XXI centuries)" (Reference No. 04/1-2037 dated
June 10, 2022 of Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navoi). As a result, it was possible to draw conclusions about
the influence of Navoi's poetry on Ahmad Tabibi's work;

The representatives of Uzbek classic literature in their works refer to
folklore and mythological and legendary images, they bring the concepts that have
lived in the oral art of the people to their poetry in a metaphorical way, they use
mythological and legendary images for a specific poetic purpose. From scientific
conclusions about the creative use of mythological and legendary figures such as
Khizr, Iskandar, Jamshid, Farhad, Majnun, Eram, Anko, Qaf, Pari, Hotam, Rustam,
Yaldo Night in his lyrical works, Tashkent State Uzbek It was used in the practical
project PZ-20170927147 "Research of Turkish written sources from ancient times
to the 14th century” carried out in 2018-2020 at the University of Uzbek Language
and Literature. Reference No. 04/1-2038). As a result, the ideas about the
development of mythological and legendary images used in the works of
representatives of the Khorezm literary environment of the end of the 19th -
beginning of the 20th century were enriched;
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The literary environment of Khorezm, in particular, the scientific biography
of Ahmed Tabibi, the sources of the poet's Turkish divans and the funds that keep
them, information on the composition and creativity of the poet's divans
manuscripts, comparative analysis of Tabibi's divans, samples of the poet's divans
and lyrical works in various bayaz and collections , new genres in the poet's work,
scientific-historical information on existing views in literary studies were used in
the "Topic" and "For Everyone" programs of the "History of Uzbekistan" TV
channel (Uzbekistan National Broadcasting Company, "Uzbekistan" TV and radio
channel, 14.06.2022 reference number 02-06-922 of the year). As a result, the
shows are enriched with scientific and theoretical information.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists
of an introduction, four main chapters, general conclusions, a list of used literature
and appendices, and its volume is 261 pages.
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